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PREFACE

HE first volume on the Twelve Prophets dealt
with the three who belonged to the Eighth
C-ntury: Amos, Hosea and Micah. This second
volume includes the other nine books arranged in
chronological order : Zephaniah, Nahum and Habak-
kuk, of the Seventh Century; Obadiah, of the Exile;
Haggai, Zechariah i.—viii, “Malacli” and Joel, of
the Persian Period, 538—331; ‘ Zechariah” ix.—xiv.
and the Dook of Jonah, of the Greek Period, which
began in 332, the date of Alexander’s Syrian cam, .aign.
The same plan has been tollowed as in Volume I.
A historical introduction is offered to each period.
To cach prophet are given, first a chapter of crtical
intr« duction, and then one or more chapters of ex-
position. A complete translation has been furnished,
with critical and explanatory notes. All questions
of date and of text, and nearly all of interpretation,
have been confined to the intioductions and the
notes, so that those who consult the volume only
for expository puipeses will find the exposition un-
encumbered by the discussion of technical points.
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The aecessity of including within one volume so
many prophets, scattered over wmore than three
centuries, and each of them requiring a separate
introduction, has reduced the space available for the
practical application of their teaching to modern life.
But this is the less to be regretted, that the contents
of the nine books before us are not so apphicable
to our own day, as we have found their greater
predecessors to be. On the other hand, however,
they form a more varicd introduction to Old Testament
Criticism, while, by the long range of time which they
cover, and the many stages of religion to which they
belong, they afford a wider view of the development
of prophecy. Let us look for a little at these two
points.

k. To Old Testament Criticism these hocks furnish
valuable introduction—some of them, like Obadiah, Joel
and “Zechariah” ix.—zxiv.,, by the great variety of
opinion that has prevailed as to their dates or their
relation to other prophets with whom they have pas-
sages in common ; some, ke Zechariah and * Malachi,”
by their relation to the Law, in the light of mdern
theories of the origin of the latter; and some, like
Joel and Jonah, by the question whether we are to
read them sas history, or as allvgorics of history,
or as apocalypse. That is to say, these nine hooks
raise, besides the usual questions of genuineness
and integrity, every other possible problem of Oid
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Testament Criticism. It has, therefore, been neces~
sary to make the critical introductions full and detailed.
The enormous differences of opinion as to the dates
of some must start the suspicion of arbitrariness, unless
there be included in each case a history of the develop-
ment of criticism, so as to exhibit to the English reader
the principles and the evidence of fact upon which
that criticism is based. I am convinced that what
is chiefly required just now by the devout student of
the Bible is the opportunity to judge for himself how
far Old Testament Criticism is an adult science; with
what amount of reasonableness it has been prosecuted ;
how gradually its conclusions have been reached, how
jealously they have been contested; and how far,
amid the many varieties of opinion which must
always exist with reference to facts so ancient and
questions so obscure, there has been progress towards
agreement upon the leading problems. But, besides
the accounts of past criticism given in this volume,
the reader will find in each case an independent
attempt to arrive at a conclusion. This has not always
been successful. A number of points have been left
in doubt; and even where results have been stated
with some decgree of positiveness, the reader need
scarcely be warned (after what was said in the Pre-
face to Vol, 1.) that many of these must necessarily
be provisional, But, in looking back frum the close
of this work upon the discussions which it contains,
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I am more than ever convinced of the extreme pro-
bability of most of the conclusions. Among these
are the following: that the correct interpretation of
Habakkuk is to be found in the direction of the posi-
tion to which Budde’s ingenious proposal has been
carried on pages 123 ff. with reference to Egypt; that
the most of Obadiah is to be dated from the sixth
century; that ¢ Malachi” is an anonymous work
from the eve of Ezra's reforms; that Joel follows
“Malachi”; and that * Zechariah” ix—xiv. has been
rightly assigned by Stade to the early years of the
Greek Period. 1 have ventured to contest Kosters'
theory that there was no return of Jewish exiles under
Cyrus, and am the more disposed to believe his
strong argument inconclusive, not only upon a review
of the reasons I have stated in Chap. XVI., but on this
ground also, that many of its chief adherents in this
country and Germany have so modified it as virtually
to give up its main contention. I think, too, there
can be little doubt as to the substantial authenticity
of Zephaniah il (except the verses on Moab and
Ammon) and iii. 113, of Habekkuk ii. 5 ff., and of the
whole of Haggai; or as to the ungenuine character of
the lyric piece in Zechariah 1. and the intrusion of
“ Malachi” ii. r1-13a. On these and smaller points
the reader will find full discussion at the proper places.

[I may here add a word or two upon some of the
critical conclusions reached in Vol I, which have
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been recently contested. The student will find strong
grounds offered by Canon Driver in his Joe! and
Amos* for the authenticity of those passages in Amos
which, following other critics, I regarded or suspected
as not authentic. It makes one diffident in one’s
opinions when Canon Driver supports Professors
Kuenen and Robertson Smith on the other side.
But on a survey of the case I am unable to feel that
even they have removed what they admit to be
“forcible ” objections to the authorship by Amos of
the passages in question. They seem to me to bave
established not more than a possibility that the
passages are authentic; and on the whole I still feel
that the probability is in the other direction. If I am
right, then I think that the date of the apostrophes
to Jehovah's creative power which occur in the
Book of Amos, and the reference to astral deities in
chap. v. 27, may be that which I have suggested on
pages 8 and 9 of this volume. Some critics have
charged me with inconsistency in denying the authen-
ticity of the epilogue to Amos while defending that
of the epilogue to Hosea. The two cases, as my
arguments proved, are entirely different. Nor do I
see any reason to change the conclusions of Vol. I
upon the questions of the authenticity of various

parts of Micah.]
The text of the nine prophets treated in this volume

! Cambridge Bible for Schools, 1897
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has prescnted even more difficulties than that of the
three treated in Vol. I. And these difficulties must
be my apology for the delay of this volume,

2. But the critical and textual value of our nine
books is far exceeded by the historical. Each exhibits
a development of IHebrew prophecy of the greatest
interest. From this point of view, indeed, the volume
might be entitled “The Passing of the Prophet.”
For throughout our nine books we see the spirit
and the style of the classic prophecy of Israel
gradually dissolving into other forms of religious
thought and feeling. The clear start from the facts
of the prophet's day, the ancient truths about
Jehovah and Isracl, and the direct appeal to the
conscience of the prophet's contemporaries, are not
always given, or when given are mingled, coloured
and warped by other religious interests, both present
and future, which are even powerful enough to shake
the ethical absolutism of the older prophets. With
Nahum and Obadiah the ethical is entirely missed
in the presence of the claims—and we cannot deny
that they were natural claims—of the long-suffering
nation's hour of revenge upon her heathen tyrants.
With Zephaniah prophecy, still austerely ethical,
passes under the shadow of apocalypse; and the
future is solved, not upon purely historical lines, but by
the intervention of *supernatural” elements. With
Habakkuk the ideals of the older prophets encounter
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the shock of the facts of experience: we have the
prophet as sceptic. Upon the other margin of the
Exile, Haggai and Zechariah (i.—viii.), although they
are as practical as any of their predecessors, exhibit
the influence of the exilic developments of ritual,
angelology and apocalypse. God appears further off
from Zechariah than from the prophets of the eighth
century, and in need of mediators, human and super-
human. With Zechariah the priest has displaced
the prophet, and it is very remarkable that no place
is found for the latter beside e two soms of oil, the
political and priestly heads of the community, who,
according to the Fifth Vision, stand in the presence
of God and between them feed the religious life
of Israel. Nearly sixty years later “Malachi” ex-
hibits the working of Prophecy within the Law, and
begins to employ the didactic style of the later Rab-
binism. Joel starts, like any older prophet, from the
facts of his own day, but these hurry him at once
into apocalypse; he calls, as thoroughly as any of
his predecessors, to repentance, but under the immi-
nence of the Day of the Lord, with its ‘“supernatural”
terrors, he mentions no special sin and enforces no
single virtue, The civic and personal ethics of the
earlier prophets are absent. In the Greek Period,
the oracles now numbered from the ninth to the
fourteenth chapters of the Book of Zechariah repeat
to aggravation the exulting revenge of Nahum and
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Obadiah, without the strong style or the hold upon
history which the former exhibits, and show us
prophecy still further enwrapped in apocalypse. But
in the Book of Jonah, though it is parable and
not history, we see a great recovery and expansion
of the best elements of prophecy. God’s character
and Israel's true mission to the world are revealed in
the spirit of Hosea and of the Seer of the Exile, with
much of the tenderness, the insight, the analysis of
character and even the humour of classic prophecy.
These qualities raise the Book of Jonah, though it
is probably the latest of our Twelve, to the highest
rank among them. No book is more worthy to stand
by the side of Isalah xl—Ilv.; pone is pearer in
coirit to the New Testament.

All this gives unity to the study of prophets so far
s¢ arate in time, and so very distinct in character, from
each other. From Zephaniah to Jonah, or over a period
of three centuries, they illustrate the dissolution of
Prophecy and its passage into other forms of religion.

The scholars, to whom every worker in this feld
is indebted, are named throughout the volume 1
regret that Nowack’s recent commentary on the Minor
Prophets (Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht)
reached me too late for use (except in footnotes) upon
the earlier of the nine prophets.

GEORGE ADAM SMITH,
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INTRODUCTION TO THE PROPRETS OF THE
SEVENTH CENTURY






CHAPTER 1
THE SEVENTH CENTURY BEFORE CHRIST

HE three prophets who were treated in the first

volume of this work belonged to the eighth century
before Christ: if Micah lived into the seventh his
labours were over by 675. The next group of our
twelve, also three in number, Zephaniah, Nahum and
Habakkuk, did not appear till after 630. To make our
study continuous! we must now sketch the course
of Israel's history between.

In another volume of this series,® some account was
given of the religious progress of Israel from Isaiah
and the Deliverance of Jerusalem in 701 to Jeremiah
and the Fall of Jerusalem in 587. Isaiah’s strength
was bent upon establishing the inviolableness of Zion.
Zion, he said, should not be taken, and the people,
though cut to their roots, should remain planted in their
own land, the stock of a noble nation in the latter
days., But Jeremiah predicted the ruin both of City
and Temple, summoned Jerusalem’s enemies against
her in the name of Jehovah, and counselled his people
to submit to them. This reversal of the prophetic
ideal had a twofold reason. In the first place the
moral condition of Israel was worse in 600 B.c. than it
had been in 700; another century had shown how
much the nation needed the penalty and purgation of

} Sea Vol X, p. viii. * Expositor’s Bible, Jsaah xl.—Ixvi., Chap. 1L
3
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exile. But secondly, however the inviolableness of
Jerusalem had been required in the interests of pure
religion in 701, religion had now to show that it was
independent even of Zion and of Israel's political
survival., Our three prophets of the eighth century
(as well as Isaiah himself) had indeed preached a gospel
which implied this, but it was reserved to Jeremiah to
prove that the existence of state and temple was not
indispensable to faith in God, and to explain the ruin
of Jerusalem, not merely as a well-merited penance,
but as the condition of a more spiritual intercourse
between Jehovah and His people.

It is our duty to trace the course of events through
the seventh century, which led to this change of the
standpoint of prophecy, and which moulded the messages
especially of Jeremiah's contemporaries, Zephaniah,
Nahum and Habakkuk. We may divide the century
into three periods: Fust, that of the Reaction and
Persecution under Manasseh and Amon, from 695
or 690 to 639, during which prophecy was silent or
anonymous ; Second, that of the Early Years of Josiah,
639 to 625, near the end of which we meet with the
young Jeremiah and Zephaniah; 7hird, the Rest of
the Century, 625 to 600, covering the Decline and Fall
of Niniveh, and the prophets Nahum and Habakkuk,
with an addition carrying on the history to the Fall of
Jerusalem in 587-6.

1. Reacrion UNDER MANASSEH AND AxoN (695 ?—630).

Jerusalem was delivered in 701, and the Assyrians
kept away from Palestine for twenty-three years.!

V It Is wnowrtain whether Hezekiah was an Assyrian vassal during
these yesrs, as his successor Manasaeh i recorded to bave beos

in 676.
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Judah had peace, and Hezekiah was free to devote his
latter days to the work of purifying the worship of his
people. 'What he exactly achieved is uncertain. The
historian imputes to him the removal of the high places,
the destruction of all Maggeboth and Asheras, and of
the brazen serpent.! That his measures were drastic
is probable from the opinions of Isaiah, who was their
inspiration, and proved by the reaction which they pro-
voked when Hezekiah died. The removal of the high
places and the concentration of the national worship
within the Temple would be the more easy that the
provincial sanctuaries had been devastated by the
Assyrian invasion, and that the shrine of Jehovah was
glorified by the raising of the siege of 701.

‘While the first of Isaiah’s great postulates for the
future, the inviolableness of Zion, had been fulfilled, the
second, the reign of a righteous prince in Israel, seemed
doomed to disappointment. Hezekiah died early in
the seventh century,® and was succeeded by his son
Manasseh, a boy of twelve, who appears to have been
captured by the party whom his father had opposed.
The few years’ peace—peace in Israel was always
dangerous to the health of the higher religion—the in-
terests of those who had suffered from the reforms, the
inevitable reaction which a rigorous puritanism provokes
—these swiftly reversed the religious fortunes of Israel.
Isajah’s and Micah's predictions of the final overthrow
of Assyria seemed falsified, when in 681 the more
vigorous Asarhaddon succeeded Sennacherib, and in
678 swept the long absent armies back upon Syria.

} 2 Kings xvii. 4.
* The exact date is quite uncertain; 695 is suggested on the
thronological table prefixed to this velume, but it may have been

690 or 685.
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Sidon was destroyed, and twenty-two princes of
Palestine immediately yielded their tribute to the con-
queror. Manassch was one of them, and his political
homage may have brought him, as it brought Ahaz,
within the infection of foreign idolatries.! Everything,
in short, worked for the revival of that eclectic paganism
which Hezekiah had striven to stamp out. The high
places were rebuilt; altars were erected to Baal, with
the sacred pole of Asherah, as in the time of Ahab;?
shrines to the /lost of heaven defiled the courts of
Jehovah’s house ; thcre was a recrudescence of sooth-
saying, divination and tiaffic with the dead.

But it was all very diffcrent from the secure and
sunny temper which Amos had encountered in Northern
Israel® The terrible Assyrian invasions had come
between. Life could never again feel so stable. Still
more destructive had been the social poisons which
our prophets described as sapping the constitution of
Israel for nearly three gencrations The rural sim-
plicity was corrupted by those economic changes which

1 Cf. McCurdy, {listary, Prophecy and the Monuments, § 790

3 Stade (Gesch. des Volkes Israel, 1, pp 627 £) denes to Manssseh
the reconstruction of the ugh places, the Daal altais and the Asheras,
for he does not belteve that Hezckinh had succeeded i destroying
these. Hetakes 2 Kings xx1. 3, which desenibies these reconstructions,
as a late interpolation rendered necessary to 1cconciie the tradition
that Hezekiah's refurms had been quite i the spinit of Deuteronomy,
with the fact that there were still hish places n the land when
Josiah began his refurms. Further, Stade takes the rest of 2 Kings
xxi. 2é-7 as also an intripolation, but unlike verse 3 an sccurate
account of Manassel's wdolutrous mstitutivne, {cause it 1s corrolo-
rated by the account of Jomul's reforms, 2 Kings xxus.  Stacde alse
discusses this pssage in Z.4.T. ., 1886, pp. 186 1.

* See Vol. L, p. 41. In mddition to the icasony o1 the changr
given above, we must remumnbier that we sic now treatiay, not of
Northern Israel, but of the moere steru und »ullen Judaans,
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Micah bewails. With the ousting of the old families
from the soil, a thousand traditions, memories and
habits must have been broken, which had preserved
the people’s presence of mind in days of sudden
disaster, and had carried them, for'instance, through so
long a trial as the Syran wars. Nor could the blood
of Israel have run so pure after the luxury and
licentiousness described by Hosea and Isaiah. The
novel obligations of commerce, the greed to be rich,
the increasing distress among the poor, had strained
the joyous temper of that nation of peasants’ sons,
whom we met with Amos, and shattered the nerves
of their rulers. There is no word of fighting in
Manasseh’s days, no word of revolt against the tyrant.
Perhaps also the intervening puritanism, which had
failed to give the people a permanent faith, had
at least awakened within them a new conscience.

At all events there is now no more ease sn Zion, but
a restless fear, driving the people to excesses of
religious zeal. We do not read of the happy country
festivals of the previous century, nor of the careless
pride of that sudden wealth which built vast palaces
and loaded the altar of Jehovah with hecatombs. The
full-blooded patriotism, which at least kept ritual in
touch with clean national issues, has vanished. The
popular religion is sullen and exasperated. It takes
the form of sacrifices of frenzied cruelty and lust.
Children are passed through the fire to Moloch, and
the Temple is defiled by the orgies of those who abuse
their bodies to propitiate a foreign and a brutal god.!

But the most certain consequence of a religion whose
nerves are on edge is persecution, and this raged sll

t g Kings xxi1,, xxaiL
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the earlier years of Manasseh. The adherents of the
purer faith were slaugl.tered, and Jerusalem drenched’®
with innocent blood. 'ler own sword, says Jeremiah,
devoured the prophets ltke a aesiroying hon?

It is significant that all that has come down to us
from this *killing time” is anonymous;® we do not
meet with our next group of public prophets till
Manasseh and his like-minded son have passed away.
Yet prophecy was not wholly stifled. Voices were
raised to predict the exile and destruction of the
nation. Jehovah spake by His servants ;* while others
wove into the prophecies of an Amos, a Hosea or an
Isaiah some application of the old principles to the
new circumstances. It is probable, for instance, that
the extremely doubtful passage in the Book of Amos,
v. 26 {., which imputes to Isiael as 2 whole the worship
of astral deities from Assyria, is to be assigned to the
reign of Manasseh. In its present position it looks
very hike an intrusion : nowhere else does Amos charge
his generation with serving foreign gods ; and certainly
in all the history of Israel we could not find 2 morc
suitable period for so specific a charge than the
days when into the cential sanctuary of the national
worship images were introduced of the host of heaven,
and the nation was, in consequence, threatened with
exile.

V Filled from mouth to smontk (2 Kings xxi. 16)

* Jer. ii, 30.

¥ ‘We have already scen that there is no reason for that theory of so
many critics which assigns to this period Micah. See Vol 1, p. 370.

4 2 Kings xxi. toff

® Whether the parenthetical apostrophes to Jehovah as Maker of
the heavens, their hosts and all the powers of nature {Amos iv. 13,
v. 8 9 Ix 5, 6), are also to be attributed to Manasseh's reign 1
more doubtful, Yet the fallowing facts are to be observed : that
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In times of persecution the documents of the suffering
faith have ever been reverenced and guarded with
especial zeal. It is not improbable that the prophets,
driven from pubhe life, gave themselves to the arrange-
ment of the national scriptures; and some critics date
from Manasseh’s reign the weaving of the two earliest
documents of the Pentateuch into one continuous book
of history.! The Book of Deuteronomy forms a problem
by itself. The legislation which composes the bulk
of it? appears to have been found among the Temple

these passages are also (though to a less degree than v. 26f)
parenthetic; that their language seems of a later cast than that of the
time of Amos (see Vol I, pp. 204, 205 : though here evidence 1s
adduced to show that the late features are probably post-exilic); and
that Jehovah 1s expressly named as the AMaker of certamn of the
stars, Simlarly when Mohammed seeks to coudemn the worship of
the heavenly bodies, he 1nsists that God 1s thewr Maker. Koran, Sur.
41, 37: “To the signs of His Omnipotence belong might and day,
sun and moon; but do not pray to sun or moon, for God hath
created them.” Sur. 53, 50: “Because He 1s the Lord of Sinus.”
On the other side see Dniver’s Joel and Amos (Cambridge Bible for
Schools Series), 1897, pp. 118 f, 180.

How deeply Manasseh had planted in Israel the worship of the
heavenly host may be seen from the survival of the latter through
all the reforms of Josiah and the destruction of Jerusalem (Jer. vu. 18,
viti, xhv. ; Ezek. viit. Cf. Stade, Gesch. des V. Isvael, 1., pp. 629 ff ).

! The Jehowist and Elohist into the closely mortised JE. Stade
indeed assigns to the period of Manasseh Israel’s first acquaintance
with the Babylonian cosmogonies and myths which led to that
reconstruction of them 1n the spirit of her own 1elhgion which we
find in the Jehovistic portions of the beginning of Genesis (Gesch,
des V. Isr, 1, pp. 630 ff.). Butit may well be doubted (1) whether the
reign of Manasseh affords time for this assimilation, and (2) whether
it was likely that Assyrian and Babyloman theology could make
so deep and lasting impression upon the purer fath of Israel at a
time when the latter stood in such sharp hostility to all foreign
influences and was so bitterly persecuted by the parties in Israel
who had succimbed to these influences.

* Chaps. v.-xxvi,, xxwiii.
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archives at the end of our period, and presented to
Josiah as an old and forgotten work.! There is ne
reason to charge with fraud those who made the pre-
sentation by affirming that they really invented the
book. They were priests of Jerusalem, but the book is
written by members of the prophetic party, and osten-
sibly in the interests of the priests of the country. It
betrays no tremor of the awful persecutions ot
Manasseh's reign; it does not hint at the distinction,
then for the first time apparent, between a false and
a true Israel. But it does draw another distinction,
familiar to the eighth century, between the true and
the false prophets. The political and spiritual premisses
of the doctrine of the book were all present by the
end of the reign of Hezekiah, and it is extremely
improbable that his reforms, which were in the main
those of Deuteronomy, were not accompanied by some
code, or by some appeal to the fountain of all law
in Israel.

But whether the Book of Deuteronomy now existed
or not, there were those in the nation who through all
the dark days between Hezekiah and Josiah laid up
its truth in their hearts and were ready to assist the
latter monarch in his public enforcement of it.

While these things happened within Judah, very
great events were taking place beyond her borders.
Asarbaddon of Assyria (681—668) was a monarch
of long purposes and thorough plans. Before he
invaded Egypt, he spent a year (675) in subduing the
restless tribes of Northern Arabia, and another (674) in
conquering the peninsula of Sinai, an ancient appanage
of Egypt. Tyre upon her island baffled his assaults,

1 621 B.c.
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but the rest of Palestine remained subject to him.
He received his reward in carrying the Assyrian arms
farther into Egypt than any of his predecessors, and
about 670 took Memphis from the Ethiopian Pharaoh
Taharka. Then he died. Assurbanipal, who suc-
ceeded, lost Egypt for a few years, but about 665,
with the help of his tributaries in Palestine, he over-
threw Taharka, took Thebes, and established along
the Nile a series of vassal states. He quelled a revolt
there in 663 and overthrew Memphis for a second
time. The fall of the Egyptian capital resounds
through the rest of the century; we shall hear its
echoes in Nahum. Tyre fell at last with Arvad in
662. But the Assyrian empire had grown too vast
for human hands to grasp, and in 652 a general revolt
took place in Egypt, Arabia, Palestine, Elam, Babylon
and Asia Minor. In 649 Assurbanipal reduced Elam
and Babylon ; and by two further campaigns (647 and
645) Hauran, Edom, Ammon, Moab, Nabatea and all
the northern Arabs. On his return from these he
crossed Western Palestine to the sea and punished
Usu and Akko. It is very remarkable that, while
Assurbanipal, who thus fought the neighbours of Judah,
makes no mention of her, nor numbers Manasseh among
the rebels whom he chastised, the Book of Chronicles
should contain the statement that Jehovah sent upon
Manasseh the captains of the host of the king of Assyria,
who bound hsm with fellers and carried him to Babylon.}
What grounds the Chronicler had for such a statement
are quite unknown to us. He introduces Manasseh's
captivity as the consequence of idolatry, and asserts
that on his restoration Manasseh abolished in Judah

1 2 Chron. xxxi1 1X fi,
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all worship save that of Jehovah, but if this happened
(and the Book of Kings has no trace of it) it was
without result. Amon, son of Manasseh, continued
to sacrifice to all the images which his father had

introduced.

2. Tue EarLy YEars or Josian (639—625):
JEREMIAH AND ZEPHANIAH.

Amon had not reigned for two years when his
servants conspived against him, and he was slain in his
own house* But the people of the land rose against
the court, slew the conspirators, and secured the throne
for Amon’s son, Josiah, a child of eight. It is difficult
to know what we ought to understand by these move-
ments. Amon, who was slain, was an idolater; the
popular party, who slew his slayers, put his son on
the throne, and that son, unlike both his father and
grandfather, bore a name comvounded with the name
of Jehovah. Was Amon then slain for personal
reasons ? Did the people, in their rising, have a zeal
for Jehovah? Was the crisis purely political, but
usurped by some school or party of Jehovah who had
been gathering strength through the later years of
Manasseh, and waiting for some such unsettlement of
affairs as now occurred ? The meagre records of the
Bible give us no help, and for suggestions towards an
answer we must turn to the wider politics of the time.

Assurbanipal’'s campaigns of 647 and 645 were the
last appearances of Assyria in Palestine. He had not
attempted to reconquer Egypt,? and her king, Psamtik L.,

! 2 Kings xx1. 23,
* But 1 his conquests of Hauran, Northern Arabia and the eastern
nelghbours of Judah, he had evidently sought te imitate the pohcy of
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began to push his arms northward. Progress must
have been slow, for the siege of Ashdod, which Psamtik
probably began after 645, is said to have occupied him
twenty-nine years. Still, he must have made his in-
fluence to be felt in Palestine, and in all probability
there was once more, as ip the days of Isaiah, an
Egyptian party in Jerusalem. As the power of Assyria
receded over the northern horizon, the fascination of her
idolatries, which Manasseh had established in Judah,
must have waned.” The priests of Jehovah's house,
jostled by their pagan rivals, would be inclined to make
common cause with the prophets under a persecution
which both had suffered. With the loosening of the
Assyrian yoke the national spirit would revive, and it is
easy to imagine prophets, priests and people working
together in the movement which placed the child Josiab
on the throne. At his tender age, he must have been
wholly in the care of the women of the royal house;
and among these the influence of the prophets may
have found adherents more readily than among the
counsellors of an adult prince. Not only did the new
monarch carry the name of Jehovah in his own; this
was the case also with his mother's father,! In the
revolt, therefore, which raised this unconscious child
to the throne and in the circumstances which moulded
his character, we may infer that there already existed
the germs of the great work of reform which his
manhood achieved.

Asarhaddon in 675 f, and secure firm ground in Palestine and Arabia
for a subsequent attack upon Egypt. That this never came shows
more than anything else could Assyna’s consciousness of growing
weakness.

! The name or Josiah's (AU'NY) mother was Jedidah (M),
daughter of Adaiah (1Y) of Bogkath mn the Shephelah of Judah.
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For some time little change would be possible, but
from the first facts were working for great issues.
The Book of Kings, which places the destruction of the
idols after the discovery of the law-book in the eigh-
teenth year of Josiah's reign, records a previous
cleansing and restoration of the house of Jehovah!
This ponts to the growing ascendency of the prophetic
party during the first fifteen years of Josiah’s reign.
Of the first ten years we know nothing, except that the
prestige of Assyria was waning; but this fact, along
with the preaching of the prophets, who had neither
a native tyrant nor the exigencies of a foreign alliance
to silence them, must have weaned the people from the
worship of the Assyrian idols. Unless these had been
discredited, the repair of Jehovah’s house could hardly
have been attempted; and that this progressed means
that part of Josiah’s destruction of the heathen images
took place before the discovery of the Book of the Law,
which happened in consequence of the cleansing of the
Temple.

But just as under the good Hezekiah the social
condition of the people, and especially the behaviour
of the upper classes, continued to be bad, so it was
again in the early years of Josiah, There was a
remnant of Baal® in the land. The shrines of the Aos?
of heaven might have been swept from the Temple, but
they were still worshipped from the housetops.! Men
swore by the Queen of Heaven, and by Moloch, the
King. Some turned back from Jehovah; some, grown
up in idolatry, had not yet sought Him. Idolatry may
have been disestablished from the national sanctuary:

! 2 Kings xx11., xxu1
$ Zeph 14: the LXX reads #ames o Baal. See below, p. 40, n. 3.
8 Ibed, 5.
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its practices still lingered (how intelligibly to us!) in
social and commercial life. Foreign fashions were
affected by the court and nobility ; trade, as always,
was combined with the acknowledgment of foreign
gods! Moreover, the rich were fraudulent and cruel.
The ministers of justice, and the great in the land,
ravened among the poor. Jerusalem was full of oppres-
sion. These were the same disorders as Amos and
Hosea exposed in Northern Israel, and as Micah
exposed in Jerusalem., But one new trait of evil was
added. In the eighth century, with all their ignorance
of Jehovah's true character, men had yet believed in
Him, gloried in His energy, and expected Him to act—
were it only in accordance with their low ideals. They
had been alive and bubbling with religion. But now
they had thickened on thesr lees. They had grown
sceptical, dull, indifferent; they said in their hearts,
Jehovah will not do good, neither will He do evil !

Now, just as in the eighth century there had risen,
contemporaneous with Israel’s social corruption, a cloud
in the north, black and pregnant with destruction,
so was it once more. But the cloud was not Assyria.
From the hidden world beyond her, from the regions
over Caucasus, vast, nameless hordes of men arose, and,
sweeping past her unchecked, poured upon Palestine.
This was the great Scythian invasion recorded by
Herodotus.? 'We have almost no other report than his
few paragraphs, but we can realise the event from our
knowledge of the Mongol and Tartar invasions which
in later centuries pursued the same path southwards.
Living in the saddle, and (it would seem) with no
infantry nor chariots to delay them, these Centaurs

1 Ibid,, 8-12, * 1 102 ff,
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swept on with a speed of invasion hitherto unknown
In 630 they had crossed the Caucasus, by 626 they
were on the borders of Egypt. Psamtik I. succeeded
in purchasing their retreat,’ and they swept back again
as swiftly as they came, They must have followed the
old Assyrian war-paths of the eighth century, and, with-
out foot-srldiers, had probably kept even more closely
to the plamns, In Palestine their way would lie, like
Assyna’s, across Hauran, through the plain of Esdraelon,
and down the Philistine coast, and in fact it is only on
this line that thicre exists any possible trace of them.?
But they shook the whole of Palestine into consternation.
Though Judah among her hills escaped them, as she
escaped the earlier campaigns of Assyria, they showed
her the penal resources of her offended God. Once
again the dark, sacred North was seen to be full of
the possibilities of doom.

Behold, therefore, exactly the two conditions, ethical
and political, which, as we saw, called forth the sudden
prophets of the eighth century, and made them so sure
of their mes-~ge of judgment: on the one side Judah,
her sins ca . g aloud for punishment; on the other
side the forces of punishment swiftly drawing on. It
was precisely at this juncture that prophecy again arose,
and as Amos, Hosea, Micah and Isaiah appeared in
the end of the eighth century, Zephaniah, Habakkuk,
Nahum and Jeremiah appeared in the end of the
seventh. The coincidence is exact, and a remarkable
ronfirmation of the truth which we deduced from the
expericnce of Amos, that the assurance of the prophet

! Herod,, I 105.

* The new name of Bethshan in the mouth of Esdraelon, wiz.
Seythopolis, 1s said to be derived from them (but sce Hist Geog
of the Holy Land, pp 3631 ), they conquered Askalon (Herod,, L. 105)
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in Israel arose from the coincidence of his conscience
with his political observation. The justice of Jehovah
demands His people’s chastisement, but see—the forces
of chastisement are already upon the horizon. Zeph-
aniah uses the same phrase as Amos: #he Day of
[ehovah, he says, is drawing near.

We are now in touch with Zephaniah, the first of
our prophets, but, before listening to him, it will be
well to complete our survey of those remaining years
of the century in which he and his immediate successors
laboured.

3. Tue Rest oF tHE CENTURY (625—586) : THE
FarL or Niniver; Nanum anp Hamarzux,

Although the Scythians had vanished from the
horizon of Palestine and the Assyrians came over it
no more, the fateful North still lowered dark and
turbulent. Yet the keen eyes of the watchmen in
Palestine perceived that, for a time at least, the storm
must break where it had gathered. It is upon Niniveh,
not upon Jerusalem, that the prophetic passion of
Nahum and Habakkuk is concentrated ; the new day
of the Lord is filled with the fate, not of Israel, but of
Assyria.

For nearly two centuries Niniveh had been the
capital and cynosure of Western Asia; for more than
one she had set the fashions, the art, and even, to some
extent, the religion of all the Semitic nations. Of late
years, too, she had drawn to herself the world’s trade,
Great roads from Egypt, from Persia and from the
Zgean converged upon her, till hke Imperial Rome
she was filled with a vast motley of peoples, and
men went forth from her to the ends of the earth.

VOL. IL 2
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Under Assurbanipal travel and research had increased,
and the city acquired renown as the centre of the
world’s wisdom. Thus her size and glory, with all
her details of rampart and tower, street, palace and
temple, grew everywhere familiar, But the peoples
gazed at her as those who had been bled to build her,
The most remote of them had seen face to face on
their own fields, trampling, stripping, burning, the
warriors who manned her walls. She had dashed
their little ones against the rocks, Their kings had
been dragged from them and hung in cages about her
gates. Their gods had lined the temples of her gods.
Year by year they sent her their heavy tribute, and the
Learers came back with fresh tales of her rapacious
insolence, So she stood, bitterly clear to all men,
in her glory and her cruelty! Their hate haunted her
every pinnacle; and at last, when about 625 the news
came that her frontier fortresses had fallen and the great
city herself was being besieged, we can understand
how her victims gloated on each possible stage of her
fall, and saw her yield to one after another of the
cruelties of battle, siege and storm, which for two
hundred years she had inflicted on themselves. To
such a vision the prophet Nahum gives voice, not on
behalf of Israel alone, but of all the nations whom
Niniveh had crushed.

It was obvious that the vengeance which Western
Asia thus hailed upon Assyria must come from one
or other of two groups of peoples, standing respect-
ively to the north and to the south of her.

To the north, or north-east, between Mesopotamia
and the Caspian, there were gathered a congeries
of restless tribes known to the Assyrians as the
Madai or Matai, the Medes. They are mentioned first
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by Shalmaneser II. in 840, and few of his successors
do not record campaigns against them. The earliest
notice of them in the Old Testament is in con-
nection with the captives of Samaria, some of whom
in 720 were settled among them.! These Medes were
probably of Turanian stock, but by the end of the
eighth century, if we are to judge from the names of
some of their chiefs,® their most easterly tribes had
already fallen under Aryan influence, spreading west-
ward from Persia® So led, they became united and
formidable to Assyria. Herodotus relates that their
King Phraortes, or Fravartis, actually attempted the
siege of Niniveh, probably on the death of Assur-
banipal in 625, but was slain* His son Kyaxares,
Kastarit or Uvakshathra, was forced by a Scythian
invasion of his own country to withdraw his troops
from Assyria; but having either bought off or assimi-
lated the Scythian invaders, he returned in 608, with
forces sufficient to overthrow the northern Assyrian
fortresses and to invest Niniveh herself.

The other and southern group of peoples which
threatened Assyria were Semitic. At their head were
the Kasdim or Chaldeans® This name appears for

} 2 Kings xvii. 6 : and in the s (LXX. mountasns) of the Medes,
The Heb. is 71, Mada1.

# Mentioned by Sargon.

8 Sayce, Empsres of the East, 239 : cf McCurdy, § 823 £

4 Herod,, I. 103.

* Heb. Kasdim, D™¥/9 ; LXX. Xahdaln; Assyr. Kaldas, Kaldu
The Hebrew form wiath s 1s regarded by many authorities as the
oniginal, from the Assynan root kashadu, to conquer, and the Assyrian
form with / to have ansen by the common change of sk through »
into Z The form with s does not occur, however, 1n Assyrian, which
also possesses the root Zaladu, with the same meaning as Aashady,
See Mr. Pinches’ articles on Chaldea and the Chaldeans in the new
edition of Vol L. of Smith’s Bsble Dictronary.
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the first time in the Assyrian annals a little earlier than
that of the Medes,! and from the middle of the ninth
century onwards the people designated by it frequently
engage the Assyrian arms. They were, to begin with,
a few half-savage tribes to the south of Babylon, in
the neighbourhood of the Persian Gulf; but they proved
their vigour by the repeated lordship of all Babylonia
and by inveterate rebellion against the monarchs of
Niniveh. Before the end of the seventh century we find
their names used by the prophets for the Babylonians
as a whole. Assurbanipal, who was a patron of
Babylonian culture, kept the country quiet during the
last years of his reign, but his son Asshur-itil-llani,
upon his accession in 625, had to grant the viceroyalty
to Nabopolassar the Chaldean with a considerable
degree of independence. Asshur-itil-ilani was suc-
ceeded in a few years? by Sinsuriskin, the Sarakos of
the Greeks, who preserved at least a nominal sove-
reignty over Babylon,® but Nabopolassar must already
have cherished ambitions of succeeding the Assyrian
in the empire of the world. He enjoyed sufficient
freedom to organise his forces to that end.

These were the two powers which from north and
south watched with impatience the decay of Assyria.
That they made no attempt upon her between 625 and
608 was probably due to several causes : their jealousy
of each other, the Medes’ trouble with the Scythians,
Nabopolassar’s genius for waiting till his forces were

1 About 880 Bc. in the annals of Assurnatsirpal. See Chrono
logical Table to Vol. I.

* No mscriptions of Asshur-til-lani have been found later than
the first two years of his reign,

* Billerbeck-Jeremas, “Der Untergang Nimveh’s,” in Delitzsch
and Haupt’s Beitrage sur Assyrologie, 111, p. 113.
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ready, and above all the still considerable vigour of the
Assyrian himself. The Lion, though old,' was not
broken. His power may have relazed in the distant
provinces of his empire, thougn, if Budde be right
about the date of Habakkuk,? the peoples of Syria still
groaned under the thought of it; but his own land—
his Jair, as the prophets call it—was still terrible. It
is true that, as Nahum perceives, the capital was no
longer native and patriotic as it had been ; the trade
fostered by Assurbanipal had filled Niniveh with a
vast and mercenary population, ready to break and
disperse at the first breach in her walls. Yet Assyria
proper was covered with fortresses, and the tradition
had long fastened upon the peoples that Niniveh was
impregnable. Hence the tension of those years, The
peoples of Western Asia locked eagerly for their revenge;
but the two powers which alone could accomplish this
stood waiting—afraid of each other perhaps, but more
afraid of the object of their common ambition.

It is said that Kyaxares and Nabopolassar at last
came to an agreement;® but more probably the crisis
was hastened by the appearance of another claimant
for the coveted spoil. In 608 Pharaoh Necho went up
against the king of Assyna towards the river Euphrates*
This Egyptian advance may have forced the hand of

! Nahum ii.

? See below, p. 120.

* Abydenus (apud Euseb,, Chron., 1. 9) reports a marriage
between Nebuchadrezzar, Nabopolassar’s son, and the daughter of
the Median king.

1 2 Kings xxu. 29. The history 1s here very obscure. Necho,
met at Megiddo by Josiah, and having slain him, appears to have
spent a year or two 1n subjugating, and arranging for the government
of; Syria (sb¢d., verses 33-35), and only reached the Euphrates in 605,
when Nebuchadrezzar defeated hum,
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Kyaxares, who appears to have begun his investment
of Nimiveh a little after Necho defeated Josiah at
Megiddo.! The siege is said to have lasted two years.
Whether this included the delays necessary for the
reduction of fortresses upon the great roads of approach
to the Assyrian capital we do not know; but Niniveh’s
own position, fortifications and resources may well
account for the whole of the time. Colonel Billerbeck,
a military expert, has suggested? that the Medes found
it possible to invest the city only upon the northern
and eastern sides, Down the west flows the Tigris,
and across this the besieged may have been able to
bring in supplies and reinforcements from the fertile
country beyond. Herodotus affirms that the Medes
effected the capture of Niniveh by themselves,® and
for this some recent evidence has been found,* so that
another tradition that the Chaldeans were also actively

! The reverse view is taken by Wellhausen, who says (Zsrael s,
Ji#d. Gesch, pp 97 £.): “ Der Pharaoh scheint ausgezogen zu sein um
sich seinen Tei1l an der Erbschaft Ninwves vorwegzunehmen, wihrend
die Meder und Chaldaer die Stadt belagerten.”

* See above, p. 20, n, 3.

* 1. 106.

¢ A stele of Nabonidus discovered at Hilleh and now 1n the museum
at Constantinople relates that 1n his third year, 553, the king restored
at Harran the temple of Sin, the moon-god, which the Medes had
destroyed fifty-four years before, ¢ 607. Whether the Medes did
this before, during or after the siege of Niniveh 1s uncertain, but the
approximate date of the siege, 608 —606, 1s thus marvellously confirmed.
The stele affirms that the Medes alone took Nimiveh, but that they
were called 1n by Marduk, the Babyloman god, to assist Nabopolassar
and avenge the depoitation of his 1image by Sennachenb to Niniveh.
Messerschmidt (Mittheslungen der Vorderassatischen Gesellschaft, 1.
1896) argues that the Medes were summoned by the Babylomans
while the latte1 were being sore pressed by the Assynans Winckler
bad already (Untersuch, pp. 124 ff,, 1889) urged that the Babylomans
would refrawn from taking an active part in the overthrow of Niniveh, 1n
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engaged,' which has nothing to support it, may be
regarded as false, Nabopolassar may still have been
in name an Assyrian viceroy; yet, as Colonel Billerbeck
points out, he had it in his power to make Kyaxares’
victory possible by holding the southern roads to
Niniveh, detaching other viceroys of her provinces and
so shutting her up to her own resources. But among
other reasons which kept him away from the siege
may have been the necessity of guarding against
Egyptian designs on the moribund empire. Pharaoh
Necho, as we know, was making for the Euphrates as
early as 608. Now if Nabopolassar and Kyaxares had
arranged to divide Assyria between them, then it is
likely that they agreed also to share the work of
making their inheritance sure, so-that while Kyaxares
overthrew Niniveh, Nabopolassar, or rather his son
Nebuchadrezzar,® waited for and overthrew Pharaoh by
Carchemish on the Euphrates, Cunsegquently Assyria
was divided between the Medes and the Chaldeans;
the latter as her heirs in the south tonk over her
title to Syria and Palestine.

The two prophets with whom we have to dea! at this
time are almost entirely engrossed with the fall of

fear of incurring the guilt of sacrilege. Neither Messerschmidt's pyver,
nor Scheil’s (who describes the stele 1n the Recuss? des Travuw,
XVIIL 1896), being accessible to me, I have written this note on 1he
information supplied by Rev. C. H. W. Johns, of Cambridge, in tha
Expository Times, 1896, and by Prof. A. B. Davidson in App. L t»
Nahk , Hab. and Zeph.

! Berosus and Abydenus in Eusebius,

* This speling (Jer. xlix. 28) is nearer the original than thealterna.
tive Hebrew Nebuchadsmezzar, But the LXX. NaBovxodorésop, and
the NaBovxodpboopos of Abydenus and Megasthenes and NaBokxo3psoopot
of Strabo, have preserved the more correct vocalisation; for the
original is Nabu-kudurri-ugur = Nebo, defend the crown!
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Assyria. Nahum exults in the destruction of Niniveh,
Habakkuk sees in the Chaldeans nothing but the
avengers of the peoples whom Assyria® had oppressed.
For both these events are the close of an epoch : neither
prophet looks beyond this. Nahum (not on behalf of
Israel alone) gives expression to the epoch’s long
thirst for vengeance on the tyrant; Habakkuk (if
Budde’s reading of him be right?) states the problems
with which its victorious cruelties had filled the pious
mind—states the problem and beholds the solution in
the Chaldeans. And, surely, the vengeance was so just
and so ample, the solution so drastic and for the time
complete, that we can well understand how two prophets
should exhaust their office in describing such things,
and feel no motive to look either deep into the moral
condition of Israel, or far out into the future which God
was preparing for His people. It might, of course, be
said that the prophets’ silence on the latter subjects
was due to their positions immediately after the great
Reform of 621, when the nation, having been roused
to an honest striving after righteousness, did not require
prophetic rebuke, and when the success of so godly a
prince as Josiah left no spiritual ambitions unsatisfied.
But this (even if the dates of the two prophets were
certain) 1s hardly probable ; and the other explanation
is sufficient. 'Who can doubt this who has realised
the long epoch which then reached a crisis, or
has been thrilled by the crash of the crisis itself?
The fall of Niniveh was deafening enough to drown
for the moment, as it does in Nahum, even a Hebrew's
clamant conscience of his country’s sin. The problems,
which the long success of Assyran cruelty had started,

! But see below, pp. 123 £ # Below, pp. 121 ff,
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were old and formidable enough to demand statement
and answer before either the hopes or the responsibili-
ties of the future could find voice. The past also
requires its prophets, Feeling has to be satisfied, and
experience balanced, before the heart is willing to turn
the leaf and read the page of the future.

Yet, through all this time of Assyria’s decline, Israel
had her own sins, fears and convictions of judgment
to come. The disappearance of the Scythians did not
leave Zephaniah's predictions of doom without means
of fulfilment; nor did the great Reform of 621 re-
move the necessity of that doom. In the deepest
hearts the assurance that Israel must be punished was
by these things only confirmed. The prophetess
Huldah, the first to speak in the name of the Lord
after the Book of the Law was discovered, emphasised
not the reforms which it enjoined but the judgments
which it predicted. Josiah’s righteousness could at
most ensure for himself a peaceful death: his people
were incorrigible and doomed.! The reforms indeed
proceeded, there was public and widespread penitence,
idolatry was abolished. But those were only shallow
pedants who put their trust in the possession of a
revealed Law and purged Temple,® and who boasted
that therefore Israel was secure. Jeremiah repeated the
gloomy forecasts of Zephaniah and Huldah, and even
before the wickedness of Jehoiakim’s reign proved the
obduracy of Israel’s heart, he affirined the smminence of

1 2 Kings xxii, 11-20, The genwneness of this passage is proved
(as against Stade, Gesch. des Volkes Israel, 1.) by the promise which
it gives to Josiah of a peaceful death. Had 1t been written after
the battle of Megiddo, n which Josiah was slain, 1t could not have
contamned such a promise,

2 Jer, vii. 4, vni. 8.
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the evil out of the north nd the great destruction® Of
our three prophets in t'.us period Zephaniah, though the
earliest, had therefr;e the last word. While Nahum
and Habakkuk were almost wholly absorbed with the
epoch that is closing, he had a vision of the future. Is
this why his book has been ranged among our Twelve
after those of his slightly later contemporaries ?

The precise course of events in Israel was this—
and we must follow them, for among them we have
to seek exact dates for Nahum and Habakkuk. In
621 the Book of the Law was discovered, and Josiah
applied himself with thoroughness to the reforms which
ne had already begun. For thirteen years he seems
to have had peace to carry them through. The
heathen altars were thrown down, with all the high
places in Judah and even some in Samaria. Images
were abolished. The heathen priests were exter-
minated, with the wizards and soothsayers. The
Levites, except the sons of Zadok, who alone were
allowed to minister in the Temple, henceforth the only
place of sacrifice, were debarred from priestly duties.
A great passover was celebrated® The king did
justice and was the friend of the poor;® it went well
with him and the people * He extended his influence
into Samaria ; it is probable that he ventured to carry
out the injunctions of Deuteronomy with regard to the
neighbouring heathen.® Literature flourished : though

Yviir.

® All these reforms in 2 Kings xxiii,

* Jer. xxu, 15 £

¢ J6id , ver, 16.

® We have no record of this, but a prince who so rashly flung
himself in the way of Egypt would not hesitate to :laim authormy
gver Moab and Ammon,
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critics have not combined upon the works to be
assigned to this reign, they agree that a great many
were produced in it. Wealth must have accumulated :
certainly the nation entered the troubles of the next
reign with an arrogant confidence that argues under
Josiah the rapid growth of prosperity in every direction.
Then of a sudden came the fatal year of 608. Pharach
Necho appeared in Palestine! with an army destined
for the Euphrates, and Josiah went up to meet him
at Megiddo. His tactics are plain—it is the first
strait on the land-road from Egypt to the Euphrates—
but his motives are obscure. Assyria can hardly
have been strong enough at this time to fling him as
her vassal across the path of her ancient foe. He
must have gone of himself. ¢ His dream was pro-
bably to bring back the scattered remains of the
northern kingdom to a pure worship, and to unite the
whole people of Israel under the sceptre of the house
of David ; and he was not inclined to allow Egypt to
cross his aspirations, and rob him of the inheritance
which was falling to him from the dead hand of
Assyria.”’

Josiah fell, and with him not only the liberty of his

! 2 Kings xxiii. 24. The question whether Necho came by land
from Egypt or brought his troops mn his fleet to Acre is hardly
answered by the fact that Josiah went to Megiddo to meet him,
But Megiddo on the whole tells more for the land than the sea. It
is not on the path from Acre to the Euphrates; 1t1s the key of the
land-road from Egypt to the Euphrates. Josiah could have no hope
of stopping Pharaoh on the broad levels of Philistia ; but at Megiddo
there was a narrow pass, and the only chance of arresting so large an
army as i1t moved in detachments. Josiah's tactics were therefore
analogous to those of Saul, who also left his own territory and
marched north to Esdraelon, to meet his foe—and death.

% A. B. Davidson, The Exsle and the Restoration, p. 8 (Bible
Class Primers, ed. by Salmond ; Edin,, T. & T, Clark, 1897).
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people, but the chief support of their faith. That
the nghteous king was cut down in the midst of his
days and in defence of the Holy Land—what could
this mean? Was it, then, vain to serve the Lord?
Could He not defend His own? With some the
disaster was a cause of sore complant, and with
others, perhaps, of open desertion from Jehovah.

But the extraordinary thing is, how little effect
Josiah's death seems to have had upon the people’s
self-confidence at large, or upon their adherence to
Jehovah. They immediately placed Josiah’s second
son on the throne; but Necho, having git him by some
means to his camp at Riblah between the Lebanons,
sent him in fetters to Egypt, where he died, and
established in his place Eliakim, his elder brother. On
his accession Eliakim changed his name to Jehoiakim,
a proof that Jehovah was still regarded as the sufficient
patron of Israel ; and the same blind belief that, for
the sake of His Temple and of His Law, Jehovah
would keep His people in security, continued to per-
severe in spite of Megiddo. It was a most immoral
ease, and filled with injustice. Necho subjected the
land to a fine. This was not heavy, but Jehoiakim,
instead of paying it out of the royal treasures, exacted
it from the people of the land! and then employed the
peace which it purchased in erecting a costly palace
for himself by the forced labour of his subjects.?
He was covetous, unjust and wviolently cruel. Like
prince like people: social oppression prevailed, and
there was a recrudescence of the idolatries of Manasseh’s
time,® especially (it may be inferred) after Necho's
defeat at Carchemish in 605. That all this should

! 2 Kings xxiil. 33-35. ? Jer. xxii, 13-15. 3 Jer. xi,
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exist along with a fanatic trust in Jehovah need not
surprise us who remember the very similar state of the
public mind in North Israel under Amos and Hosea.
Jeremiah attacked it as they had done. Though
Assyria was fallen, and Egypt was promising protection,
Jeremiah predicted destruction from the north on Egypt
and Israel alike. 'When at last the Egyptian defeat at
Carchemish stirred some vague fears in the people’s
hearts, Jeremiah's conviction broke out into clear flame.
For three-and-twenty years he had brought God’s word
in vain to his countrymen. Now God Himself would
act: Nebuchadrezzar was but His servant to lead
Israel into captivity.!

The same year, 605 or 604, Jeremiah wrote all these
things in a volume;*? and a few months later, at a
national fast, occasioned perhaps by the fear of the
Chaldeans, Baruch, his secretary, read them in the
house of the Lord, in the ears of all the people.
The king was informed, the roll was brought to him,
and as it was read, with his own hands he cut it up and
burned it, three or four columns at a time. Jeremiah
answered by calling down on Jehoiakim an ignominious
death, and repeated the doom already uttered on the
land. Another prophet, Urijah, had recently been
executed for the same truth; but Jeremiah and Baruch
escaped into hiding.

This was probably in 603, and for a little time
Jehoiakim and the populace were restored to their false
security by the delay of the Chaldeans to come south.
Nebuchadrezzar was occupied in Babylon, securing
his succession to his father. At last, either in 602 or
more probably in 600, he marched into Syria, and

1 xxv, 1ff. * xxxvi,
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Jehoiakim became his servant for three years® In such
a condition the Jewish state might have survived for at
least another generation,? but in 599 or 597 Jehoiakim,
with the madness of the doomed, held back his tribute.
The revolt was probably instigated by Egypt, which,
however, did not dare to support it. As in Isaiah’s
time against Assyria, so now against Babylon, Egypt
was a blusterer who blustered and sat still. She still
helped in van and lo no purpose® Nor could Judah
count on the help of the other states of Palestine.
They had joined Hezekiah against Sennacherib, but
remembering perhaps how Manasseh had failed to help
them against Assurbanipal, and that Josiah had carried
things with a high hand towards them,* they obeyed
Nebuchadrezzar's command and raided Judah till he
himself should have time to arrive.® Amid these raids
the senseless Jehoiakim seems to have perished,® for
when Nebuchadrezzar appeared before Jerusalem in
597, his son Jehoiachin, a youth of eighteen, had
succeeded to the throne. The innocent reaped the
harvest sown by the guilty. In the attempt (it would
appear) to save his people from destruction,” Jehoiachin
capitulated. But Nebuchadrezzar was not content with

! 2 Kings xxiv. 1. In the chronological table appended to
Kautzsch’s Bsbel this verse and Jehowakim’s submission are assigned
to 602, But this allows too httle ime for Nebuchadrezzar to con-
firm his throne in Babylon and march to Palestine, and it is not
corroborated by the record in the Book of Jeremmah of events in
Judah 1n 604—602.

* Nebuchadrezzar did not die till 562.

* See Isatah s, —xxxsx. (Expositor’s Bible), pp. 223 1.

¢ See above, p. 26, n. 5.

8 2 Kings xxiv 2.

¢ Jer. xxxvii. 30, but see 2 Kmngs xxiv, 6.

" So Josephus putsit (X. 4n#g., vii. 1). Jehoiachin was unusually
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the person of the king: he deported to Babylon the
court, a large numbcr of influential persons, the mighty
men of the land or what must have been nearly all the
fighting men, with the necessary military artificers and
swordsmiths, Priests also went, Ezekiel among them,
and probably representatives of other classes not
mentioned by the annalist. All these were the flower
of the nation, Over what was left Nebuchadrezzar
placed a son of Josiah on the throne who took the
name of Zedekiah. Again with a little common-sense,
the state might have survived; but it was a short
respite. The new court began intrigues with Egypt,
and Zedekiah, with the Ammonites and Tyre, ventured
a revolt in 589. Jeremiah and Ezekiel knew it was
in vain. Nebuchadrezzar marched on Jerusalem, and
though for a time he had to raise the siege in order to
defeat a force sent by Pharaoh Hophra, the Chaldean
armies closed in again upon the doomed city, Her
defence was stubborn; but famine and pestilence
sapped it, and numbers fell away to the enemy. About
the eighteenth month, the besiegers took the northern
suburb and stormed the middle gate. Zedekiah and the
army broke their lines only to be captured at Jericho,
In a few weeks more the city was taken and given
over to fire. Zedekiah was blinded, and with a large
number of his people carried to Babylon. It was the
end, for although a small community of Jews was left
at Mizpeh under a Jewish viceroy and with Jeremiah
to guide them, they were soon broken up and fled to
Egypt. Judah had perished. Her savage neighbours,

bewailed (Lam. iv. 20 ; Ezek. xvu 22 ff.). He survived in captivity
till the death of Nebuchadrezzar, whose successor Evil-Merodach
in 561 took him from prison and gave him a place in his palace

(2 Kings xxv. 27 f£).
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who had gathered with glee to the day of Jerusalem’s
calamity, assisted the Chaldeans in capturing the
fugitives, and Edomites came up from the south on
the desolate land.

It has been necessary to follow so far the course of
events, because of our prophets Zephaniah is placed
in each of the three sections of Josiah's reign, and by
some even in Jehoiakim’s ; Nahum has been assigned to
different points between the eve of the first and the eve
of the second siege of Niniveh; and Habakkuk has
been placed by different critics in almost every year
from 621 to the reign of Jehoiachin ; while Obadiah,
whom we shall find reasons for dating during the Exile,
describes the behaviour of Edom at the final siege of
Jerusalem. The next of the Twelve, Haggai, may have
been born before the Exile, but did not prophesy till
520. Zechariah appeared the same year, Malachi not
for half a century after. These three are prophets ot
the Persian period. With the appreach of the Greeks
Joel appears, then comes the prophecy which we find
in the end of Zechariah’s book, and last of all the Book
of Jonah. To all these post-exilic prophets we shall
provide later on the necessary historical introductions.
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%Hus book is the first tmging of prophecy with apocalypse : that bt
the woment which it supplies i the hustory of Isiael's rebgion”



CHAPTER 1II
THE BOOK OF ZEPHANIAH

HE Book of Zephaniah is one of the most difficult

in the prophetic canon. The title is very gener~

ally accepted ; the period from which chap. i. dates is

recognised by practically all critics to be the reign of

Josiah, or at least the last third of the seventh century.

But after that doubts start, and we find present nearly
every other problem of introduction.

To begin with, the text is very damaged. In some
passages we may be quite sure that we have not the
true text;! in others we cannot be sure that we have
it,? and there are several glosses® The bulk of the
second chapter was written in the Qinah, or elegiac
measure, but as it now stands the rhythm is very
much broken. It is difficult to say whether this is due
to the dilapidation of the original text or to wilful
insertion of glosses and other later passages. The
Greek version of Zephaniah possesses the same general
features as that of other difficult prophets. Occasion~
ally it enables us to correct the text; but by the time
it was made the text must already have contained
the same corruptions which we encounter, and the

1 i 35, 85; ii. 2, 5, 6, 7, 8 last word, 145; iil. 18, 19, 20,
* L 14b; il 1, 3; iil. 1, 5, 6, 7, §, 10, 15, 17.
% i 35 50; n.26; ni.5(?

35
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translators were ignorant besides of the meamug of
some phrases which to us are plaint!

The difficulties of textual criticism as well as of
translation are aggravated by the large number of words,
grammatical forms and phrases which either happen
very seldom in the Old Testament,! or nowhere else
in it at all® Of the rare words and phrases, a very
few (as will be seen from the appended notes) are
found in earlier writings. Indeed all that are found
are from the authentic prophecies of Isaiah, with whose
style and doctrine Zephaniah’s own exhibit most
affinity. All the other rarities of vocabulary and
grammar are shared only by /aler writers; and as a
whole the language of Zephaniah exhibits symptoms
which separate it by many years from the language
of the prophets of the eighth century, and range it
with that of Jeremiah, Ezekiel, the Second Isaiah
and still later hterature. It may be useful to the
student to collect in a note the most striking of these

1 For details see translation below.

2vL3 m‘pw:ap, only 1 Isa. m 6, 15, IXWD, only in Job xxx 3,
xxxviii. 27—cf. Psalms Ixxin. 18, Ixxiwv. 3; 1. 8, D'B7), Isa. xIm 28—
of. . y; 9, 21, Prov. xxwv. 31, Job xxx.7; 15, M2Y, Isa xxun 2,
xxii, 7, xxxn, 13—cf, xm, 3, xav, 8;m. 1, o 13, see next note but
one; 3,37 *INY, Hab 1. 8; 11, JMN3 'P5P, Isa xui. 3; 18, ),
Lam, i 4, NVJ%3

3 1. 11, PNDOYM as the name of a part of Jerusalem, otherwise only
Jer. xv. 19, HDJ "?"b), 12, NBP mn pt Qal, and otherwise only Exod.
xv. 8, Zech. xwv 6, Job x 10, 14, WM (ad) ), but the pointing may
be wrong—cf. Mahei-shalal-hash-baz, Isa. viui. 1, 3, MY mn Qal,
elsewhere only once 1n Hi. Isa. xln 13; 17, DINY 1n scnse of flesh, cf.
Job xx. 23; 18, 12123 1f anoun (?), u 1, P m Qul and Hithpo,
elsewhere only 1 Polel, g, P&/, 7MDV; 11, M7, to make lean,
otherwise only 1n Isa. xvi, 4, to be lean; 14, MW (?), ui. 1, AN,
pt. of 1O ; MY, pt. Qal, n Jer. xlv. 16, L 16, 1t may be a noun,
4, MTI2 WAN; 6, 1182, g, TN DI; 10, Y$ID™NI NNV (?), 15, D
in sense to furn away; 18, 1 OO (?),
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symptoms of the comparative lateness of Zephaniah's
dialect.!

We now come to the question of date, and we take,
to begin with, the First Chapter. It was said above that
critics agree as to the general period—between 639,
when Josiah began to reign, and 60o. But this period
was divided into three very different sections, and each
of these has received considerable support from modern
criticism. The great majority of critics place the
chapter in the early years of Josiah, before the enforce-
ment of Deuteronomy and the great Reform in 621.2
Others have argued for the later years of Josiah,
621—608, on the ground that the chapter implies that
the great Reform has already taken place, and other-
wise shows knowledge of Deuteronomy ;® while some
prefer the days of reaction under Jehoiakim, 608 ff,*
and assume that the phrase in the title, i #e days of
Jostah, is a late and erroneous inference from i. 4.

The evidence for the argument consists of the title
and the condition of Judah reflected in the body of the

i 8, etc, by IpD, followed by person, but not by thing—cf.
Jer. ix. 24, xxm1 34, etc, Job xxxvi. 23, 2 Chron, xxxvi. 23, Ezek.
i 2; 13, DY, only in Hab. n. 7, Isa. xlu, Jer. xxx. 16, 2 Kings
xxi, 14; 17, 187, Hi of 1Y, only m 1 Kings wiii. 37, and Deut, 2 Chron,
Jer., Neh.; u, 3, MY; 8 D'V, Isa xlm. 28, 1i 7 (fem. pl); 9, S,
Prov. xxiv. 31, Job xxx, 7, mw. I, {1281, Ni, pt.eimpure, Isa
Lix. 3, Lam. 1v. 14; NV, a pt. m Jer. xlvi. 16, L. 16; 3, 27 2N},
Hab, i 8—ct Jer. v. 6, MW INT; 9, W3, Isa. xhx 2, 13,
Ezek. xx. 38, 1 Chron. vi. 40, x. 22, xv1. 41, Neh. v. 18, Job
xxxm, 3, Eccles. m. 18, 1x. 1; 11, MY MDY, Isa. xui. 3; 18, 3,
Lam. i. 4 has NN

* So Hitzig, Ewald, Pusey, Kuenen, Robertson Smith (Esucye. Brit),
Dnver, Wellhausen, Kirkpatrick, Budde, von Orelly, Cornill, Schwally,
Dawvidson.

8 So Delitzsch, Klemnert, and Schulz (Commentar uber dem Proph
Zeph., 1892, p. 7, quoted by Komg). 4 So Konig.
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chapter. The latter is a definite piece of oratory.
Under the alarm of an immediate and general war,
Zephaniah proclaims a vast destruction upon the earth,
Judah must fall beneath it: the worshippers of Baal,
of the host of heaven and of Milcom, the apostates
from Jehovah, the princes and house of the king, the
imitators of foreign fashions, and the forceful and
fraudulent, shall be cut off in a great slaughter. Those
who have grown sceptical and indifferent to Jehovah
shall be unsettled by invasion and war. This shall
be the Day of Jehovah, near and immediate, a day of
battle and disaster on the whole land.

The conditions reflected are thus twofold—the idola-
trous and sceptical state of the people, and an impending
invasion. But these suit, more or less exactly, each
of the three sections of our period. For Jeremiah
distinctly states that he had to attack idolatry in Judah
for twenty-three years, 627 to 604 ;! he inveighs against
the falseness and impunty of the people alike before
the great Reform, and after it while Josiah was still
alive, and still more fiercely under Jehoiakim. And,
while before 621 the great Scythian invasion was
sweeping upon Palestine from the north, after 621,
and especially after 604, the Babylonians from the same
quarter were visibly threatening the land. But when
looked at more closely, the chapter shows several
features which suit the second section of our period less
than they do the other two. The worship of the host ot
heaven, probably introduced under Manasseh, was put
down by Josiah in 621 ; it revived under Jehoiakim,?
but during the latter years of Josiah it cannot
possibly bave been so public as Zephaniah describes.’

i Jer, xxv, f Jer. viL 18, "i 3
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Other reasons which have been given for those years
are inconclusive*—the chapter, for instance, makes no
indubitable reference to Deuteronomy or the Covenant
of 621—and on the whole we may leave the end of
Josialh's reign out of account. Turning to the third
section, Jehoiakim’s reign, we find one feature of the
prophecy which suits it admirably. The temper de-
scribed in ver. 12—men who are settled on their lees,
who say in thesr heart, Jehovah doeth neither good nor
evil—1s the kind of temper hikely to have been produced
among the less earnest adherents of Jehovah by the
failure of the great Reform in 621 to effect either the
purity or the prosperity of the nation. But this is
more than counterbalanced by the significant exception
of the king from the condemnation which ver. 8 passes

! Kleinert in his Commentary in Lange's Bibelwerk, and Delitzsch
in his article in Herzog’s Real-Encyclopadse®, both offer a number of
mconclusive arguments. These are drawn from the position of
Zephamah after Habakkuk, but, as we have seen, the order of the
Twelve 18 not always chronological; from the supposition that
Zephaniah i. 7, Sslence before the Lord Jehovah, quotes Habakkuk ii,
20, Kesp silence before Him, all the earth, but the phrase common to
both is too general to be decisive, and if borrowed by one or other
may just as well have been Zephamah’s originally as Habakkuk's;
from the phrase remnant of Baal (1. 4), as 1if this were appropnate
only after the Reform of 621, but it was quite as appropriate after
the begmnings of reform six years earher; from the condemnation
of the sons of the king (i 8), whom Delitzsch takes as Josiah's sons,
who before the great Reform were too young to be condemned,
while later their characters did develop badly and judgment fell
upon all of them, but sons of the king, even if that be the correct
reading (LXX. house of the king), does not necessarily mean the
reigning monarch’s children ; and from the assertion that Deuteronomy
1s quoted in the first chapter of Zephaniah, and “ soquoted as to show
that the prophet needs only to put the people 1n mind of it as some-
thing supposed to be known,” but the verses cited 1n support of this
(v1z. 13, 15, 17: cf. Deut. xxvin 30 and 29) are too general in thewr
character to prove the asserticn. See translation below
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on the princes and the sons of the king. Such an ex-
ception could not have been made when Jehoiakim was
on the throne; it pomnts almost conclusively to the
reign of the good Josiah. And with this agrees the
title of the chapter—is» the days of Josiahl We are,
therefore, driven back to the years of Josiah before
621. In these we find no discrepancy either with the
chapter itself, or with its title, The southward march
of the Scythians,® between 630 and 625, accounts for
Zephaniah's alarm of a general war, including the
invasion of Judah; the idolatrous practices which he
describes may well have been those surviving from
the days of Manasseh,® and not yet reached by the
drastic measures of 621 ; the temper of scepticism and
hopelessness condemned by ver. 12 was possible among
those adherents of Jehovah who had hoped greater
things from the overthrow of Amon than the slow and
small reforms of the first fifteen years of Josiah's reign.
Nor is a date before 621 made at all difficult by
the genealogy of Zephaniah in the title. If, as is
probable,* the Hezekiah given as his great-great-
grandfather be Hezekiah the king, and if he died
about 693, and Manasseh, his successor, who was then
twelve, was his eldest son, then by 630 Zephaniah
cannot have been much more than twenty years of age,

¥ Konig has to deny the authenticity of this in order to make his
case for the reign of Jehoiakim. But nearly all crities take the phrase
as genuine.

% See above, p. 15. For inconclusive reasons Schwally, Z.4.T.I¥,,
1890, pp 215-217%, prefers the Egyptiansunder Psamtik, See 1 answer
Dawvidson, p. 98.

* Not much stress can be laid upon the phrase I wsll cut off the
remnani of Baal, ver. 4, for, 1f the reading be correct, it may only mean
the destruction of Baal-worship, and not the uprooting of what kas
been left over, ¢ See below, p. 47, . 2.
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and not more than twenty-five by the time the Scythian
invasion had passed away! It is therefore by no
means impossible to suppose that he prophesied before
625; and besides, the data of the genealogy in the
title are too precarious to make them valid, as against
an inference from the contents of the chapter itself.

The date, therefore, of the first chapter of Zephaniah
may be given as about 625 B.c., and probably rather
before than after that year, as the tide of Scythian
invasion has apparently not yet ebhed.

The other two chapters have within recent years been
almost wholly denied to Zephaniah. Kuenen doubted
chap. iii. g-20 Stade makes all chap. iii. post-exilic,
and suspects ii. 1-3, IT. A very thorough examination
of them has led Schwally® to assign to exilic or post-
exilic times the whole of the little sections comprising
them, with the possible exception of chap. ii. 1-7, which
“may be” Zephaniah's, His essay has been subjected
to a searching and generally hostile cniticism by a
number of leading scholars ;® and he has admitted the
inconclusiveness of some of his reasons.t

Chap. ii. 1-4 is assigned by Schwally to a date later
than Zephaniah’s, principally because of the term mseck-
ness (ver. 3), which is a favourite one with post-exilic
writers, He has been sufficiently answered ;® and the

1 If 695 be the date of the accession of Manasseh, being then twelve,
Amarniah, Zephamah'’s great-grandfather, cannot have been more than
ten, that 1s, born 1n 705. His son Gedalhah was probably not born
before 639, his son Kushi probably not before 672, and his son
Zephaniah probably not before 650.

2 Z.AT.W, 1890, Heft 1.

¥ Bacher, Z.4.T.W., 1891, 186; Cornill, Esslestung, 1891 ; Budde,
Theol. Siud. u Knit., 1893, 393 fl., Davidson, Nah., Hab, and Zeph.,
100 ff. 4 ZATW., 1801, Heft 2.

% By especially Bacher, Cornill and Budde as above,
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close connection of vv. 1-3 with chap. i. has been clearly
proved! Chap. ii. 4-15 is the passage in elegiac
measure but broken, an argument for the theory that
insertions have been made in it. The subject is a
series of foreign nations—Philistia (5-7), Moab and
Ammon (8-10), Egypt (11) and Assyria (13-15). The
passage has given rise to many doubts ; every one must
admit the difficulty of coming to a conclusion as to its
authenticity. On the one hand, the destruction just
predicted 1s so universal that, as Professor Davidson
says, we should expect Zephaniah to mention other
nations than Judah.® The concluding oracle on Niniveh
must have been published before 608, and even Schwally
admits that it may be Zephaniah's own. But if this be
so, then we may infer that the first of the oracles on
Philistia is also Zephaniah's, for both it and the oracle
on Assyria are in the elegiac measure, a fact which
makes it probable that the whole passage, however
broken and intruded upon, was originally a unity. Nor
is there anything in the oracle on Philistia incompatible
with Zephaniah’s date. Philistia lay on the path of
the Scythian invasion ; the phrase in ver. 7, shall turn
thesr captwuily, is not necessarily exilic. As Cornill, too,
points out, the expression in ver. 13, He will stretch out
His hand to the north, implies that the prophecy has
already looked in other directions. There remains the
passage between the oracles on Philistia and Assyria.
This is not in the elegiac measure. Its subject is Moab

! See Budde and Davidson

? The ideal of chap. i —u 3, of the final security of a poor and lowly
remnant of Israel, *necessanly imphes that they shall no longer be
threatened by hostility from without, and this condition 1s satisfied
by the prophet’s view ot the impending judgment on the ancient
enemies of his nation,” s.e those mentioned in u. 4-15 (Robertson
Sunth, Encye. Brit. art. * Zephaniah "),
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and Ammon, who were not on the line of the Scythian
invasion, and Wellhausen further objects to it, because
the attitude to Israel of the two peoples whom it
describes is that which is attributed to them only just
before the Exile and surprises us in Josiah's reign.
Dr. Davidson meets this objection by pointing out that,
just as in Deuteronomy, so here, Moab and Ammon
are denounced, while Edom, which in Deuteronomy is
spoken of with kindness, is here not denounced at all.
A stronger objection to the passage is that ver. II
predicts the conversion of the nations, while ver. 12
makes them the prey of Jehovah's sword, and in this
ver. 12 follows on naturally to ver. 7. On this ground
as well as on the absence of the elegiac measure the
oracle on Moab and Ammon is strongly to be suspected.

On the whole, then, the most probable conclusion is
that chap, ii. 4-15 was originally an authentic oracle of
Zephaniah's in the elegiac metre, uttered at the same
date as chap. i.—ii. 3, the period of the Scythian
invasion, though from a different standpoint; and
that it has suffered considerable dilapidation (witness
especially vv. 6 and 14), and probably one great
intrusion, vv. 8-10.

There remains the Third Chapter. The authenticity
has been denied by Schwally, who transfers the whole
till after the Exile. But the chapter is not a unity.

! See, however, Davidson for some linguistic reasons for taking the
two sections as one. Robertson Smith, also in 1888 (Encye. Brit,
art, “Zephamah”), assumed (though not without pointing out the
possibility of the addition of other pieces to the genuine prophecies
of Zephamah) that “a single leading motive runs through the whole”
book, and “the first two chapters would be incomplete without the
third, which moreover is certamnly pre-exihic (vv. 1-4) and presents
specific points of contact with what precedes, as well as a general
agrecement in style and idea.”



4 THE TWELVE PROPHETS

In the first place, it falls into two sections, vv. 1-13 and
14-20. There is no reason to take away the bulk of
the first section from Zephaniah. As Schwally admits,
the argument here is parallel to that of chap, i—ii. 3. It
could hardly have been applied to Jerusalem during or
after the Exile, but suits her conditions before her fall.
Schwally’s linguistic objections to a pre-exilic date have
been answered by Budde! He holds ver. 6 to be out
of place and puts it after ver. 8, and this may be. Butas
it stands 1t appeals to the impenitent Jews of ver. § with
the picture of the judgment God has already completed
upon the nations, and contrasts with ver. 7, in which
God says that He trusts Israel will repent. Vv. 9 and
10 are, we shall see, obviously an intrusion, as Budde
maintains arfid Davidson admits to be possible.?

We reach more certainty when we come to the
second section of the chapter, vv. 14-20. Since
Kuenen it has been recognised by the majority of critics
that we have here a prophecy from the end of the Exile
or after the Return. The temper has changed. In-
stead of the austere and sombre outlook of chap.
i.—ii. 3 and chap. iii. 1-13, in which the sinful Israel
is to be saved indeed, but only as by fire, we have
a triumphant prophecy of her recovery from all afflic-
tion (nothing is said of her sin) and of her glory among

! Schwally (234) thinks that the epithet PMI¥ (ver. 5) was first
applied to Jehovah by the Second Isaiah (xlv. 21, lxiv. 2, xIn, 21),
and became frequent from his time on. In disproof Budde (3398)
quotes Exod. 1x. 27, Jer. xii. 1, Lam 1 18, Schwally also pomts to
1Y) as borrowed from Aramaic

* Budde, p 395; Davidson, 103. Schwally (230 ff.) seeks to prove
the unity of 9 and 10 with the context, but he has apparently mistaken
the meaning of ver, 8 (23r). That surely does not mean that the
nations are gathered in order to punish the godlessness of the Jews,
but that they may themselves be punished,
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the nations of the world. To put it otherwise, while
the genuine prophecies of Zephaniah almost grudgingly
allow a door of escape to a few righteous and humble
Israelites from a judgment which is to fall alike on
Israel and the Gentiles, chap. iii. 14~20 predicts Israel’s
deliverance from her Gentile oppressors, her return
from captivity and the establishment of her renown
over the earth. The language, too, has many re-
semblances to that of Second Isaiah.! Obviously there-
fore we have here, added to the severe prophecies of
Zephaniah, such a more hopeful, peaceful epilogue as
we saw was added, during the Exile or immediately
after it, to the despairing prophecies of Amos.

1 See Davidson, 103.



CHAPTER 1II

THE PROPHET AND THE REFORMERS

ZzpHANIAR i.—ii 3

OWARDS the year 625, when King Josiah had

passed out of his minority,! and was making
his first efforts at religious reform, prophecy,- long
slumbering, awoke again in Israel.

Like the king himself, its first heralds were men in
their early youth. In 627 Jeremiah calls himself but
a boy, and Zephaniah can hardly have been out of
his teens.* For the sudden outbreak of these young
lives there must have been a large reservoir of patience
and hope gathered in the generation behind them.
So Scripture itself testifies. To Jeremiah it was said:
Before I formed thee sn the belly I knew thee, and before
thow camest forth out of the womb I consecrated thee® In
an age when names were bestowed only because of
their sigmificance,® both prophets bore that of Jehovah
in their own. So did Jeremiah's father, who was of
the priests of Anathoth. Zephaniah’s “forbears” are
given for four generations, and with one exception

! Josiah, born a 648, succeeded ¢. 639, was about eighteen in 630,
and then appears to have begun his reforms,
* See above, pp 40 £, n. I.
$ Jer. L 5.
¢ See G. B, Gray, Hebrew Proper Namaes,
46
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they also are called after Jehovah: The Word of
Jehovah which cawme to Sephanyah, son of Kushi, son of
Gedhalyah, son of Amaryah, son of Hishyah, w the
days of Joshiyahu} Amow's som, king of Judah.
Zephaniah's great-great-grandfather Hezekiah was in
all probability the king? His father's name Kush,
or Ethiop, is curious. If we are right, that Zephaniah
was a young man towards 6235, then Kushi must have
been born towards 663, about the time of the conflicts
between Assyria and Egypt, and it is possible that, as
Manasseh and the predominant party in Judah so
closely hung upon and imitated Assyria, the adherents
of Jehovah put their hope in Egypt, whereof, it may be,
this name Kushi is a token.® The name Zephaniah
itself, meaning Jehovah hath hidden, suggests the
prophet’s birth in the “killing-time” of Manasseh.
There was at least one other contemporary of the
same name—a priest executed by Nebuchadrezzar.!

1 Josiah.

® It is not usual in the O.T. to carry a man’s genealogy beyond
his grandfather, except for some special purpose, or in order to
include some ancestor of note. Also the name Hezekiah is very
rare apart from the king. The number of names compounded with
Jah or Jehovah is another proof that the line 1s a royal one. The
omission of the phrase #ng of Judah after Hezekiah's name proves
nothing; it may have been of purpose because the phrase has to
occur immediately again.

8 It was not till 652 that a league was made between the Palestine
princes and Psamtik I. against Assyna. This certamly would have
been the most natural year for a child to be named Kushi But
that would set the birth of Zephamah as late as 632, and his pro-
phecy towards the end of Josiah's reign, which we have seen to
be improbable on other grounds

¢ Jer. xxi, 1, xxix. 25,29, xxxvii, 3, In. 24 fF. ; 2 Kingsxxv. 18, The
analogous Pheenician name ;ﬁla?, Saphan-ba'al = ““Baal protects
or hides,” 15 found in No. 207 of the Pheenician inscriptions in the
Corpus Inscr. Semsticarum,
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Of the adherents of Jehovah, then, and probably
of royal descent, Zephaniah lived in Jerusalem. We
descry him against her, almost as clearly as we
descry Isaiah. In the glare and smoke of the con-
flagration which his vision sweeps across the world,
only her features stand out definite and particular:
the flat roofs with men and women bowing in the
twilight to the host of heaven, the crowds of priests,
the nobles and their foreign fashions ; the Fishgate, the
New or Second Town, where the rich lived, the Heights
to which building had at last spread, and between
them the hollow Mortar, with its markets, Phcenician
merchants and money-dealers. In the first few verses
of Zephaniah we see almost as much of Jerusalem as
in the whole book either of Isaiah or Jeremiah.

For so young a man the vision of Zephaniah may seem
strangely dark and final. Yet not otherwise was Isaiah’s
inaugural vision, and as a rule it is the young and not
the old whose indignation is ardent and unsparing.
Zephaniah carries this temper to the extreme. There
is no great hope in his book, hardly any tenderness
and never a zlimpse of beauty. A townsman, Zephaniah
has no eye for nature; not only is no fair prospect
described by him, he has not even a single metaphor
drawn from nature’s loveliness or peace. He 1s
pitilessly true to his great keynotes: I will sweep,
sweep from the face of the ground; He will burn, burn
up everything. No hotter book lies in all the Old
Testament. Neither dew nor grass nor tree nor any
blossom lives in it, but it is everywhere fire, smoke
and darkness, drifting chaff, ruins, nettles, saltpits, and
owls and ravens looking from the windows of desolate
palaces. Nor does Zephaniah foretell the restoration
of nature in the end of the days. There is no prospect
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of a redeemed and fruitful land, but only of a group
of battered and hardly saved characters: a few meek
and righteous are hidden from the fire and creep forth
when it is over. Israel is left a poor and humble folk.
No prophet is more true to the doctrine of the remnant,
or more resolutely refuses to modify it. Perhaps he
died young.

The full truth, however, is that Zephaniah, though
he found his material in the events of his own day, tears
himself loose from history altogether. To the earlier
prophets the Day of the Lord, the crisis of the world,
1s a defimte point in history: full of terrible, divine
events, yet “natural” ones—battle, siege, famine,
massacre and captwvity. After 1t history is still to flow
on, common days come back and Israel pursue their
way as a nation. But to Zephamah the Day of the
Lord begins to assume what we call the “ supernatural ”
The grim colours are still woven of war and siege, but
mixed with vague and solemn terrors from another
sphere, by which history appears to be swallowed
up, and it is only with an effort that the prophet
thinks of a rally of Israel beyond. In short, with
Zephaniah the Day of the Lord tends to become the
Last Day. His book is the first tinging of prophecy with
apocalypse : that is the moment which it supplies in
the history of Israel’s religion. And, therefore, it was
with a true instinct that the great Christian singer of
the Last Day took from Zephaniah his keynote. The
“Dies Irae, Dies Illa” of Thomas of Celano is but the
Vulgate translation of Zephaniah's 4 day of wrath is
that day

! Chap i. x§. With the above paragraph cf. Robertson Smuth,
Encyc Bnit., art “Zephamah,”
VOL. IL 4
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Nevertheless, though the first of apocalyptic writers,
Zephaniah does not allow himself the license of apoca-
lypse. As he refuses to imagine great glory for the
nghteous, so he does not dwell on the terrors of the
wicked. He is sober and restrained, a matter-of-fact
man, yet with power of imagination, who, amidst the
vague horrors he summons, delights in giving a sharp
realistic impression. The Day of the Lord, he says,
what is it? A strong man—there I—crying bitterly?

It is to the fierce ardour, and to the elemental interests
of the book, that we owe the absence of two features
of prophecy which are so constant in the prophets of
the eighth century. Firstly, Zephaniah betrays no
interest in the practical reforms which (if we are right
about the date) the young king, his contemporary, had
already started.! There was a party of reform, the
party had a programme, the programme was drawn
from the main principles of prophecy and was designed
to put these into practice. And Zephaniah was a
prophet—and ignored them. This forms the dramatic
interest of his book. Here was a man of the same faith
which kings, priests and statesmen were striving to
realise in public life, in the assured hope—as is plain
from the temper of Deuteronomy—that the nation as
a whole would be reformed and become a very great
nation, righteous and victorious. All this he ignored,

! Chap. 1. 146.

? In fact this forms one difficulty about the conclusion which we
have reached as to the date. 'We saw that one reason against putting
the Book of Zephamah after the great Reforms of 621 was that 1t
betrayed no sign of their effects. But 1t might justly be answered that,
if Zephamah prophesied before 621, his book ought to betray some
sign of the approach of reform. Still the explanation given above 13
satisfactory,
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and gave his own vision of the future: Israel is a
brand plucked from the burning; a very few meek
and righteous are saved from the conflagration of a
whole world. Why? Because for Zephaniah the
elements were loose, and when the elements were
loose what was the use of talking about reforms?
The Scythians were sweeping down upon Palestine,
with enough of God's wrath in them to destroy a people
still so full of idolatry as Israel was; and if not the
Scythians, then some other power in that dark, rum-
bling North which had ever been so full of doom. Let
Josiah try to reform Israel, but it was neither Josiah’s
nor Israel's day that was falling. It was the Day of
the Lord, and when He came it was neither to reform
nor to build up Israel, but to make wisitation and to
punish in His wrath for the unbelief and wickedness
of which the nation was still full,

An analogy to this dramatic opposition between
prophet and reformer may be found in our own century.
At its crisis, in 1848, there were many righteous men
rich in hope and energy. The political institutions of
Europe were being rebuilt. In our own land there
were great measures for the relief of labouring children
and women, the organisation of labour and the just
distribution of wealth. But Carlyle that year held
apart from them all, and, though a personal friend of
many of the reformers, counted their work hopeless :
society was too corrupt, the rudest forces were loose,
“ Niagara” was near. Carlyle was proved wrong and
the reformers right, but in the analogous situation
of Israel the reformers were wrong and the prophet
right. Josiah's hope and daring were overthrown at
Megiddo, and, though the Scythians passed away,
Zephaniah's conviction of the sin and doom of Israel
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was fulfilled, not forty years later, in the fall of
Jerusalem and the great Exile.

Again, to the same elemental interests, as we may
call them, is due the absence from Zephaniah's pages
of all the social and individual studies which form the
charm of other prophets. With one exception, there
is no analysis of character, no portrait, no satire. But
the exception is worth dwelling upon : it describes the
temper equally abhorred by both prophet and reformer
—that of the indifferent and stagnant man. Here we
have a subtle and memorable picture of character, which
is not without its warnings for our own time.

Zephaniah heard God say: And st shall be at that
time that I will search out Jerusalem with hghts, and 1
will make visitation upon the men who are become
stagnant upon ther lees, who say mn their hearts, Jehovah
doeth mo good and doeth no evil! The metaphor is
clear. New wme was left upon its lees only long
enough to fix 1ts colour and body.? If not then drawn
off it grew thick and syrupy—sweeter indeed than the
strained wine, and to the taste of some more pleasant,
but feeble and ready to decay. “To settle upon one’s
lees” became a proverb for sloth, indifference and the
muddy mind. Moab hath been al ease from his youth
and hath settled upon his lees, and hath not been emptied
Jiom vessel o vessel, therefore s taste stands in him and
his scent is not changed® The characters stigmatised
by Zephaniah are also obvious. They were a pre-
cipitate from the ferment of fifteen years back. Through
the cruel days of Manasseh and Amon hope had been

! Chap. i 12.
2 So wine upon the lees is a generous wine according to Isa, xxv. 6.
8 Jer. xlvmn 11,
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stirred and strained, emptied from vessel to vessel, and
so had sprung sparkling and keen into the new days of
Josiah. But no miracle came, only ten years of waiting
for the king’s majority and five more of small, tentative
reforms. Nothing divine happened. There were but
the ambiguous successes of a small party who had
secured the king for their principles. The court was
still full of foreign fashions, and idolatry was rank upon
the housetops. Of course disappointment ensued—
disappointment and listlessness. The new security
of life became a temptation; persecution ceased, and
religious men lived again at ease. So numbers of
eager and sparkling souls, who had been in the front
of the movement, fell away into a selfish and idle
obscurity. The prophet hears God say, I must search
Jerusalem with hghts in order to find them. They had
# fallen from the van and the freemen” ; they had “sunk
to the rear and the slaves,” where they wallowed in the
excuse that Jehovah Himself would do nothing—neither
good, therefore it is useless to attempt reform like
Josiah and his party, nor evil, therefore Zephaniah’s
prophecy of destruction is also vain. Exactly the
same temper was encountered by Mazzini in the second
stage of his career. Many of those, who with him had
eagerly dreamt of a free Italy, fell away when the first
revolt failed—fell away not merely into weariness and
fear, but, as he emphasises, into the very two tempers
which are described by Zephaniah, scepticism and
self-indulgence.

All this starts questions for ourselves, Here is
evidently the same public temper, which at all periods
provokes alike the despair of the reformer and the
indignation of the prophet: the criminal apathy of the
well-to-do classes sunk in ease and religious indiffer-
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ence,. We have to-day the same mass of obscure,
nameless persons, who oppose their almost unconquer-
able inertia to every movement of reform, and are the
drag upon all vital and progressive religion. The
great causes of God and Humanity are not defeated
by the hot assaults of the Dewil, but by the slow,
ctushing, glacier-like mass of thousands and thousands
of indifferent nobodies. God’s causes are never des-
troyed by being blown up, but by being sat upon. It
is not the violent and anarchical whom we have to fear
in the war for human progress, but the slow, the staid,
the respectable. And the danger of these does not lie
in their stupidity. Notwithstanding all their religious
profession, it lies in their real scepticism. Respecta-
bility may be the precipitate of unbelief. Nay, it is
that, however religious its mask, wherever it is mere
comfort, decorousness and conventionality; where,
though it would abhor articulately confessing that God
does nothing, it virtually means so—says so (as
Zephaniah puts it) s heart, by refusing to share
manifest opportunities of serving Him, and covers its
sloth and its fear by sneering that God is not with
the great crusades for freedom and purity to which
it 1s summoned. In these ways, Respectability is the
precipitate which unbelief naturally forms in the selfish
ease and stillness of so much of our middle-class life.
And that is what makes mere respectability so
dangerous. Like the unshaken, unstrained wine to
which the prophet compares 1ts obscure and muddy
comfort, it tends to decay. To some extent our
respectable classes are just the dregs and lees of our
national life ; like all dregs, they are subject to cor-
ruption. A great sermon could be preached on the
putrescence of respectability—how the ignoble comfort
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of our respectable classes and their indifference to holy
causes lead to sensuality, and poison the very institu-
tions of the Home and the Family, on which they pride
themselves. A large amount of the licentiousness of
the present day is not that of outlaw and disordered
lives, but is bred from the settled ease and indifference
of many of our middle-class families.

It is perhaps the chief part of the sin of the obscure
units, which form these great masses of indifference,
that they think they escape notice and cover their
individual responsibility. At all times many have
sought obscurity, not because they are humble, but
because they are slothful, cowardly or indifferent.
Obviously it is this temper which is met by the words,
I will search out Jerusalem with lights. None of us
shall escape because we have said, “I will go with
the crowd,” or “l am a common man and have no
right to thrust myself forward.” We shall be followed
and judged, each of us for his and her personal attitude
to the great movements of our time. These things
are not too high for us: they are our duty; and we
cannot escape our duty by slinking into the shadow.

For all this wickedness and indifference Zephaniah
sees prepared the Day of the Lord—near, hastening
and very terrible. It sweeps at first in vague deso-
lation and ruin of all things, but then takes the out-
lines of a solemn slaughter-feast for which Jehovah
has consecrated the guests, the dim unnamed a:mies
from the north, Judah shall be invaded, and they
that are at ease, who say Jehovah does nothing, shall
be unsettled and routed. One vivid trait comes in like
a screech upon the hearts of a people unaccustomed
for years to war. Hark, Jehovak's Day! cries the
prophet. A strong man—ithere l—¢rying bitterly. From
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this flash upon the concrete, he returns to a great vague
terror, in which earthly armies merge in heavenly;
battle, siege, storm and darkness are mingled, and
destruction is spread abroad upon the whole earth.
The first shades of Apocalypse are upon us.

We may now take the full text of this strong and
significant prophecy. We have already given the
title. Textual emendations and other pomts are
explained in footnotes.

I will sweep, sweep away everything from the face of
the ground—oracle of Jehovah—sweep man and beast,
sweep the fowl of the heaven and the fish of the sea, and
I will bring to ruin® the wicked and cut off the men of
wickedness from the ground—oracle of Jehovah. And I
will streich forth My hand upon Judah, and upon all the
tnhabitants of Jerusalen ; and Iwill cut off from this place
the remnant * of the Baal® the naimes* of the priestlings

! The text reads the rusns (HT‘?E’D?_D, unless we prefer with Wellhausen
D05YIan, the stumbling-blocks, 1 . 1dols) wnth the wicked, and I will cut
off man (LXX the lawless) from off the face of the ground. Somethink
the clause partly too redundant, partly too specific, to be ongnal.
But suppose we read ~n5;‘:m (cf Mal.u 8, Lam. 1, 14 and passim:
this 13 more probable than Schwally’s TOWD, op. ait, p 16g), and
for DN the reading which probably the LXX had before them,
P DR (Job xx. 29, xxvn. 13, Prov x1.7 cf. S1"93 07N, Prov. v1. 12)
or 531_) DR (cf. 1 5), we get the rendering adopted in the translation
above. Some think the whole passage an intrusion, yet it 1s surely
probable that the earnest moral spirit of Zephamah would aim at the
wicked from the very outset of his prophecy

* LXX wases, held by some to be the original reading (Schwally,
etc.). In that case the phrase might have some allusion to the well-
known promise n Deut , ¢he place wheve I shall set My name Thisis
srore natural than a reference to Hosea i1 19, which is quoted by
some.

? Some Greek codd, take Baal as fem,, otheis as plur,

4 So LXX,
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with the priests, and them who upon the housetops bow
themselves to the host of heaven, and them who . . ! swear by
thesr Melech,® and them who have turned from followsng
Jehovah, and who do not seck Jehovak nor have inqusred
of Him.

Silence for the Lord Jehovah! For near is Jehovah's
Day. Jehovah has preparved a® slaughter, He has
consecrated His guests.

And it shall be 1n Jehovah's day of slaughter that I
will make visitation upon the princes and the house* of
the king, and upon all who array themselves in foresgn
rawiment; and I will make visitation upon all who leap
over the threshold® on that day, who fill their lord’s house
Jull of violence and fraud

And on that day—oracle of Jehovah—there shall be a
noise of crying from the Fishgate, and wailing from
the Mishneh® and great havoc on the Heghts. Howl,

! Heb. reads and them who bow themselves, who swear, by Jehovah
So LXX. B with and before who swear But LXX. A omits and
LXX. Q omuts them who bow themsclves. Wellhausen keeps the
clause with the exception of who swsar, and so reads (to the end of
verse) them who bow themselves lo Jehovah and swear by Msicom.

2 Or Molech = king. LXX. by thewr ksng. Other Greek versions:
Moloch and Melchom Vulg Melchom.

* LXX. His.

¢ SoL X. Heb, sons.

$ Is this some superstitious rite of the idol-worshippers as described
m the case of Dagon, 1 Sam. v. §2 Or1s 1t a phrase for breaking into
a house, and so parallel to the second clause of the verse? Most
mterpreters prefer the latter. The idolatrous rites have been lcft
behind. Schwally suggests the onginal order may have been . prasces
and sons of the king, who fill thesy lord’s house full of violence and dece:t,
and I will visst upon every ons that leapeth over the threshold on thai
day, and upon all that wear foresgn rasment

¢ The Second or New Town : cf. 2 Kings xxi1 14, 2 Chron. xxxiv
22, which state that the prophetess Huldah hved there. Cf Neh

u, g, 12, x1 9.
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O duwellers in the Mortar, for undone are all the merchant
Jolk2 cut off are all the money-dealers.®

And in that time it shall be, that I will search Jerusalem
with lanterns, and make visslation upon the men who are
become stagnant upon thesr lees, who tn thesy hearts say,
Jehovah doeth no good and doeth no evil* Their sub-
stance shall be for spol, and their houses for wasting. . . *

Near 15 the great Day of Jehovah, near and very
speedy.t Hark, the Day of Jehovah! A strong man—
there I—crymng btterly !

A day of wrath s that Day!® Day of siege and
blockade, day of stress and distress,® day of darkness and
murk, day of cloud and heavy mist, day of the war-horn
and baitle-roar, up against the fenced cities and against
the highest turrets! And I will beleaguer men, and
they shall walk ke the blnd, for they have sinned
against Jehovah; and poured out shall theswr blood be
hke dust, and the flesh of them hke dung. Even ther
silver, even thesr gold shall not avail to save them

! The hollow probably between the western and eastern hills, or
the upper part of the Tyropcean (Orellr).

* Heb. people of Canaan.

s S’DJ, found only here, from 5!93, to lift up, and in Isa. xL 15 to
weigh. Stil 1t may have a wider meaning, all they that carry money
(Dawidson).

4 See above, p. 52.

8 The Hebrew text and versions here add : And they shall buld
h and not inhabit (Greek s them), and plant vineyards and not
drink the wine thereof. But the phrase 1s a common one (Deut.
xxvi 30; Amosv. 11: cf, Micah vi, 15), and while likely to have been
mserted by a later hand, 1s here superfluous, and mars the firmness
and edge of Zephaniah's threat.

¢ For D Wellhausen reads 7D, pt. Pi; but 7D may be a
verbal ad).; compare the phrase 55W Y, Isa. vid. 1.

7 Dies Irse, Dies Illa!

% Heb, sho'ah u-mesho’ah. Lit. ruin (or devastation) and
destruction,
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in the day of Jehovak's wrath! and in the fire of His
zeal shall all the earth be devoured, for destruction, yea,?
sudden collapse shall He make of all the inhabitants of
the earth.

Upon this vision of absolute doom there follows?
a qualification for the few meek and righteous. They
may be hidden on the day of the Lord’s anger; but
even for them escape is only a possibility. Note the
absence of all mention of the Divine mercy as the cause
of deliverance. Zephaniah has no gospel of that kind.
The conditions of escape are sternly ethical—meekness,
the doing of justice and righteousness. So austere is
our prophet.

« o o YO people unabashed !® before that ye become as

! Some take this first clause of ver. 18 as & gloss, See Schwally
n loco.

* Read fN for IN. So LXX,, Syr., Wellhausen, Schwally.

* In wv. 1-3 of chap, ii, wrongly separated from chap, i.¢ see
Davidson.

¢ Heb. 30p) WWIPNN. AV. Gather yourselves together, yea,
gather together (VP 18 to gather straw or sicks—cf. Arab. kash, to
sweep up—and Nithp. of the Aram. is to assemble). Orelli: Crowd and
crouch down. Ewald compares Aram. }ash, late Heb, W,?, to grow
old, which he belicves onginally meant f be withered, grey. Budde
suggests WIANNT %), but, as Davidson remarks, it is not easy to
see how this, if once extant, was altered to the present reading,.

s B]p;; is usually thought to have as its root meaning o be pale
or colourless, s.e. either whits or black (joumnl of Phil, 14, 125),
whence RDQ, sifver or the pale metal: hence in the Qal to long for,
Job xiv. 15, Ps xvii. 12; so Ni, Gen. xxxi. 30, Ps. Ixxxiv. 3 ; and here
to be ashamed. But the derivation of the name for silver is quite
imaginary, and the colour of shame is red rather than white ; cf. the
mod. Arab, saying, “ They are a people that cannot blush; they have
no blood in their faces,” s.¢, shameless. Indeed Schwally says (s Zoco),
“Die Bedeutung fahl, blass ist unerweislich.” Hence (in spite of the
meanings of the Aram. 5DJ both to lose colour and to be ashamed)
a denvation for the Hebrew is more probably to be found in the

root kasaf, tc cut off. The Arab. (_g..S, which in the cjassicgue ton
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the drifting chaff, before the anger of Jehovah come upon
you,* before there come upon you the day of Jehovah's
wrath ;% seek Jehovah, all ye meek of the land who do
His ordinance,® seek righteousness, seek meekness, per-
adventure ye may hide yourselves in the day of Jehovah's
wrath.

means to cut a thread or eclipse the sun, is in colloquial Arabic to
give a rebuff, refuse a favour, disappoint, shame, In the forms
snkasaf and stkasaf 1t means to receive a rebuff, be disappointed, then
shy or timid, and Z4s#/ means shame, shyness (as well as eclipse of
thesun). See Spiro’s Arabic-Enghsh Vocabulayy. In Ps. Ixxxiv. D33
18 evidently used of unsatisfied longing (but see Cheyne), which 1s
also the proper meaning of the parallel 1193 (cf. other passages where
153 is used of still unfulfilled or rebuffed hopes: Job xix, 27, Ps.

X1, 4y cxix. 81, cxlin. 7) So in Ps. xvi. 4 AP 18 used of a lion
who 18 longing for, fe. still disappointed 1n, lis prey, and so in Job
xiv, 15.

! LXX. wxpd 700 yéverOas Suds ds &vfos (here in error reading 3 for
YD) wapawopevbuevor, xpd 7ol EmweNdeiy ép’ dpds Spyip xuplov (last
clause omitted by Xe!). According to this the Hebrew text, which is
obviously disarranged, may be restored to M3}t PO N DIp3
mn g apby 82NS opva. ;

2 This clause Wellhausen deletes. Cf. Hexaplar Syrizc translation,

* LXX. take this also as imperative, do syudgent, and so co-ordmate
to the other clauses.



CHAPTER 1V

NINIVE DELENDA
ZEPHANIAH ii. 4-1§

HERE now come a series of oracles on foreign

nations, connected with the previous prophecy

by the conjunction for, and detailing the worldwide

judgment which it had proclaimed. But though dated

from the same period as that prophecy, circa 626,
these oracles are best treated by themselves.!

These oracles originally formed one passage in the
well-known Qinah or elegiac measure; but this has
suffered sadly both by dilapidation and rebuilding.
How mangled the text is may be seen especially
from vv. 6 and 14, where the Greek gives us some
help in restoring it. The verses (8-11) upon Moab
and Ammon cannot be reduced to the metre which
both precedes and follows them. Probably, there-
fore, they are a later addition: nor did Moab and
Ammon lie upon the way of the Scythians, who are
presumably the invaders pictured by the prophet.?

The poem begins with Philistia and the sea-coast,

! See above, pp. 41 f1.

* Some, however, think the prophet 1s speaking 1n prospect of the
Chaldean mvasion of a few years later. This 1s not so likely, because
he pictures the overthrow of Niniveh as subsequent to the invasion
of Philistia, while the Chaldeans accomplished the latter only after
Nuniveh had fallen,

61
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the very path of the Scythian raid! Evidently the
latter isimminent, the Philistine cities are shortly to be
taken and the whole land reduced to grass. Across
the emptied strip the long hope of Israel springs sea~
ward ; but—mark |—not yet with a vision of the isles
beyond. The prophet is satisfied with reaching the
edge of the Promised Land: &y the sea shall they feed?
their flocks.

For Gasa forsaken shall be,
AshElon a desert.

Ashdod—=by noon shall they rout her,
And Efron be torn up ! ®

Ah! woe, dwellers of the sea~shore,
Folk of Kerzthim.

The word of Jehovah against thee, Kéna‘an,t
Land of the Philistines !

! According to Herodotus,

! Ver. 7, LXX

? The measure, as said above, is elegiac: alternate lines long
with a msing, and short with a falling, cadence. There is a
play upon the names, at least on the first and last—“Gazzah” or
“'Azzah "Azubah "—which 1n Englsh we might reproduce by the
use of Spenser’s word for “dreary”: For Gasa ghasiful shall be
«“'Ekron te'aker.” LXX. "Axkapuwr éxpifubiceral (B), éxpiphoera (A)
In the second hne we have a shghter assonance,’Ashkélon lishémamah.
In the third the verb i1s W)Y, Bacher (Z 4 T.W, 1891, 185 £)
points out that ¥ 15 not used of cities, but of their populatlons or
of individual men, and suggests (from Abulwalid) Y, shall possess
her, as “a plausible emendation.” Schwally (s5:d, 260) prefers to
alter to -"l'lWﬂg‘)' with the remark that this 1s not only a good parallel
to PN, but swits the LXX., éxpiproerar—On the expression &y noon
see Davidson, N. H, and Z., Appendix, Note 2, where he quotes a
parallel expression, in the Senjerh mscription, of Asarhaddon: that
he took Memphis by midday or in half a day (Schrader). This suits
the use of the phrase in Jer xv 8, where 1t 1s parallel to suddenly.

4 Canaan omitted by Wellhausen, who reads Y22 for D:"?!) But
as the metre requires a larger number of syllables in the first line of
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And I destroy thee to the last inhabstani}
And Kereth shall become shepherds' cots,?
And folds for flocks.
And the coast® for the remnant of Judak's house ;
By the sea* shall they feed.
In Ashkelon’s houses at even shall they couch ;
5

For Jehovah thesr God shall visst them,
And turn thesr captivity.

There comes now an oracle upon Moab and Ammon
(vv. 8-11). As already said, it is not in the elegiac
measure which precedes and follows it, while other
features cast a doubt upon its authenticity. Like other
oracles on the same peoples, this denounces the loud-
mouthed arrogance of the sons of Moab and Ammon.

each couplet than in the second, Kéna‘an should probably remain.
The difficulty 1s the use of Canaan as synonymous with Land of
the Philistines. Nowhere else m the Old Testament 1s it expressly
applied to the coast south of Carmel, though 1t 1s so used in the
Egyptian inscriptions, and even in the Old Testament in a sense
which covers this as well as other lowlying parts of Palestine.

! Anodd long line, either the remains of two, or perhaps we should
take the two previous lines as one, omitting Canaan.

2 So LXX. : Hebrew text and the sea-coast shall become dwellings,
cois (n'a:) of shepherds. But the ponting and meaning of N2 are
both conjectural, and the seq-coast has probably fallen by mistake
mto this verse from the next. On Kereth and Kerethim as names
for Philistia and the Philistines see Hist Geog, p. 171.

3 LXX. adds of the sea. So Wellhausen, but unnecessarily and im-
probably for phonetic reasons, as sea has to be read in the next line.

4 So Wellhausen, readmng for Dg'&’g (2l R

3 Some words must have fallen out, for /i s¢a short line is required
here by the metre, and second the LXX. have some additional words,
which, however, give us no help to what the lost line was: dad
xpocdrov vidw "Tovda.

¢ As stated above, there is no conclusive reason against the pre-
exiiic date of this expression,
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I have heard® the reviling of Moab and the insults of
the sons of Ammon, who have reviled My people and
vaunted themselves upon their’ border. Wherefore as
I live, sasth Jehovah of Hosts, God of Israel, Moab shall
become as Sodom, and Ammon's sons as Gomorrah—ihe
possesston® of nettles, and saltpits,* and a desolation for
ever; the vemnant of My people shall spoil them, and
the rest of My nation possess them. This to them for
their arvogance, because they reviled, and vaunted them-
selves aganst, the people of ® Jehovah of Hosts. Jehovah
showeth Himself terrible® against them, jfor He hath
made lean” all gods of earth, that all the coasts of the
nations may worshyp Him, every man from his own place.®

The next oracle is a very short one (ver. 12) upon
Egypt, which after its long subjection to Ethiopic
dynasties is called, not Misraim, but Kush, or Ethiopia.
The verse follows on naturally to ver. 7, but 1s not
reducible to the elegiac measure.

Also ye, O Kuslutes, are the slain of My sword.?

! Cf. Isa xvi. 6,

2 LXX. My,

* Doubtful word, not occurring elsewhere,

¢ Heb singular.

8 LXX omuts the people of.

¢ LXX keth Hymself tfest, N for XM,

7 dmwaf Neybuevov. The passive of the verb means % grow lan
(Isa xvii, 4)

8 DIPY has probably here the sense which 1t has in a few other
passages of the Old Testament, and 1n Arabic, of sacred place,

Many will share Schwally’s doubts (p. 192) about the authenticity
of ver. 11 ; nor, as Wellhausen points out, does its prediction of the
conversion of the heathen agree with ver. 12, which devotes them
to destruction. Ver. 12 follows naturally on to ver 7.

? Wellhausen reads His sword, to agree with the next verse
Perhaps '3 is an abbreviation for Mi1* 27,
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The elegiac measure is now renewed! in an oracle
agamnst Assyria, the climax and front of heathendom
(vv. 13-15). It must have been written before 608 :
there is no reason to doubt that it is Zephaniah's.

And may He stretch out His hand against the North,
And destroy Asshur;
And may He turn Ninsveh to desolation,
Dry as the desert.
And herds shall couch sn her midst,
Every beast of ... 2
Yea, pelican and bittern® shall roost on the caprials ;
The owl shall koot in the window,
The raven on the doorsizp.
(

Such s the City, the Jubant,
She that sttteth at ease,

! See Budde, Z.4 T.W., 1882, 25.

? Heb. reads & matson, and Wellhausen translates e buniss
Gemisch von Volk 1LXX beasts of the earth.

3 NND, a water-bird according to Deut. xiv. 17, Lev. xi. 18, mostly
taken as peltcan; so R.V. AV. cormorant “IBD has usually been
taken from I8P, to draw together, therefore hedgehog or porcupins.
But the other animals mentioned here are birds, and 1t is birds which
would naturally roost on capitals., Therefore bitfern 1s the better
rendering (Hitzig, Cheyne). The name 1s onomatopeeic. Cf Eng.
butter-dump, LXX. translates ckameleons and hedgehogs.

¢ Heb : a votce shall sing n the window, desolation on the threshold,
for He shall uncover the cedar-wovk. LXX. xal 8qpla ¢puvice & Tois
Siopbypacw alrss, kbpakes & Tois wVAGow avrfis, OSubTe Aédpos T
dvdorgua adrfs Wild beasts shall sound in her excavations, ravens
in her porches, because (the) cedar 1s her height For 51?, vosce,
Wellhausen reads DY, owl, and with the LXX 27, raves, for
27N, desolation. The last two words are left untranslated above
M occurs only here and 1s usually taken to mean ccdar-noik;
but 1t might be pointed ker cedar. T, ke, or ons, has st pped the
cedar-work.

VOL. 11, 5
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She that saith in her heart, I am
And there 1s none else !
How hath she become desolation !

A lair of beasts.
Every one passing by her hisses,
Shakes his hand.

The essence of these oracles is their clear confidence
in the fall of Niniveh. From 652, when Egypt revolted
from Assyria, and, Assurbanipal notwithstanding, began
to push northward, men must have felt, throughout
all Western Asia, that the great empire upon the
Tigris was beginning to totter. This feeling was
strengthened by the Scythian invasion, and after 625
it became a moral certainty that Niniveh would fall *—
which happened in 607-6. These are the feelings, 625
to 608, which Zephaniah's oracles reflect. We can
hardly over-estimate what they meant. Not a man
was then alive who had ever known anything else
than the greatness and the glory of Assyria. It was
two hundred and thirty years since Israel first felt
the weight of her arms.* It was more than a hundred
since her hosts had swept through Palestine,® and for
at least fifty her supremacy had been accepted by
Judah. Now the colossus began to totter. As she
had menaced, so she was menaced. The ruins with
which for nigh three centuries she had strewn Western
Asia—to these were to be reduced her own impregnable
and ancient glory. It was the close of an epoch.

3 See above, pp. 17, 18. * At the battle of Karkas, 854.
® Under Tiglath-Pileser in 734.



CHAPTER V

SO 4S5 BY FIRE
ZxruaNIAR iil

HE third chapter of the Book of Zephaniah
consists ! of two sections, of which only the first,
vv. I-13, is a genuine work of the prophet; while
the second, vv. 14-20, is a later epilogue such as
we found added to the genuine prophecies of Amos.
It is written in the large hope and brilliant temper of
the Second Isaiah, saying no word of Judah's sin or
judgment, but predicting her triumphant deliverance
out of all her afflictions
In a second address to his City (vv. 1-13) Zeph~
aniah strikes the same notes as he did in his first.
He spares the king, but denounces the ruling and
teaching classes. Jerusalem’s princes are lions, her
judges wolves, her prophets braggarts, her priests
pervert the law, her wicked have no shame. He
repeats the proclamation of a universal doom. But the
time is perhaps later. Judah has disregarded the many
threats. She will not accept the Lord’s discipline;
and while in chap. i.—ii. 3 Zephaniah had said that the
meek and righteous might escape the doom, he now
emphatically affirms that all proud and impenitent men
shall be removed from Jerusalem, and a humble

! See above, pp. 43-45.
67



68 THE TWELVE PROPHETS

people be left to her, righteous and secure. There
is the same moral earnestness as before, the same
absence of all other elements of prophecy than the
ethical. Before we ask the reason and emphasise the
beauty of this austere gospel, let us see the exact
words of the address. There are the usual marks of
poetic diction in it—elliptic phrases, the frequent absence
of the definite article, archaic forms and an order of the
syntax different from that which obtains in prose.
But the measure is difficult to determine, and must be
printed as prose. The echo of the elegiac rhythm in
the opening is more apparent than real: it is not
sustained beyond the first verse. Verses 9 and 10
are relegated to a footnote, as very probably an
intrusion, and disturbance of the argument.

Woe, rebel and unclean, city of oppression!' She
listens to no voice, she accepts no discipline, in Jehovah
she trusts not, nor has drawn near to her God.

Her princes in her mnudst arve roaring hons; her
Judges evening wolves)? they . . .® nol till morning,; her

) Heb. the city the oppressor. The two participles in the first
clause are not predicates to the noun and adjective of the second
(Schwally), but vocatives, though without the article, after Wil.

2 LXX. wolves of .Arabsa

® The verb left untranslatcd, ¥99), 1s quite uncertain in meaning,
D7 1s a root common to the Semitic languages and seems to mean
onigmally /o cut off, while the noun D) is @ bore In Num xxiv. 8
the Piel of the verb uscd with another word for bone means % gnaw,
munch. (The only other passage where 1t 18 used, Ezek, xximn. 34, is
corrupt ) So some take it here : they do not gnaw bones till mormng,
se. devour all at once; but this is awkward, and Schwually (198) has
proposed to omit the negative, they do gnaw bones till mormng, yet 1n
that case surely the impf. and not the perf. tense would have been
used. The LXX. render they do no! lcave over, and 1t has been
attempted, though inconclusively, to derive this meanng from that of
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prophets are braggaris and traitors; her priests have
profaned what is holy and done violence fo the Law.!
Jehovah ss righteous in the mudst of her, He does no
wrong. Morming by morning He brings His judg-
ment to light : He does not let Himself fail®~—but the
wicked man knows no shame. I have cut off nations,
thetr turrets are rumned,; I have laid waste their broad
streets, tlll no ome passes upon them; destroyed are
their cities, without & man, without a dweller® I said,
Surely she will fear Me, she will accept pusnishinent?
and all that I have visited wupon her® shall never
vanish from her eyes® But only the more zealowsly
have they corrupted all their doings.’

Wherefore wait ye jfor Me—oracle of Jehovah—wait
Jor the day of My vising lo testify, for 'tis My fixed
purpose® to sweep natons together, to collect kingdosms,
to pour upon them . ..° all the heat of My wrath—

cuthing off, i.e. laymg aside (the Arabic Form II means, however, fo
leave behind)., Another line of meaning perhaps promses more. In
Aram. the verb means %o be the cause of anythi.g, to bing about, and
perhaps contans the 1dea of deciding (Levy sub voce compares kplvw,
cerno) ; 1n Arab. it means, among other things, %0 commit a crime, bs
gusliy, but in mod, Arabic 70 fire Now it is to be noticed that here
the expression is used of yudges, and 1t may be there is an intentional
play upon the double possibility of meaning 1n the root.

! Ezek. xxu. 26: Her priesis have dons violence to My Law and
have profaned My holy things ; they have put no difference between the
holy and profane, between the clean and the unclean. Cf Jer.ii. 8.

2 Schwally by altering the accents: morning by morming He gveth
forth His judgment: no day does He fadl.

3 On this ver. 6 see above, p 44. It is doubtful.

4 Or discspline.

8 Wellhausen: tha? which I have commanded her. Cf. Job
xxxvi. 23; 2 Chron. xxzv1 23; Ezra i. 2.

¢ So LXX, reading i1'WD for the Heb. MWD, her duwelling.

? A frequent phrase of Jeremiah's.

$ WMBWD, decree, ordinance, decision,

* Heb. My anger. LXX. omits.
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yea, with the fire of My jealousy shall the whole earth
be consumed.!

In that day thou shalt not be ashamed? of all thy
deeds, by which thou hast rebelled aganst Me: jor
then will I turn out of the midst of thee all who
exult with that arrogance of thine® and thou wilt not
agan vaund thyself upon the Mount of My Holiness.
But T will leave 1n thy midst a people humble and poor,
and hey shall trust in the name of Jehovah. The
Remnawi of Israel shall do no evil, and shall not speak
Jalsehood, and no fraud shall be found in thesr mouth,
but they shall pasture and they shall couch, with none
to make them afraid,

Such i the simple and austere gospel of Zephaniah,

! That is to say, the prophet returns to that general judgment of
the whole earth, with which 1n his first discourse he had already
threatened fudah. He threatens her with 1t agamn m this eighth
verse, because, as he has said in the preceding ones, all other
warnings have falled The eighth verse therefore follows naturally
upon the seventh, just as naturally as in Amos wv. ver. 12, intro-
duced by the same Ib‘g as here, follows 1its predecessors. The next
two verses of the text, however, describe an opposite result : instead
of the destruction of the heathen, they picture their conversion, and 1t
1s only 1n tue eleventh verse that we return to the main subject of
the passage, Judah herself, who 1s represented (in harmony with the
close of Z¢phaniah's first discourse) as reduced to a righteous and
plousremnant. Vv. 9 and 10 are therefore obviously a later msertion,
and we pass to the eleventh verse. Vv g and 10. For then (this has
no meaning after ver. 8) will I grwe to the peoples a pure lip (elliptic
phrase : furm fo the peoples a purs lip—1e. turn therr evil lip nto a
pure lsp : pure = prcked out, select, excellent, cf, Isa. xhx 2), that they
may all of them call upon the name of the Lord, that they may serve Him
with one consent (Heb. shoulder, LXX., yoke) From beyond the vivers
of Ethsopsa—there follows a very obscure phrase, *$18°N3 N, sup-
phants (?) of the daughter of My dispersed, but Ewald of the daughter
of Phut—ihey shall bring Mine offerng.

! Wellhausen despasr.  * Heb. the jubilant ones of thine arrogance.
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It is not to be overlooked amid the lavish and gorgeous
promises which other prophets have poured around
it, and by ourselves, too, it is needed in our often
unscrupulous enjoyment of the riches of grace that
are in Christ Jesus. A thorough purgation, the
removal of the wicked, the sparing of the honest and
the meek; insistence only upon the rudiments of
morality and religion ; faith in its simplest form of trust
in a righteous God, and character in its basal elements
of meekness and truth,—these and these alone survive-
the judgment. Why does Zephaniah never talk of
the Love of God, of the Divine Patience, of the Grace
that has spared and will spare wicked hearts if only
it can touch them to penitence? Why has he no call
to repent, no appeal to the wicked to turn from
the evil of their ways? We have already seen part
of the answer. Zephaniah stands too near to judg-
ment and the last things. Character is fixed, the
time for pleading is past; there remains only the
separation of bad men from good. It is the same
standpoint (at least ethically) as that of Christ’s visions
of the Judgment. Perhaps also an austere gospel was
required by the fashionable temper of the day. The
generation was loud and arrogant; it gilded the future
to excess, and knew no shame! The true prophet
was forced to reticence; he must make his age feel
the desperate earnestness of life, and that salvation is
by fire. For the gorgeous future of its unsanctified
hopes he must give it this severe, almost mean, picture
of a poor and humble folk, hardly saved but at last at
peace.

The permanent value of such a message is proved

1 See vv. 4, 5, 11,
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by the thirst which we feel even to-day for the dlear,
cold water of its simple promises. Where a glaring
optimism prevails, and the future is preached with a
loud assurance, where many find their only r li-
gious enthusiasm in the resurrection of medizeval ritua.
or the singing of stirring and gorgeous hymns of
second-hand imagery, how needful to be recalled to
the earnestness and severity of life, to the simplicity
of the conditions of salvation, and to their ethical, not
emotional, character! Where sensationalism has so
invaded religion, how good to hear the sober insistence
upon God's daily commonplaces—morning by morning
He bringeth forth His judgment fo light—and to know
that the acceptance of discipline is what prevails with
Him. Where national reform is vaunted and the pro-
gress of education, how well to go back to a prophet
who ignored all the great reforms of his day that he
might mmpress his people with the indispensableness
of humility and faith. Where Churches have such
large ambitions for themselves, how necessary to hear
that the future is destined for a poor folk, the meek
and the honest. Where men boast that their religion—
Bible, Creed or Church—has undertaken to save them,
vaunting themselves on the Mount of My Holiness, how
needful to hear salvation placed upon character and a
very simple trust in God.

But, on the other hand, is any one in despair at the
darkness and cruelty of this life, let him hear how
Zephaniah proclaims that, though all else be fraud, #he
Lord 1s righteous in the midst of us, He doth not lt
Hiumself fail, that the resigned heart and the humble,
the just and the pure heart, is imperishable, and in the
end there is at least peace.
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EPILOGUE.
VERsES 14-20,

Zephaniah's prophecy was fulfilled. The Day of the
Lord came, and the people met their judgment. The
Remnant survived—a folk poor and humble. To
them, in the new estate and temper of their life, came
a new song from God—perhaps it was nearly a hundred
years after Zephaniah had spoken—and they added it
to his prophecies. It came in with wonderful fitness, for
it was the song of the redeemed, whom he had foreseen,
and it tuned his book, severe and simple, to the full
harmony of prophecy, so that his book might take
a place in the great choir of Israel—the diapason of
that full salvation which no one man, but only the
experience of centuries, could achieve.

Sing out, O daughler of Zion ! shout aloud, O Israel !
Rejoice and be jubilant with all thy' heart, daughter of
Jerusalem ! Jehovah hath set aside thy judgments,® He
hath turned thy foes. King of Israel, Jehovah is in thy
midst; thou shalt not see® evil any more.

In that day it shall be said to Jerusalem, Fear not. O
Zion, let not thy hands droop ! Jehovah, thy God, in the
midst of thee is mighty ;* He will save, He will rejosce
over thee with joy, He will make new® His love, He will
exult over thee with singing.

§ Heb, the.

* PVELD, But Wellhausen reads -pnam thine adversariesy
cf, Job ix. 15,

* Reading W0 (with LXX., Wellhausen and Schwally) for W'
of the Hebrew text, fear.

§ Lit. hero, mighly man.

$ Heb. will be silent in, WWJ_, but not in harmony with the next
clause. LXX and Syr.render wsll make new, which tranalates WYY\

3
a form that does not elsewhere occur, though that is no objection to
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The scattered of thy congregation® have I gathered—
thine® are they, . . > reproach upon hey. Behold, I am about
to do all for thy sake at that time,* and I wsll rescue the
lame and the nutcast will I bring in® and I will make them
Jor venown and fame whose shame is in the whole earth.®
In that time I will bring you in) even in the time that
I gather you.® For I will set you for fame and renown
among all the peoples of the earth, when I turn again
your captivity before your eyes, saith Jehovah.®

finding 1t in Zephamah, or V0. Hitzig: He makes new things m
His love. Buhl: He venews Hiss love. Schwally suggests N, He
rejosces in His love.

V LXX. Ins the days of thy festval, which it takes with the previous
verse, The Heb. construction 1s ungrammatical, though not unpre-
cedented—the construct state before a preposition, Besides ) 1s
obscure in meaning. Itisa Ni pt for 110)) from M), % be sad: cf. the
Puin Lam. 1. 33 But the Hiphl AN i 2 Sam. xx. 13, followed
(as here) by |, means /o #rust away from, and that is probably the
sense here. .

$ LXX. thine oppressed in acc. governed by the preceding verb, which
in LXX. begins the verse.

* The Heb,, NNV, burden of, 1s unintelhgible, Wellhausen pro-

poses D%y NNg,

¢ This rendering 18 only a venture in the almost impossible task of
restoring the text of the clause. As it stands the Heb. runs, Behold, 1
am about fo do, or deal, with thine oppressors (which Hitzig and Ewald
accept). Schwally points M (active) as a passive, WD, thine
9 ed. LXX. has l8o) éyd woid & col &exev oo, 5'e. 1t read THN
YR2. Followng its suggestion we might read ﬂJ{)Q‘g ‘?J‘]’Ig&, and
so get the above translation, 8 Micah 1v

¢ This rendering (Ewald’s) is doubtful. The verse concludes with
in the whole earth their shame. But DRYJ may be a gloss, LXX,
take it as a verb with the next verse,

T LXX do good to you; perhaps 2N for 1IN,

¥ So Heb lhterally, but the construction is very awkward. Perhaps
we should read in that time I will gather you.

* Before your eyes, s.e. in your hfetime. It is doubtful whether
ver. 20 is original to the passage. Forit is sumply a variation on
ver, 19, and 1t has more than one impossible reading: see previous
note, and for DJ'NIY read DM,
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Woe 1o the Gty of Blood,
AUl of her gusle, robbery-ful, ceaseess rapone |

Hark the whp

And the rumbiing of wheels !

Horses at the gallop,

And the ratthing dance of the chanot }
Covalry at the chargs,

Flash of sabres, and bghtuang of lances )



CHAPTER VI
THE BOOK OF NAHUM

HE Book of Nahum consists of a double title and

three odes. The title runs Oracle of Nintveh:
Book of the Vision of Nahum the Elgoshite. The three
odes, eager and passionate pieces, are all of them appar-
ently vibrant to the impending fall of Assyria. The
first, chap. i. with the possible inclusion of chap. ii. 2,
is general and theological, affirming God’s power of
vengeance and the certainty of the overthrow of His
enemies. The second, chap, ii. with the omission of
ver. 2,2 and the third, chap. iii., can hardly be disjoined;
they both present a vivid picture of the siege, the
storm and the spoiling of Niniveh.

The introductory questions, which title and contents
start, are in the main three: 1. The position of Elkosh,
to which the title assigns the prophet; 2. The
authenticity of chap. i.; 3. The date of chaps. ii, iii. :
to which siege of Niniveh do they refer ?

! In the English version, but in the Hebrew chap. ii. vv. T and 3;
for the Hebrew text divides chap. i. from chap. i1. differently from
the Englhsh, which follows the Greek. The Hebrew begins chap. ii.
with what 1n the English and Greek is the fifteenth verse of chap. i. :
Behold, upon the tains, etc.

* In the Englsh text, but in the Hebrew with the omission of
vv. I and 3: see previous note.

77
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1. TuE Position oFr ELkdsH.

The title calls Nahum the Elkéshite—that is, native
or citizen of Elkdosh,! Three positions have been
claimed for this place, which is not mentioned elsewhere
n the Bible.

The first we take is the modern Al-Kash, a town
still flourishing about twenty-four miles to the north
of the site of Niniveh,? with ‘no fragments of antiquity”
about it, but possessing a “simple plaster box,” which
Jews, Christians and Mohammedans alike reverence
as the tomb of Nahum.® There is no evidence that
Al-Kash, a name of Arabic form, is older than the
Arab period, while the tradition which locates the
tomb there is not found before the sixteenth century
of our era, but on the contrary Nahum's grave was
pented out to Benjamin of Tudela in 1165 at “Ain
Japhata, on the south of Babylon.* The tradition that
the prophet lived and died at Al-Kosh is therefore
due to the similarity of the name to that of Nahum's
Elkosh, as well as to the fact that Niniveh was the
subject of his prophesying.® In his book there is
no trace of proof for the assertion that Nahum was
a descendant of the ten tribes exiled in 721 to the
region to the north of Al-Kosh. He prophesies for
Judah alone. Nor does he show any more knowledge
of Niniveh than her ancient fame must have scattered

! Other meanings have been suggested, but are impossible.

? So1t lies on Buillerbeck’s map in Delitzsch and Haupt's Besirdge
suy Assyr, lII. Smth’s Bsble Dictsonary puts it at only 2 m, N, of
Mosul.

8 Layard, Ninweh and sis Remasns, 1. 233, 3rd ed., 1849

4 Bohn's Early Travels sn Palestine, p. 102,

8 Just as they show Jonah’s tomb at Niniveh itself,
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to the limits of the world® We might as well argue
from chap. iii. 8-10 that Nahum had visited Thebes
of Egypt.

The second tradition of the position of Elkosh is
older, In his commentary on Nahum Jerome says
that in his day it still existed, a petty village of Galilee,
under the name of Helkesei,* or Elkese, and apparently
with an established reputation as the town of Nahum.?
But the book itself bears no symptom of its author’s
connection with Galilee, and although it was quite
possible for a prophet of that period to have lived there,
it is not very probable.!

A third tradition places Elkash in the south of Judah,
A Syriac version of the accounts of the prophets, which
are ascribed to Epiphanius,® describes Nahum as “of
Elkosh beyond Bét Gabre, of the tribe of Simeon ” ;* and

3 See above, p. 18,

® Just as 1n Micah’s case Jerome calls lus birthplace Moresheth by
the adjective Morasthi, so with equal carelessness he calls Elkosh
by the adjective with the article Ha-elkoshi, the Elkoshite. Jerome's
words are: “Quum Elcese usque hodie in Galilea viculus sit, parvus
quidem et vix ruinis veterum sedificiorum indicans vestigia, sed tamen
notus Judseis et mih quoque a circumducente monstratus ” (in Prol,
ad Prophetsam Nachumi). In the Onomasticon Jerome gives the name
as Elcese, Eusebius as "EAxeré, but without defining the position.

® This Elkese has been identified, though not conclusively, with
the modern El Kauze near Ramieh, some seven miles W. of Tibnin.

4 Cf Kuenen, § 75, n. 5 ; Dawidson, p. 12 (2).

Capernaum, which the Textus Receptus gives as Karepraoty, but
most authorities as Kagaprastu and the Peshitto as Kaphar Nahum,
obviously means Village of Nahum, and both Hitzig and Knobel
looked for Elkosh in it. See Hist, Geog., p. 456.

Against the Galilean ongin of Nahum it 1s usual to appeal to
John vil. §2: Search and see that out of Galilee arissth mo prophet;
but this is not decisive, for Jonah came out of Galilees

8 Though perhaps falsely.

® This occurs in the Syriac translation of the O1d Testament by Paul
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it may be noted that Cyril of Alexandria says? that
Elkese was a village in the country of the Jews. This
tradition is superior to the first in that there is no appar-
ent motive for its fabrication, and to the second in so
far as Judah was at the time of Nahum a much more
probable home for a prophet than Galilee ; nor does
the book give any references except such as might be
made by a Judeean.! No modern place-name, however,
can be suggested with any certanty as the echo of
Elkésh. Umm LAakis, which has been proved not to
be Lachish, contamns the same radicals, and some six
and a quarter miles east from Beit-Jibrin at the upper
end of the Wady es Sur there is an ancient well with
the name Bir el Kas.3

of Tella, 617 A.p., in which the notices of Epiphanius (Bishop of
Constantia in Cyprus A.p. 367) or Pseudepiphanius are attached to
their respective prophets. It was first communicated to the Z.D,P.V.,
1. 122 ff, by Dr. Nestle : cf. His4 Geog, p. 231,n 1. The previously
known readings of the passage were either geographically impossible,
as “He came from Elkeser beyond Jordan, towards Begabar of the
tribe of Simeon” (so in Pans edition, 1622, of the works of
St. Epiphanws, Vol. I, p. 147 cf. Migne, Patr. Gr, XLIIL 409);
or based on a misreading of the title of the book: # Nahum son of
Elkesaios was of Jesbe of the tnbe of Simeon”; or indefinable :
% Nahum was of Elkesem beyond Betabarem of the tribe of Simeon ”;
these last two from recensions of Epiphanius published in 1855 by
Tischendorf (quoted by Dawidson, p. 13). In the Zrixnpdy 6w IB’
Ipognrdr xat "Ioauod, attributed to Hesychius, Presbyter of Jerusalem,
who died 428 or 433 (Migne, Patrologra Gr.,, XCIIL 1357), it 1s
said that Nahum was éxd 'Elxecelr (Helcesin) wépar rod TovSapey
éx ¢ulfjs Supedw ; to which has been added a note from Theophylact,
"EAxacat wépar Tof "Iopddrov els BryaSpl.

' Ad Nahum i, 1 (Migne, Pair, Gr,, LXXI, 780): Kdun 3 adryg
rdrrws wob rijs "Tovdalwr xdpas.

* The selection Bashan, Carmel and Lebanon (i. 4), does not prove
northen; authorship,

' 22N may be (1) a theophoric name = Kosh is God; and
hosh might then be the Edomite deity DIp whose name is spelt with
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2. Tee Autuenticrry oF Cuap, L

Till recently no one doubted that the three chapters
formed a unity. “Nahum’s prophecy,” said Kuenen
in 1889, “is a whole.” In 1891! Cornill affirmed that
no questions of authenticity arose in regard to the
book; and in 1892 Wellhausen saw in chap. i. an
introduction leading “in no awkward way to the proper
subject of the prophecy.”

Meantime, however, Bickell,? discovering what he
thought to be the remains of an alphabetic Psalm
in chap. i 1-7, attempted to reconstruct throughout
chap. i.—. 3 twenty-two verses, each beginning with a
successive letter of the alphabet. And, following this,
Gunkel in 1393 produced a more full and plausible

a Shin on the Assyrian monuments (Baethgen, Beitrige s. Sewnsl.
Rebigionsgeschichte, p, 11; Schrader, K.4 T2, pp. 150, 613), and who
18 probably the same as the Arab deity Kais (Baethgen, sd., p. 108) ;
and this would suit a position 1n the south of Judah, in which region
we find the majonty of place-names compounded with 5. or
else (2) the N 1s prosthetic, as m the place-names 2%DR on the
Pheenician coast, l]W':lN in Southern Canaan, T|T/N, ete. In this
case we might find its equivalent m the form NP2 (cf 2MIN M) ;
but no such form is now extant or recorded at a.ﬁy previous period.
The form Lakis would not suit. On Bir el Ks see Robinson, BR,
ML, p. 14, and Guérmn, Judee, 111, p. 341. Bir el Kois means Well of
the Bow, or, according to Guénmn, of the Arch, from rumns that stand
byit The position, east of Beit-Jibrin, 1s unsuitable ; for the early
Christian texts quoted 1n the previous note fix it beyond, presumably
south or south-west of Beit-Jibrin, and in the tribe of Simeon. The
error ‘tribe of Simeon” does not matter, for the same fathers place
Bethzecharnas, the alleged birthplace of Habakkuk, there.

1 Esnlestung, 1st ed.

¥ Who seems to have owed the hintto a quotation by Delitzsch
on Psalm 1x from G. Frohnmeyer to the effect that there were traces
of “alphabetic” verses in chap 1, at least 1n vv. 3-7. See Bickell's
Bestrdge sur Semit. Meirsk, Separatabdruck, Wien, 1894.

VOL. 11,
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reconstruction of the same scheme.! By radical emen-
dations of the text, by excision of what he believes to
be glosses and by alterning the order of many of the
verses, Gunkel seeks to produce twenty-three distichs,
twenty ot which begin with the successive letters of
the alphabet, two are wanting, while in the first three
letters of the twenty-third, , he finds very probable
the name of the author, Shobai or Shobi? He takes
this ode, therefore, to be an eschatological Psalm of
the later Judaism, which from 1its theological bearing
has been thought suitable as an introduction to
Nahum's genume prophecies.

The text of chap. i.—ii. 4 has been badly mauled and
1s clamant for reconstruction of some kind. As it
lies, there are traces of an alphabetical arrangement
as far as the beginning of ver. 9,® and so far Gunkel's
changes are comparatively simple. Many of his emen-
dations are in themselves and apart from the alphabetic
scheme desirable. They get rid of difficulties and
improve the poetry of the passage. His reconstruction
is always clever and as a whole forms a wonderfully
spinted poem. But to have produced good or poetical
Hebrew is not conclusive proof of having recovered
the original, and there are obvious objections to the

Y Z.A.T.W, 1893, pp. 223 &1

8 Cf. Ezrau 42, Neh. vii 45; 2 Sam. xvii 27,

% Ver. 1 18 title, 2 begins with R, 1 is found in 1DYD], 36; I
<MY, 4; 1 18 wanting—DBickell proposes to substitute a New-Hebrew
word P¥Y, Gunkel 2N, for SODN, 45; fm DM, 50; ) 1 NP, 5B,
! by removing Y30 of ver, 6a to the end of the clause (and reading
1t there 19BDY), and so leaving YN as the first word; 1 1n 1ADN
65; W 1n MW, 74; * by eliding ) from YN, 76; 3 in n$:, 8,218
wanting, though Gunkel seeks to supply it by taking 9¢, beginning
R, with g5, before ga; 1 begmns 9a.

See below 1n the translation.
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process. Several of the proposed changes are unnatural
n themselves and unsupported by anything except the
exigencies of the scheme; for example, 26 and 34 are
dismissed as a gloss only because, if they be retained, the
Aleph verse is two bars too long. The gloss, Gunkel
thinks, was introduced to mitigate the absoluteness of
the declaration that Jehovah is a God of wrath and
vengeance ; but this is not obvious and would hardly
have been alleged apart from the needs of the alphabetic
scheme. In order to find a Daleth, it is quite arbitrary
to say that the first %vn in 44 is redundant in face
of the second, and that a word beginning with Daleth
originally filled its place, but was removed because it
was a rare or difficult word! The re-arrangement of
7 and 8a is very clever, and reads as1f it were right; but
the next effort, to get a verse beginning with Lamed,
is of the kind by which anything might be proved.
These, however, are nothing to the difficulties which
vv. 9-14 and chap. ii. 1, 3, present to an alphabetic
scheme, or to the means which Gunkel takes to surmount
them. He has to re-arrange the order ot the verses,!
and of the words within the verses. The distichs
beginning with Nun and Koph are wanting, or at
least undecipherable. To provide one with initial Resh
the interjection has to be removed from the opening
of chap. ii. 1, and the verse made to begin with %3 and
to run thus: the feet of him that bringeth good news
on the mountains; behold him that publisheth peace.
Other unlikely changes will be noticed when we come
to the translation. Here we may ask the question : if
the passage was originally alphabetic, that is, furnished
with so fixed and easily recogmised a frame, why has
it so fallen to pieces? And again, if it has so fallen

! As thus : ga, 115, 12 (but unintelhgible), 10, 13, 14, iL. I, 3.
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to pieces, is it possible that it can be restored? The
many arbitrarinesses of Gunkel’s able essay would seex.
to imply that it is not. Dr. Davidson says : ¢ Even if
it should be assumed that an alphabetical poem lurks
under chap. i, the attempt to restore it, just as in
Psalm x., can never be more than an academic exercise.”

Little is to be learned from the language. Well-
hausen, who makes no objection to the genuineness of
the passage, thinks that about ver. 7 we begin to catch
the familiar dialect of the Psalms. Gunkel finds a
want of originality in the language, with many touches
that betray connection not only with the Psalms but
with late eschatological literature. But when we take
one by one the clauses of chap. i., we discover very few
parallels with the Psalms, which are not at the same
tume parallels with Jeremiah's or some earlier writings.
That the prophecy is vague, and with much of the air
of the later eschatology about it, is no reason for
removing it from an age in which we have already
seen prophecy beginning to show the same apocalyptic
temper.! Gunkel denies any reference in ver. gb to
the approaching fall of Nimiveh, although that is seen
by Kuenen, Wellhausen, Konig and others, and he
omits ver. 114, in which most read an allusion to
Sennacherib.

Therefore, while it is possible that a later poem has
been prefixed to the genuine prophecies of Nahum,
and the first chapter supplies many provocations to
belief in such a theory, this has not been proved, and
the able essays of proof have much against them. The
question is open.*

1 See above on Zephaniah, pp. 49ff.
% Cornill, in the 2nd ed of lus Einlestung, has accepted Gunkel's
and Bickell’s main contentions.
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3. Tae Date or Cuaps. II. anp IIL

We turn now to the date of the Book apart from this
prologue. It was written after a great overthrow of
the Egyptian Thebes! and when the overthrow of
Niniveh was imminent. Now Thebes had been devas-
tated by Assurbanipal about 664 (we know of no later
overthrow), and Niniveh fell finally about 607. Nahum
flourished, then, somewhere between 664 and 607.}
Some critics, feeling in his description of the fall of
Thebes the force of a recent impression, have placed
his prophesying immediately after that, or about 660.?
But this is too far away from the fall of Niniveh. In 660
the power of Assyria was unthreatened. Nor is 652,
the year of the revolt of Babylon, Egypt and the
princes of Palestine, a more likely date.* For although
m that year Assyrian supremacy ebbed from Egypt
never to return, Assurbanipal quickly reduced Elam,
Babylon and all Syria. Nahum, on the other hand,
represents the very centre of the empire as threatened.
The land of Assyria is apparently already invaded (iii. 13,
etc.). Niniveh, if not invested, must immediately be so,
and that by forces too great for resistance. Her mixed
populace already show signs of breaking up. Within,
as without, her doom is sealed. All this implies not
only the advance of an enormous force upon Niniveh,
but the reduction of her people to the last stage of

! i, 8-10.

* The description of the fall of No-Amon precludes the older view
almost universally held before the discovery of Assurbanipal’s destruc«
tion of Thebes, viz. that Nahum prophesied in the days of Hezekiah
or in the earber years of Manasseh (Lightfoot, Pusey, Nagelsbach, etc.).

® So Schrader, Volck in Herz. Real Enc, and others

4 1t is favoured by Winckler, 4.7. Uniersush., pp. 127 £, -
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hopelessness. Now, as we have seen,! Assyria proper
was thrice overrun. The Scythians poured across her
about 626, but there is no proof that they threatened
Niniveh.* A lttle after Assurbanipal’s death in 623,
the Medes under King Phraortes invaded Assyria, but
Phraortes was slain and his son Kyaxares called away
by an invasion of his own country. Herodotus says
that this was after he hasi defeated the Assyrians in a
battle and had begun the siege of Niniveh,® but before
he had succeeded in reducing the city. After a time
he subdued or assimilated the Medes, and then invest-
ing Niniveh once more, about 607, in two years he took
and destroyed her.

To which of these two sieges by Kyaxares are we
to assign the Book of Nahum? Hitzig, Kuenen,
Cornill and others incline to the first on the ground
that Nahum speaks of the yoke of Assyria as
still heavy on Judah, though about to be lifted.
They argue that by 608, when King Josiah had
already felt himself free enough to extend his reforms
into Northern Israel, and dared to dispute Necho's
passage across Esdraelon, the Jews must have been
consclous that they had nothing more to fear from
Assyria, and Nahum could hardly have written as he
does in i. 13, I will break lus yoke from off thee and
burst thy bonds in sunder* But this is not conclusive,

! Above, pp. 15 f.; 19, 22 ff.

* This in answer to Jeremias in Deltzsch’s and Haupt's Beilrdge
sur Assyriologue, 111. g6.

' L 103

4 Hitzig’s other reason, that the besiegers of Niniveh are described
by Nahum 1n 1n 3 ff. as single, which wastrue of the siege 1 625 ¢, but
not of that of 607-6, when the Chaldeans joined the Medes, is disposed
of by the proof on p 22 above, that even 1n 607-6 the Medes carned
on the siege alone
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for first, as we have seen, it is not certain that i 13 ie
from Nahum himself, and second, if it be from himself,
he might as well have written it about 608 as about
625, for he speaks not from the feelings of any single
year, but with the impression upon him of the whole
epoch of Assyrian servitude then drawing to a close.
The eve of the later siege as a date for the book is, as
Davidson remarks,! “well within the verge of possi-
bility,” and some critics prefer it because in their
opinion Nahum’s descriptions thereby acquire greater
reality and naturalness. But thisis not convincing, for if
Kyaxares actually began the siege of Niniveh about 623,
Nahum’s sense of the imminence of her fall is perfectly
natural. Wellhausen indeed denies that earlier siege.
% Apart from Herodotus,” he says, “it would never have
occurred to anybody to doubt that Nahum’s prophecy
coincided with the fall of Niniveh”? This is true, for
it is to Herodotus alone that we owe the tradition of
the earlier siege. But what if we believe Herodotus ?
In that case, it is impossible to come to a decision as
between the two sieges. With our present scanty
knowledge of both, the prophecy of Nahum suits either
equally well.®

Fortunately it is not necessary to come to a decision.

! Page 17.

* In commenting on chap. L. 9; p. 156 of Klesne Propheten.

% The phrase which 18 so often appealed to by both sides, i. 9,
Jehovah keth a plele end, not twice shall trouble arise,1s really
mconclusive. Hitzig maintains that 1f Nahum had written this after
the first and before the second siege of Niniveh he would have had
to say, “not thrice shall frouble arsse” This 1s not conclusive : the
prophet 1s looking only at the future and thinking of it—no? fwsce
again shall troudle wise; and if there were really two sieges of
Niniwveh, would the words so# fwice have been suffered to remain, if
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Nahum, we cannot too often insist, expresses the
feelings neither of this nor of that decade in the reign
of Josiah, but the whole volume of hope, wrath and
just passion of vengeance which had been gathering for
more than a century and which at last broke into exulta«
tion when it became certain that Niniveh was falling.
That suits the eve of either siege by Kyaxares. Till
we learn a little more about the first siege and how
far it proceeded towards a successful result, perhaps
we ought to prefer the second. And of course those
who feel that Nahum writes not in the future but
the present tense of the details of Niniveh’s overthrovr,
must prefer the second.

That the form as well as the spirit of the Book of
Nahum is poetical is proved by the familiar marks of
poetic measure—the unusual syntax, the frequent
absence of the article and particles, the presence of
elliptic forms and archaic and sonorous ones. In the
two chapters on the siege .f Niniveh the lines are
short and quick, in harmony with the dashing action
they echo.

As we have seen, the text of chap. i. is very un-
certain. The subject of the other two chapters involves
the use of a number of technical and some foreign
terms, of the meaning of most of which we are

they had been a confident prediction efore the first siege? Besides,
the meaning of the plrase 18 not ceitamn ; 1t may be only a general
statement corresponding to what seems a general statement in the
first clause of the verse. Kuenen and others refer the #ouble not
to that which 1s about to afflict Assyria, but to the long slavery and
slaughter which Judah has suffered at Assyria’s hands., Davidson

leavss it ambiguous.
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ignorant.! There are apparently some glosses; here
and there the text is obviously disordered. We get
the usual help, and find the usual faults, in the
Septuagint ; they will be noticed in the course of the
translation.

! Technical military terms: ii. 2, MM¥D; 4, NOBD (®); 4 Yo
6, ADM; i, 3, MO (D) Probably foreign terms: ii. 8, 2¥N
m. 17, ™D, Certamnly foreign : iii. 17, JMDBR.

u- ..



CHAPTER VII

THE VENGEANCE OF THE LORD

Namox {

HE prophet Nahum, as we have seen,! arose pro.

bably in Judah, if not about the same time as
Zephaniah and Jeremiah, then a few years later.
Whether he prophesied before or after the great
Reform of 621 we have no means of deciding. His
book does not reflect the inner history, character or
merits of his generation. His sole interest is the fate
of Niniveh. Zephaniah had also doomed the Assyrian
capital, yet he was much more concerned with Israel’s
unworthiness of the opportunity presented to them.
The yoke of Asshur, he saw, was to be broken, but
the same cloud which was bursting from the north
upon Niniveh must overwhelm the incorrigible people
of Jehovah. For this Nahum has no thought. ‘' His
heart, for all its bigness, holds room only for the
bitter memories, the baffled hopes, the unappeased
hatreds of a hundred years. And that is why we
need not be anxious to fix his date upon one or other
of the shifting phases of Israel’s history during that
last quarter of the seventh century. For he represents
no single movement of his fickle people’s progress, but

3 Above, pp. 78 ff., 85 ff.
90
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the passion of the whole epoch then drawing to a
close. Nahum’s book is one great At Last! '

And, therefore, while Nahum is a worse prophet
than Zephaniah, with less conscience and less in-
sight, he is a greater poet, pouring forth the exultation
of a people long enslaved, who see their tyrant ready
for destruction. His language is strong and brilliant ;
his rhythm rumbles and rolls, leaps and flashes, like
the horsemen and chariots he describes. It is a great
pity the text is so corrupt. If the original lay before
us, and that full knowledge of the times which the
excavation of ancient Assyria may still yield to us, we
might judge Nahum to be an even greater poet than
we do.

We have seen that there are some reasons for doubt-
ing whether he wrote the first chapter of the book,!
but no one questions its fitness as an introduction to
the exultation over Niniveh's fall in chapters ii. and iii.
The chapter is theological, affirming those general
principles of Divine Providence, by which the over-
throw of the tyrant is certain and God’s own people are
assured of deliverance. Let us place ourselves among
the people, who for so long a time had been thwarted,
crushed and demoralised by the most brutal empire
which was ever suffered to roll its force across the
world, and we shall sympathise with the author, who
for the moment will feel nothing about his God, save
that He is a God of vengeance. Like the grief of a
bereaved man, the vengeance of an enslaved people has
hours sacred to itselr. And this people had such a
God! Jehovah must punish the tyrant, else were He
untrue. He had been patient, and patient, as a verse

! See above, pp. S1ff.
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seems to hint,! just because He was omnipotent, but
in the end He must rise to judgment. He was God of
heaven and earth, and it is the old physical proofs of
His power, so often appealed to by the peoples of the
East, for they feel them as we cannot, which this hymn
calls up as Jehovah sweeps to the overthrow of the
oppressor.  Before such power of wrath who may
stand ? What think ye of Jehovah? The God who
works with such ruthless, absolute force in nature will
pot relax in the fate He is preparing for Niniveh. He
15 one who maketh utier destruction, not needing to raise
up His forces a second time, and as stubble before
fire so His foes go down before Him. No half-
measures are His, Whose are the storm, the drought
and the earthquake.

Such is the sheer religion of the Proem to the Book
of Nahum—thoroughly Oriental in its sense of God’s
method and resources of destruction; very Jewish,
and very natural to that age of Jewish history, in the
bursting of its long pent hopes of revenge. We of
the West might express these hopes differently. We
should not attribute so much personal passion to the
Avenger. With our keener sense of law, we should
emphasise the slowness of the process, and select for
its illustration the forces of decay rather than those of
sudden ruin. But we must remember the crashing
times in which the Jews lived. The world was break-
ing up. The elements were loose, and all that God’s
own people could hope for was the bursting of their
yoke, with a little shelter in the day of trouble. The
elements were loose, but amidst the blind crash the
little people knew that Jehovah knew them.

! Ver. 3, if the reading be correct,
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A God jealous and avenging is Jehovah ;
Jehovah 1s avenger and lord of wrath ;
Vengeful is Jehovah towards His enemies,
And implacable He to His foes.

Jehovah is long-suffering and great in msght}
Yet He will not absolve.
Jehovah ! His way is in storm and in hurricane,
And clouds are the dust of His feet?

He curbeth the sea, and drieth it up 3

All the streams hath He parched.

Withered® be Bashan and Carmel 3

The bloom of Lebanon s withered.
Mountains have quaked before Him,

And the hills have rolled down.

Earth heaved at His presence,

The world and all its inhabstants.

Before His rage who may stand,

Or who abide in the glow of His anger®

His wrath pours forth like fire,

And rocks are vent before Him.

Good is Jehovah lo them that wast upon Him in the
day of trouble,*

And He knoweth them that trust Him.

With an overwhelming flood He makes an end of
His rebels,

And His foes He comes down on® with darkness.

! G. akel amends to s» mercy to make the parallel exact, But see
above, p. 82,

* Gu.ikel’s emendation is quite unnecessary here,

8 See above, p. 83.

1 So LXX, Heb. = for a stronghold sn the day of troubdle.

¥ Thnsts into, Wellbausen, reading 513 or 7' for §1 LXX.
Qarkness ohall pursue.
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What think ye of Jehoveh ?

He is one that makes utter destructiony
Not twice need trouble arise.

For though they be hke platted thorns,
And sodden as . . . }

They shall be consumed like dry stubble.

Came there not* out of thee onme lo plan evil against
Jehovah,
A counsellor of mischief?*

Thus sasth Jehovah, . . . many waters, yet skall they
be cut off and pass away, and I will so humble thee that
I need humble thee® no more;® and Jehovah hath ordered
concerning thee, that no more of thy seed be sown : from
the house of thy God, I will cut off graven and molien
image. I will make thy sepulchve . . ¥

! Heb. and R.V. drenched as with theis drink. LXX. hke a tangled
yew. The text 18 corrupt.

? The superfluous word N?D at the end of ver. 10 Wellhausen
reads as NO7 at the beginning of ver. I11.

8 Usually taken as Sennacherib.

¢ The Hebrew is given by the R.V though they be in full strength
and bkeunse many LXX. Thus sasth Jechovah ruling over many waters,
reading 0'37 0" St and omitting the first {3). Similarly Syr.
Thus sasth Jehovah of the heads of many waters, DY2N DD e So.
Wellhausen, substituting D" for the first }J), translates, Lot the great
waters be ever so full, they will yet all . . . ? (misprint here) and varnssk
For 92Y read Y72Y with LXX,, borrowing ) from next word.

S Lit. and I will affiict thee, I will not afflict thee again. This
rendering 1mplies that Ninmiveh 1s the object. The A.V, though
I have affiscied thee I will affisct thee no more, refers to Israel,

¢ Omit ver. 13 and run 14 on to 12. For the curious alternation
now occurs : Assy'ia in one verse, Judah in the other. Assyria:
i 12, 14, ii. 2 (Heb.; Eng. ii. 1), 4f£ Judah: i 13, il 1 (Heb.;
Eng. i 15), 3 (Heb ; Eng. 2). Remove these latter, as Wellhausen
does, and the verses on Assyrnia remain a connected and orderly
whole. So 1n the text above.

 Syr, make st thy sepulchre, The Hebrew left untranslated above
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Disentangled from the above verses are three which
plainly refer not to Assyria but to Judah. How they
came to be woven among the others we cannot tell.
Some of them appear applicable to the days of Josiah
after the great Reform.

And now will I break his yoke from upon thee,

And burst thy bonds asunder.

Lo, upon the mountains the feet of Him that bringeth
good tidings,

That publisheth peace !

Keep thy feasts, O Judah,

Fulfil thy vows :

For no more shall the wicked atlempt fo pass through
thee ;

Cut off is the whole of him?

For Jehovah hath turned the pride of Jacob,

Lske to the pride of Isvdel : 3

For the plunderers plundered them,

And destroyed their vinebranches.

might be rendered for thou art vsle. Bickell amends into dumghils
Lightfoot, Chron. Temp et Ord. Text V.T. 1n Collected Works, L. 109,
takes this as a prediction of Sennacherb’s murder in the temple,
an interpretation which demands a date for Nahum under either
Hezekiah or Manasseh. So Pusey also, p. 357.

' LXX. destruction, 193 for o3,

% Davidson : reséoreth the excellency of Jacob, as the excellency of Israei,
but when was the latter restored ?



CHAPTER VIII

THE SIEGE AND FALL OF NINIVENH
Namow ii., il

tIE scene now changes from the presence and

awful arsenal of the Almighty to the historical
consummation of His vengeance. Nahum foresees the
siege of Niniveh. Probably the Medes have already
overrun Assyria® The O/d Lion has withdrawn to
his inner den, and is making his last stand. The
suburbs are full of the enemy, and the great walls
which made the inner city one vast fortress are invested.
Nahum describes the details of the assault. Let us
try, before we follow him through them, to form some
picture of Assyrnia and her capital at this time?

! See above, pp 22 ff

* The authonties are very full. First there 18 M. Botta’s huge work
Monument de Ninve, Paris, 5 vols, 1845 Then must be mentioned
the work of which we availed ourselves in describing Babylon in
Isaiah xl.—ixvi,, Expositors Bible, pp. 52 ff.: * Memowrs by Com-
mander James Felix Jones, L.N.,” in Selecisons from the Records of the
Bombay Government, No. XLI1II.,, New Sertes, 1857 It is good to find
that the careful and able observations of Commander Jones, too much
neglected in his own country, have had justice done them by the
German Colonel Billerbeck in the work about to be cited. Then
there is the invaluable Ninsveh and sts Remans, by Layard. There
are also the works of Rawlhinson and George Smith. And recently
Colonel Billerbeck, founding on these and other works, has published
an admirable monograph (lavishly illustrated by maps and pictures),

g6



Nahumii,iv] ZHE SIEGE AND FALL OF NINIVEH of

As we have seen,! the Assyrian Empire began
about 625 to shrink to the limits of Assyria proper, or
Upper Mesopotamia, within the Euphrates on the south-
west, the mountain-range of Kurdistan on the north-
east, the river Chabor on the north-west and the
Lesser Zab on the south-east.? Thisis a territory of
nearly a hundred and fifty miles from north to south,
and rather more than two hundred and fifty from east
to west. To the south of it the Viceroy of Babylon,
Nabopolassar, held practically independent sway over
Lower Mesopotamia, if he did not command as well a
large part of the Upper Euphrates Valley. On the north
the Medes were urgent, holding at least the farther
ends of the passes through the Kurdish mountans, if
they had not already penetrated these to their southern
issues.

The kernel of the Assyrian territory was the triangle,
two of whose sides are represented by the Tigris
and the Greater Zab, the third by the foot of the
Kurdistan mountains. It is a fertile plain, with some
low hills. To-day the level parts of it are covered by
a large number of villages and well-cultivated fields,
The more frequent mounds of ruin attest in ancient

not omly upon the miltary state of Assyria proper and of Nmiveh
at this period, but upon the whole subject of Assynan fortification
and art of besieging, as well as upon the course of the Median
mvasions. It forms the larger part of an article to which Dr. Alfred
Jeremias contributes an mtroduction, and reconstruction with notes
of chaps. i1. and in. of the Book of Nahum: ‘ Der Untergang
Niniveh’s und die Weissagungschnft des Nahum von Elkosh," i
Vol, 111 of Bestruge sur Assyriologie und Senutischen Spr
schafi, edited by Friedrich Dehtzsch and Paul Haupt, with the support
of Johns Hophins University at Baltimore, U.S.A.: Leipzig, 1895.

1 Pages 20f,

2 Colonel Billerbeck (p. 115) thinks that the south-east fiontier at
this time lay more to the north, near the Greater Zab,

VOL. 1L
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times a still greater population. At the period of which
we are treating, the plains must have been covered by
an almost continuous series of towns. At either end lay
a group of fortresses. The southern was the ancient
capital of Assyria, Kalchu, now Nimrud, about six
miles to the north of the confluence of the Greater Zab
and the Tigris. The northern, close by the present
town of Khorsabad, was the great fortress and palace
of Sargon, Dur-Sargina:! it covered the roads upon
Niniveh from the north, and standing upon the upper
reaches of the Choser protected Niniveh's water supply.
But besides these there were scattered upon all the
main roads and round the frontiers of the territory a
number of other forts, towers and posts, the ruins of
many of which are still considerable, but others have
perished without leaving any visible traces. The roads
thus protected drew in upon Niniveh from all directions.
The chief of those, along which the Medes and their
allies would advance from the east and north, crossed
the Greater Zab, or came down through the Kurdistan
mountains upon the citadel of Sargon. Two of them
were distant enough from the latter to relieve the
invaders from the necessity of taking it, and Kalchu
lay far to the south of all of them. The brunt of the
first defence of the land would therefore fall upon the
smaller fortresses.

Niniveh itself lay upon the Tigris between Kalchu
and Sargon’s city, just where the Tigris is met by the
Choser. Low hills descend from the north upon the
very site of the fortress, and then curve east and south,
bow-shaped, to draw west again upon the Tigris at

! First excavated by M, Botta, 1842—1845. Seealso George Smith,
Assyr, Disc, pp. 98 f.
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the south end of the city. To the east of the latter
they leave a level plain, some two and a half miles by
one and a half These hills appear to have been
covered by several forts. The city itself was four-sided,
lying lengthwise to the Tigris and cut across its breadth
by the Choser. The circumference was about seven
and a half miles, enclosing the largest fortified space
in Western Asia, and capable of holding a population
of three hundred thousand. The western wall, rather
over two and a half miles long, touched the Tigris at
either end, but between there lay a broad, bow-shaped
stretch of land, probably in ancient times, as now, free
of buildings. The north-western wall ran up from the
Tigris for a mile and a quarter to the low nidge which
entered the city at its northern corner. From this the
eastern wall, with a curve upon it, ran down in face of
the eastern plain for a little more than three miles, and
was joined to the western by the short southern wall
of not quite half a mile. The ruins of the western wall
stand from ten to twenty, those of the others from
twenty-five to sixty, feet above the natural surface, with
here and there the still higher remamns of towers.
There were several gates, of which the chief were one
in the northern and two in the eastern wall. Round
all the walls except the western ran moats about a
hundred and fifty feet broad—not close up to the foot
of the walls, but at a distance of some sixty feet.
Water was supplied by the Choser to all the moats
south of it; those to the north were fed from a canal
which entered the city near its northern corner. At
these and other points one can still trace the remains
of huge dams, batardeaux and sluices ; and the moats
might be emptied by opening at either end of the
western wall other dams, which kept back the waters
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from the bed of the Tigris. Beyond its moat, the eastern
wall was protected north of the Choser by a large
outwork covering its gate, and south of the Choser by
another outwork, in shape the segment of a circle, and
consisting of a double line of fortification more than
five hundred yards long, of which the inner wall was
almost as high as the great wall itself, but the outer
considerably lower. Again, in front of this and in face
of the eastern plain was a third line of fortification,
consisting of a low inner wall and a colossal outer wall
still rising to a height of fifty feet, with a moat one
hundred and fifty feet broad between them. On the
south this third line was closed by a large fortress.
Upon the trebly fortified city the Medes drew in
from east and north, far away from Kalchu and able to
avoid even Dur-Sargina. The other fortresses on the
frontier and the approaches fell into their hands, says
Nahum, like 71pe fruit® He cries to Niniveh to prepare
for the siege.! Military authorities ® suppose that the
Medes directed their main attack upon the northern
corner of the city. Here they would be upon a level
with its highest point, and would command the water-
works by which most of the moats were fed. Their
flank, too, would be protected by the ravines of the
Choser. Nahum describes fighting in the suburbs
before the assault of the walls, and it was just here,
according to some authorities,* that the famous suburbs
of Niniveh lay, out upon the canal and the road to
Khorsabad. All the open fighting which Nahum

t {if, 12,

? il 14,

8 See Jones and Billerbeck.

4 Delitzsch places the MAMY MY of Gen. x, 11, the “ribit Nina”
of the inscriptions, on the north-east of Nmiveh,
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foresees would take place in these owfplaces and broad
Streets'—the mustering of the red ranks,? the prancing
horses® and ratiling chariots* and cavalry at the charge’
Beaten there the Assyrians would retire to the great
walls, and the waterworks would fall into the hands of the
besiegers. They would not immediately destroy these,
but in order to bring their engines and battering-rams
against the walls they would have to lay strong dams
across the moats ; the eastern moat has actually heen
found filled with rubbish in face of a great breach at
the north end of its wall. This breach may have been
effected not only by the rams but by directing upon the
wall the waters of the canal; or farther south the Choser
itself, in its spring floods, may have been confined by
the besiegers and swept in upon the sluices which
regulate its passage through the eastern wall into the
city. To this means tradition has assigned the capture
of Niniveh,® and Nahum perhaps foresees the possibility
of it: the gates of the rivers are opened, the palace s
dissolved.

Now of all this probable progress of the siege Nahum,
of course, does not give us a narrative, for he is writing
upon the eve of it, and probably, as we have seen, in
Judah, with only such knowledge of the position and
strength of Niniveh as her fame had scattered across
the world The military details, the muster, the fight-
ing in the open, the investment, the assault, he did not
need to go to Assyria or to wait for the fall of Niniveh

§ i, 4 Eng., 5 Heb. 8 Ibid, LXX,

2 {i. 3 Eng, 4 Heb. 4 iii, 2.

LETREY

¢ It is the waters of the Tigris that the tradition avers to have
broken the wall; but the Tigris itself runs in a bed too low for this ¢
1t can only have been the Choser. See both Jones and Billerbeck

? ii. 6.
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to describe as he has done. Assyria herself (and
herein lies much of the pathos of the poem) had made
all Western Asia familiar with their horrors for the
last two centuries. As we learn from the prophets
and now still more from herself, Assyria was the great
Besieger of Men. Itis siege, siege, siege, which Amos,
Hosea and Isaiah tell their people they shall feel : stege
and blockade, and that right vound the land ! 1t is siege,
irresistible and full of cruelty, which Assyria records
as her own glory. Miles of sculpture are covered
with masses of troops marching upon some Syrian or
Median fortress. Scaling ladders and enormous engines
are pushed forward to the walls under cover of a shower
of arrows. There are assaults and breaches, panic-
stricken and suppliant defenders, Streets and places
are strewn with corpses, men are impaled, women led
away weeping, children dashed against the stones. The
Jews had seen, had felt these horrors for a hundred
years, and it is out of their experience of them that
Nahum weaves his exultant predictions. The Besieger
of the world is at last besieged ; every cruelty he has
inflicted upon men 1s now to be turned upon himself.
Again and again does Nahum return to the vivid details,
—he hears the very whips crack beneath the walls, and
the rattle of the leaping chariots; the end is slaughter,
dispersion and a dead waste.!

! If the above conception of chaps, i1 and iii be correct, then
there is no need for such a re-arrangement of these verses as has
been proposed by Jeremias and Billerbeck. In order to produce a
continuous narrative of the progress of the siege, they bring forwaid
m 12-15 (describing the fall of the fortresses and gates of the land
and the call to the defence of the city), and place it immedately afte:
in, 2, 4 (the description of the invader) and ii. 5-11 (the appearance
of chariots in the suburbs of the city, the opening of the floodgates,
the flight and the spoiling of the city) But if they believe that the
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Two other points remain to be emphasised.

Thereis a striking absence from both chapters of any
reference to Isracl! Jehovah of Hosts is mentioned
twice in the same formula,? but otherwise the author does
not obtrude his nationality. It is not in Judah’s name
he exults, but in that of all the peoples of Western Asia.
Niniveh has sold peoples by her harlotries and races by
her witchcraft ; it is peoples that shall gaze upon her
nakedness and kimgdoms upon her shame, Nahum
gives voice to no national passions, but to the outraged
conscience of mankind. 'We see here another proof, not
only of the large, human heart of prophecy, but of that
which in the introduction to these Twelve Prophets we
ventured to assign as one of its causes. By crushing
all peoples to a common level of despair, by the universal
pity which her cruelties excited, Assyria contributed to
the development in Israel of the idea of a common
humanity.®

The other thing to be noticed is Nahum’s feeling of
the incoherence and mercenariness of the vast popula-
tion of Niniveh. Niniveh’s command of the world had
turned her into a great trading power. Under Assur-
banipal the lines of ancient commerce had been diverted
so as to pass through her. The immediate result was

original gave an orderly account of the progress of the siege, why do
they not bring forward also ii1. 2f, which describe the armval of the
foe under the city walls? The truth appears to be as stated above.
‘We have really two poems against Nemiveh, chap. 1. and chap, ii.
They do not give an orderly description of the siege, but exult over
Niniveh’s immimnent downfall, with gleams scattered here and there
of how this is to happen. Of these *impressions” of the commg
siege there are three, and in the order 1 which we now have them
they occur very naturally: n. §ff, iii. 2f, and in. 12 ff.

! i, 2 goes with the previous chapter. See above, pp. 94 f.

S i 13,0, §

$ See above, Vol. 1., Chap. IV.,, especially pp. 54 ff
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an enormous increase of population, such as the world
had never before seen within the limits of one city.
But this had come out of all races and was held
together only by the greed of gain. What had once
been a firm and vigorous nation of warriors, irresistible
in their united impact upon the world, was now a loose
aggregate of many peoples, without patriotism, discipline
or sense of honour. Nahum likens it to a reservoir of
waters,! which as soon as it is breached must scatter,
and leave the city bare. The Second Isaiah said
the same of Babylon, to which the bulk of Niniveh's
mercenary populace must have fled :—

Thus are they grown to thee, they who did weary thee,
Traders of thine from thy youth up ;
Each as he could escape have they fled ;
None 1s thy helper3

The prophets saw the truth about both cities, Their
vastness and their splendour were artificial. Neither
of them, and Nimiveh still less than Babylon, was a
natural centre for the world’s commerce. When their
political power fell, the great lines of trade, which had
been twisted to their feet, drew back to more natural
courses, and Niniveh in especial became deserted. This
is the explanation of the absolute collapse of that
mighty city. Nahum's foresight, and the very metaphor
in which he expressed it, were thoroughly sound. The
population vanished like water. The site bears little
trace of any disturbance since the ruin by the Medes,
except such as has been inflicted by the weather
and the wandering tribes around. Mosul, Niniveh’s

148
* Isasah xl~—Ixvi. (Expositor's Bible), pp. 197 ff.
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representative to-day, is not built upon it, and is but
a provincial town. The district was never meant for
anything else.

The swift decay of these ancient empires from the
climax of their commercial glory is often employed as
a warning to ourselves. But the parallel, as the previous
paragraphs suggest, is very far from exact. If we
can lay aside for the moment the greatest difference
of all, in religion and morals, there remain others
almost of cardinal importance, Assyria and Babylonia
were not filled, like Great Britain, with reproductive
races, able to colonise distant lands, and carry every-
where the spirit which had made them strong at home.
Still more, they did not continue at home to be homo-
geneous. Their native forces were exhausted by long
and unceasing wars. Their populations, especially in
their capitals, were very largely alien and distraught,
with nothing to hold them together save their com-
mercial interests. They were bound to break up at
the first disaster. It is true that we are not without
some risks of their peril. No patriot among us can
observe without misgiving the large and growing pro-
portion of foreigners in that department of our life from
which the strength of our defence is largely drawn—
our merchant navy. But such a factis very far from
bringing our empire and its chief cities into the fatal
condition of Niniveh and Babylon. Our capitals, our
commerce, our life as a whole are still British to
the core. If we only be true to our ideals of right-
eousness and religion, if our patriotism continue moral
and sincere, we shall have the power to absorb the
foreign elements that throng to us in commerce, and
stamp them with our own spirit.

We are now ready to follow Nahum’s two great
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poems delivered on the eve of the Fall of Niniveh.
Probably, as we have said, the first of them has lost
its original opening. It wants some notice at the
outset of the object to which it is addressed: this 1s
indicated only by the second personal pronoun. Other
needful comments will be given in footnotes,

. . (] . L]
The Hammer' is come up io thy face !
Hold the rampart! 3 Keep watch on the way !
Brace the loins 1®  Pull thyself firmly together 1
The shields® of his heroes are red,
The warriors are in scarlet;®
Like" fire are the . . . 8of the chariots in the day
of his musier,
And the horsemen® are prancing.

! Read yB%9 with Wellhausen (cf. Siegfried-Stade’s Worterbuch,
sub PIB) for Y01, Breaker i precss. In Jer li, 20 Babylon is also
called by Jehovah His B, Hammer or Maul.

* Keep waich, Wellhausen

* This may be 2 military call to attention, the converse of “Stand
at ease!l”

4 Heb hterally: brace up thy power exceedingly.

§ Heb. singular.
* Rev. 1x. 17 Purple or red was the favounte colour of the Medes.
The Assynans also loved red. ' Read PNXD for @N2.

$ MYI2D, the word omitted, is doubtful ; 1t does not occur elsewhere,
LXX. dplas; Vulg haben@. Some have thought that it means scythes
~—cf the Arabic falad, “to cut”—but the earhest notice of chariots
armed with scythes 1s at the battle of Cunaxa, and in Jew:sh literature
they do not appear before 2 Macc. xiii 2. Cf Jeremias, 0p. eit, p. 97,
where Billerbeck suggests that the words of Nahum are applicable to
the covered siege-engines, pictured on the Assyrian monuments, from
which the besiegers flung torches on the walls cf. 2+, p. 167, n. ***,
But from the parallehsm of the verse it is more probable that
ordinary chariots are meant, The leading chariots were covered
with plates of metal (Billerbeck, p. 167).

? So LXX., reading DM for DWM2 of Heb, text, that means
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Through the markets rage chariots,

They tear across the squares ;1

The look of them is ke torches,

Like lightnings they dart to and fro?

He musters his nobles. . . »

They rush to the wall and the mantlet* is fixed !
The river-gates® burst open, the palace dissolves.}
And Hugssab' is stripped, is brought forth,

With her maids sobbing like doves,

Beating thesr breasts.

fir-trees.  If the latter be correct, then we should need to suppose
with Billerbeck that either the long lances of the Aryan Medes were
meant, or the great, heavy spears which were thrust against the walls
by engines. We are not, however, among these yet ; 1t appears to be
the cavalry and chanots 1n the open that are here described.

} Or broad places or suburbs. See above, pp. 100f.

% See above, p. 106, end of n. 8

® Heb. They stumble in thesy gommgs. Dawidson holds this is more
probably of the defenders, Wellhausen takes the verse as of the
besiegers. See next note,

4 92bi], Partic. of the verb 7 cover, hence covering thing: whether
santlet (on the side of the besiegers) or bukwark (on the side of the
besieged: cf. IPB), Ise. xxii. 8) 1s uncertain. Billerbeck says, if it be
an article of defence, we can read ver. 5 as illustrating the vamty o1
the hurried defence, when the elements themselves break in vv. 6
and 7 (p. 101 : cf p. 176, n. *).

8 Slusces (Jeremias) or bridge-gates (Wellhausen) ?

¢ Or breaks into motion, ie flight.

1 BSQ, if a Hebrew word, might be Hophal of 2% and has been
taken to mean s s delermined, she (Ninneh) ss faken caphue.
Volck (in Herzog), Kleinert, Orell1 : ¢ is seitled LXX dwéorass =
a8Y. Vulg. msles (as if some form of N1¥?). Hitzig pomts it
Y7, the heard, Wellhausen #he joad. But this noun 1s masculine
(Lev. x1 29) and the verbs feminine. Dawidson suggests the other
2y, fem., the h#ter or palangun (Isa. Ixvi. 20): “in lieu of any-
thing better one might be tempted to think that the litter might
mean the woman or lady, just as 1n Arab. ¢dha'inah means a woman'’s
litter and then a woman® One 1s also tempted to think of 'J?D,
the beauty, The Targ. has nn:‘:‘:, the queen. From as early as
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And Ninsveh! she was like a reservoir of waters,

Her waters . . 2

And now they flee. *“ Stand, stand 1" but there i3
none lo rally.

Plyndey silver, plunder gold!

Infinste treasures, mass of all precious things !

Void and devoid and desolate? is she.

Melting hearts and shaking knees,

And anguish in all losns,

And nothing but faces full of black fear®

Where is the Lion's den,

And the young lons’ feeding ground*?
Whither the Lion retveated,®

The whelps of the Lion, with none to affray 2
The Lion, who ltore enough for his whelps,
And strangled for his lionesses.

at least 1527 (La#ina Inlerprefatio Xantis Pagnim Lucensis revised
and edited for the Plantin Bible, 1615) the word has been taken
by a series of scholars as a proper name, Huggab, So Ewald and
others. It may be an Assyrian word, like some others in Nahum,
Perhaps, again, the text is corrupt.

Mr. Paul Ruben (Academy, March 7th, 1896) has proposed instead
of NINOYN, ds brought forth, to read MONYT, and to translate it by
analogy of the Assynan “ etelly,” fem. “etellitu” = great or exalted,
The Lao{t; The hine would then run Hugsab, the lady, is sinpped.
(With FONYN Cheyne, Academy, June 21st, 1896, compares TONY,
which, he suggests, is ¥ Yahwe 1s great” or “1s lord.”)

1 Heb, NY] DD for NY1 WN O, from days she was. A.V. ss of
old, R.V. hath been of old, and Marg from the days that she hath been.
LXX, her waters, ', On waters fleeing, cf Ps civ. 7.

* Bukah, umebukah, umebullzkah. Ewald: deser? and desolation
and devastation. The ad). are femimne.

8 Literally : and the faces of all them gathey lividness,

¢ For Y Wellhausen reads 1"}, cave or Aold,

¢ LXX, reading X135 for 835,
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And he filled ks pits with prey,
And his dens with rapine.

Lo, I am at thee (oracle of Jehovah of Hosts) :

T will put up thy . . r in flames,

The sword shall devour thy young lions ;

I will cut off from the earth thy rapine,

And the nosse of thine envoys shall no more be heard,

2.

Woe to the City of Blood,
Al of her gusle, robbery-full, ceaseless rapinel

Hark the whip,

And the rumbling of the wheel,

And horses galloping,

And the rattling dance of the chariot 1%
Cavalry at the charge® and flash of sabres,
And lightning of lances,

Mass of slasn and weight of corpses,
Endless dead bodies—

They stumble on theiy dead !

—For the manifold harlotries of the Harlod,
The well-favoured, mistress of charms,
She who sold nations with her harloiries
And races by her wilchcrafis !

Lo, I am at thee (oracle of Jehovah of Hosts) s
I will uncover thy skirts to thy face; 4

1 Heb. her chariots. LXX, and Syr. suggest %y mass or multitude,
1227 Davidson suggests #iy lasy, 2%

$ Literally and the charot dancng, but the word, merakedah, has
a rattle in 1t.

* Doubtful, NPYR, LXX. drafalrorros.

4 Jeremias (104) shows how the Assyrians did this to female
captives.



110 THE TWELVE PROPHETS

Give nations to look on thy nakedness,
And kingdoms upon thy shame ;
Will have thee pelted with filth, and disgrace thee,
And set thee for a gasingstock ;
So that every one seeing thee shall shrink from thee
and say,
 Shattered is Niniveh—uwho will pity her ?
Whence shall I seek for comforters to thee ?"

Shalt thou be better than No-Amon,}

Which sat upon the Nile streams®—waters were
round her—

Whose rampart was the sea® and waiers her wall { ¢

Kush was her strength and Misrasm without ena';

Phut and the Lybians were there to assist her.®

Even she was jfor exsle, she went to captivity :

Eyen her children were dashed om every street
corner ;

For her nobles they cast lots,

And all her great men were fastened with fetters.

Thou too shalt stagger,® shalt grow faint;
Thou too shalt seek help from™ the foe !

 Jer. xlvi. 25: I wnll punssh Amon at No. Ezek. xxx. 14-16
.« . Judgments in No. . . . I will cut off No-Amon (Heb. and A.V
multitude of No, reading Y71 ; so also LXX. 73 x\f6os for IDN) . .
and No shall be broken up. It is Thebes, the Egyptian name of whict
was Nu-Amen. The god Amen had his temple there : Herod. L 182
II 42. Nahum refers to Assurbanipal’s account of the fall of Thebes
See above, p. 11,

! DYINYL.  PL of the word for Nile.

® Arabs still call the Nile the sea.

¢ So LXX,, reading DY for Heb. D!,

8 So LXX.; Heb. thes.

8 Heb. be drunken.

¥ Le. against, because of.
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All thy fortresses are fig-trees with figs early-ripe:
Be they shaken they fall on the mouth of the eater.
Lo, thy folk are but women tn thy midst: *

To thy foes the gates of thy land fly open;

Fire has devoured thy bars.

Draw thee water for siege, strengthen thy fovis !

Get thee down to the mud, and tramp in the clay !

Grip fast the brick-mould !

There fire consumes thee, the sword cuts thee off-

Make thyself many as a locust swarm,

Many as grasshoppers,

Multiply thy traders more than heaven’s stars,

—The locusts break off® and fly away.

Thy . . .* are as locusts and thy . . . as grass-
hoppers,

That ke in the hedges tn the cold of the day :*

The sun s visen, they are fled,

And one knows not the place where they be.

1 Jer. L 37, 1. 30.

* Heb. and LXX. add devour thee lske the locust, probably a gloss.

8 CL Jer. ix. 33. Some take it of the locusts stripping the skin
which confines their wings Dawidson.

4 0. AV. thy crowned ones; but perhaps like 1its neighbour
an Assynan word, meaming we know not what. Wellhausen reads
MDY, LXX. 8 qupuixrés god (apphed in Deut xxui 3 and Zech. 1x. 6
to the offspring of a mixed marmage between an Israelite and a
Gentile), deine Mischlinge : a term of contempt for the floating foreign
or semi-foreign population which filled Niniveh and was ready to fly
at sight of danger. Similarly Wellhausen takes the second term,
“DBY. This, which occurs also 1n Jer. li.. 27, appears to be some
kind ot offictal. In Assyrian dupsar 1s scribe, which may, like
Heb. MY, have been apphed to any high official. See Schrader,
K.A.T,, Eng. Tr,, L 141, IL. 118. See also Fried Delitzsch, Wo lag
Parad., p. 142. The name and office were ancient Such Babyloman
officials are mentioned in the Tell el Amarna letters as present at the
Egyptian court. 8 Heb. day of cold
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Asleep are thy shepherds, O king of Assyria,

Thy nobles do slumber;*

Thy people are strewn on the mountasns,

Without any to gather.

There is no healing of thy wreck,

Fatal thy wound!

Al who hear the bruist of thee shall clap the hand at
thee,

For upon whom hath not thy cruelty passed without
ceasing ?

1 920¥", dwell,1s the Heb. reading. But LXX. 12¥, éxoluoer. Sleep
must be taken in the sense of death: cf. Jer, li. 39, 57 ; Isa. xiv. 18.
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Upom iy waich-tower wnll I stand,

And itake up my post on the yampari,

1 onll waich to sm what He will sqy io me,
Andwhalm!ptbadhmpha.

The righteous shall o by s /mwm

®The beginning of speculation in srael®



CHAPTER IX
THE BOOK OF HABARKUK

S it has reached us, the Book of Habakkuk, under
the title Zhe Oracle which Habakkuk the prophet
recesved by vision, consists of three chapters, which fall
into three sections. First: chap. i. 2—ii. 4 (or 8), a
plece in dramatic form; the prophet lifts his voice to
God against the wrong and violence of which his whole
horizon is full, and God sends him answer. Second:
chap. ii. § (or 9)—20, a taunt-song in a series of Woes
upon the wrong-doer. Zhird: chap. iii, part psalm,
part prayer, descriptive of a Theophany and expressive
of Israel’s faith in their God. Of these three sections
no one doubts the authenticity of the firs#; opinion is
divided about the second; about the #hird there is
a growing agreement that it is not a genuine work of
Habakkuk, but a poem from a period after the Exile.

1. Cuar. I. 2—IL 4 (or 8).

Yet it is the first piece which raises the most difficult
questions. All! admit that it is to be dated somewhere
along the line of Jeremiah's long career, c. 627—586.
There is no doubt about the general trend of the
argument: it is a plaint to God on the sufferings of

! Except one or two critics who place it in Manasseh's reign,
See below.
115
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the righteous under tyranny, with God's answer, But
the order and connection of the paragraphs of the
argument are not clear. There is also difference of
opinion as to who the tyrant is—native, Assyrian or
Chaldee ; and this leads to a difference, of course,
about the date, which ranges from the early years of
Josiah to the end of Jehoiakim’s reign, or from about
630 to 597.

As the verses lie, their argument is this. In chap. i
2-4 Habakkuk asks the Lord how long the wicked are
to oppress the rignteous, to the paralysing of the Torah,
or Revelation of His Law, and the making futile of
judgment. For answer the Lord tells him, vv. §-II,
to look round among the heathen: He is about to
raise up the Chaldees to do His work, a people
swift, self-reliant, irresistible. Upon which Habakkuk
resumes his question, vv. 12-17, how long will God
suffer a tyrant who sweeps up the peoples into his
net like ish? Is he to go on with this for ever? In
ii. 1 Habakkuk prepares for an answer, which comes in
ii. 2, 3, 4: let the prophet wait for the vision though
it tarries; the proud oppressor cannot last, but the
righteous shall live by his constancy, or faithfulness.

The difficulties are these. Who are the wicked
oppressors in chap, i. 2-4? Are they Jews, or some
heathen nation? And what is the connection between
vv. I-4 and vv. 5-11? Are the Chaldees, who are
described in the latter, raised up to punish the tyrant
complained against in the former ? To these questions
three different sets of answers have been given.

First: the great majority of critics take the wrong
complained of in vv. 2-4 to be wrong done by unjust
and cruel Jews to their countrymen, that is, civic
disorder and violence, and believe that in vv. 5-II
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Jehovah is represented as raising up the Chaldees to
punish the sin of Judah—a message which is pretty much
the same as Jeremiah's. But Habakkuk goes further:
the Chaldees themselves with their cruelties aggravate
his problem, how God can suffer wrong, and he appeals
again to God, vv. 12-17. Arethe Chaldees to be allowed
to devastate for ever ? The answer is given, as above,
in chap. ii. 1-4. Such is practically the view of Pusey,
Delitzsch, Kleinert, Kuenen, Sinker,® Driver, Orell,
Kirkpatrick, Wildeboer and Davidson, a formidable
league, and Davidson says “this is the most natural
sense of the verses and of the words used in them.”
But these scholars differ as to the date. Pusey,
Delitzsch and Volck take the whole passage from i 5
as prediction, and date it from before the rise of the
Chaldee power in 6235, attributing the internal wrongs
of Judah described in vv. 2-4 to Manasseh’s reign or
the early years of Josiah? But the rest, on the
grounds that the prophet shows some experience of
the Chaldean methods of warfare, and that the account
of the internal disorder in Judah does not suit Josiah’s
reign, bring the passage down to the reign of Jehoiakim,
608—508, or of Jehoiachin, §597. Kleinert and Von

1 See next note, ’

3 So Pusey. Delitzsch in lis commentary on Habakkuk, 1843,
preferred Josiah's reign, but in hus O. 7. Hisi of Redemnption, 1881,
p. 226, Manasseh’s, Volck (1n Herzog, Real Encyc.,? art. “ Habakkuk,”
1879), assuming that Habakkuk is quoted both by Zephaniah (see
above, p. 39, n ) and Jeremah, places him before these. Sinker (The
Psalm of Habakkuk: see below, p. 127, n. 3) deems “the prophecy,
taken as a whole,” to bring “before us the threat of the Chaldean
invasion, the horrors that follow 1n its train,” etc, with a vision of the
day “when the Chaldean host itself, its work done, falls beneath
a mughtier foe.” He fixes the date erther in the concluding years
of Manssseh’s reign, or the opening years of that of Josiah

(Preface, 1-4).
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Orelli date it before the battle of Carchemish, 506,
in which the Chaldean Nebuchadrezzar wrested from
Egypt the Empire of the Western Asia, on the ground
that after that Habakkuk could not have called a Chal-
dean invasion of Judah incredible (i. 5). But Kuenen,
Driver, Kirkpatrick, Wildeboer and Davidson date it
after Carchemish. To Driver it must be immediately
after, and before Judah became alarmed at the conse-
quences to herself. To Davidson the description of the
Chaldeans “is scarcely conceivable before the battle,”
“hardly one would think before the deportation of the
people under Jehoiachin.”* This also is Kuenen's
view, who thinks that Judah must have suffered at
least the first Chaldean raids, and he explains the use
of an undoubted future in chap. i §, Lo, I am about to
raise up the Chaldeans, as due to the prophet's pre-
dilection for a dramatic style. ¢ He sets himself in the
past, and represents the already experienced chastise-
ment [of Judah] as having been then announced by
Jehovah. His contemporaries could not have mistaken
his meaning.”

Second: others, however, deny that chap. i. 2-4 refers
to the internal disorder of Judah, except as the effect
of foreign tyranny. The righteous mentioned there
are Israel as a whole, the wicked their heathen oppres-
sors. So Hitzig, Ewald, Konig and practically Smend.
Ewald is so clear that Habakkuk ascribes no sin to
Judah, that he says we might be led by this to assign
the prophecy to the reign of the righteous Josiah ; but
he prefers, because of the vivid sense which the prophet
betrays of actual experience of the Chaldees, to date the

! Pages §3, 49. Kirkpatrick (Smith’s Dict of the Bible? art,
“ Habakkuk,” 1893) puts it not later than the sixth year of Jehoiakim,



THE BOOK OF HABAKKUK 119

passage from the reign of Jehoiakim, and to explain
Habakkuk’s silence about his people’s sinfulness as due
to his overwhelming impression of Chaldean cruelty.
Konig! takes vv. 2-4 as a general complaint of the
violence that fills the prophet’s day, and vv. 5-I1 as
a detailed description of the Chaldeans, the instru-
ments of this violence. Vv, 5-11I, therefore, give not
the judgment upon the wrongs described in vv. 2-4,
but the explanation of them. Lebanon is already
wasted by the Chaldeans (ii. 17); therefore the whole
prophecy must be assigned to the days of Jehoiakim.
Giesebrecht® and Wellhausen adhere to the view that
no sins of Judah are mentioned, but that the righfeous
and wicked of chap. i. 4 are the same as in ver. I3,
viz. Israel and a heathen tyrant. But this leads them
to dispute that the present order of the paragraphs of
the prophecy is the right one. In chap. i § the
Chaldeans are represented as about to be raised up
for the first time, although their violence has already
been described in vv. 1-4, and in vv. I2-17 these are
already in full career. Moreover ver. 12 follows on
naturally to ver. 4. Accordingly these critics would
remove the section vv. 5-11. Giesebrecht prefixes it
to ver. I, and dates the whole passage from the Exile,
Wellhausen calls 5-11 an older passage than the rest
of the prophecy, and removes it altogether as not
Habakkuk’s, To the latter he assigns what remains,
i, 1-4, 12-17, ii. 1-5, and dates it from the reign of
Jehoiakim.®

Third: from each of these groups of critics Budde of
Strasburg borrows something, but so as to construct an

 Esnl, indas A, T. 3 Bestrage sur Jesaiakritsh, 1890, pp. 197 £
% See Further Note on p. 128,
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arrangement of the verses, and to reach a date, for the
whole, from which both differ.! With Hitzig, Ewald,
Konig, Smend, Giesebrecht and Wellhausen he agrees
that the violence complained of in i. 2-4 is that in-
flicted by a heathen oppressor, the wicked, on the Jewish
nation, the righteous. But with Kuenen and others
he holds that the Chaldeans are raised up, according
to i. §-11, to punish the violence complained of in i. 2-4
and again in i 12-17. In these verses it is the
ravages of another heathen power than the Chaldeans
which Budde descries. The Chaldeans are still to
come, and cannot be the same as the devastator whose
long continued tyranny is described in i. 12-17. They
are rather the power which is to punish him. He can
only be the Assyrian. But if that be so, the proper
place for the passage, i. §-11, which describes the rise
of the Chaldeans must be after the description of the
Assyrian ravages in i. 12-17, and in the body of God’s
answer to the prophet which we find in ii. 2 ff. Budde,
therefore, places i. 5-11 after il 2-4. But if the
Chaldeans are still to come, and Budde thinks that
they are described vaguely and with a good deal of
imagination, the prophecy thus arranged must fall
somewhere between 625, when Nabopolassar the
Chaldean made himself independent of Assyria and
King of Babylon, and 607, when Assyria fell. That
the prophet calls Judah righteous is proof that he wrote
after the great Reform of 621 ; hence, too, his reference
to Torah and Mishpat (i. 4), and his complaint of the
obstacles which Assyrian supremacy presented to their
free course. As the Assyrian yoke appears not to
have been felt anywhere in Judah by 608, Budde would

' Studien u. Krstshen for 1893,
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fix the exact date of Habakkuk’s prophecy about 615.
To these conclusions of Budde Cornill, who in 1891
had very confidently assigned the prophecy of Habakkuk
to the reign of Jehoiakim, gave his adherence in 1896.!

Budde’s very able and ingenious argument has been
subjected to a searching criticism by Professor David-
son, who emphasises first the difficulty of accounting
for the transposition of chap. i. 5-11 from what Budde
alleges to have been its original place after ii. 4 to its
present position in chap. i* He points out that if
chap. i. 2-4 and 12-17 and ii. 5 ff. refer to the Assyrian,
it is strange the latter is not once mentioned. Again,
by 615 we may infer (though we know little of
Assynan history at this time) that the Assyrian's hold
on Judah was already too relaxed for the prophet to
impute to him power to hinder the Law, especially as
Josiah had begun to carry his reforms into the northern
kingdom ; and the knowledge of the Chaldeans dis-
played in i. 5-11 is too fresh and detailed® to suit so
early a date: it was possible only after the battle of
Carchemish, And again, it is improbable that we have
two different nations, as Budde thinks, described by the

1 Cf the opening of § 30 in the first edition of his Ednleitung with
that of § 34 1n the third and fourth editions.

* Budde’s explanation of this is, that to the later editors of the
book, long after the Babyloman destruction of Jews, it was
incredible that the Chaldean should be represented as the deliverer
of Israel, and so the account of him was placed where, while his call
to punish Israel for her sins was not emphasised, he should be pictured
as destined to doom; and so the prophecy originally referring to the
Assyrian was read of him. “This is possible,” says Dawvidson, “if
1t be true cnticism is not without its romance ”

® This in opposition to Budde’s statement that the description
of the Chaldeans in i, §-11 “ist eine phantastische Schilderung™
(. 387).
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very similar phrases in i. 11, kis own power becomes
his god, and in i. 16, he sacrifices to his net. Again,
chap. i. 5-11 would not read quite naturally after
chap. ii. 4. And in the woes pronounced on the
oppressor it is not one nation, the Chaldeans, which
are to spoil him, but all the remnant of the peoples
G 7, 8.

These objections are not inconsiderable, But are
they conclusive? And if not, is any of the other
theories of the prophecy less beset with difficulties ?

The objections are scarcely conclusive. We have no
proof that the power of Assyria was altogether removed
from Judah by 615; on the contrary, even in 608
Assyria was still the power with which Egypt went
forth to contend for the empire of the world. Seven
years earlier her hand may well have been strong upon
Palestine, Again, by 615 the Chaldeans, a people
famous 1n Western Asia for a long time, had been ten
years independent : men in Palestine may have been
familiar with their methods of warfare; at least it is
impossible to say they were not! There is more
weight in the objection drawn from the absence of the
name of Assyria from all of the passages which Budde
alleges describe it; nor do we get over all difficulties
of text by inserting i. 5~11 between ii. 4 and 5. Besides,
how does Budde explain i. 1256 on the theory that it
means Assyria? Is the clause not premature _at that
point? Does he propose to elide it, like Wellhausen ?
And in any case an erroneous transposition of the

! It is, however, a serions question whether it would be possible
in 615 to describe the Chaldeans as @ nafion that traversed the breadth
of the ¢arvih o occupy dwelling-places that were noi hss own (1. 6). This
suits better after the battle of Carchemish,
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o-iginal is impossible to prove and difficult tv account
for.!

But have not the other theories of the Book of
Habakkuk equally great difficulties? Surely, we can-
not say that the 7ighteous and the wicked in i, 4 mean
something different from what they do in i 13? But
if this is impossible the construction of the book
supported by the great majority of critics? falls to the
ground. Professor Davidson justly says that it has
‘“ something artificial in it ” and “puts a strain on the
natural sense.” * How can the Chaldeans be described
in i, § as just about to be raised up, and in 14-17 as
already for a long time the devastators of earth?
Ewald's, Hitzig's and Konig's views* are equally beset
by these difficulties ; Konig's exposition also “ strans
the natural sense,” Everything,in fact, points to i 5-11
being out of its proper place; it is no wonder that
Giesebrecht, Wellhausen and Budde independently
arrived at this conclusion.® 'Whether Budde be right
in inserting i. 5-I1 after ii. 4, there can be little doubt
of the correctness of his views that i. 12-17 describe
a heathen oppressor who is not the Chaldeans. Budde
says this oppressor is Assyria. Can he be any one
else? From 608 to 605 Judah was sorely beset by
Egypt, who had overrun all Syria up to the Euphrates.
The Egyptians killed Josiah, deposed his successor, and
put their own vassal under a very heavy tribute ; go/d
and silver were exacted of the people of the land: the
picture of distress in i. I-4 might easily be that of

! See above, p. 121, 0. 2. ® Pages 49 and 50.

# See above, pp. 114 ff. 4 See above, pp. 1181.

8 Wellhausen in 1873 (see p. 661) ; Giesebrecht in 1890; Budde
in 1892, before he had seen the opinions of either of the others (see
Stud, und Krit., 1893, p. 386, n. 2).
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Judah in these three terrible years. And if we assigned
the prophecy to them, we should certainly give it a
date at which the knowledge of the Chaldeans ex-
pressed in i. 5-11 was more probable than at Budde's
date of 615. But then does the description in chap,
i. 14-17 suit Egypt so well as it does Assyria? We
can hardly affirm this, until we know more of what
Egypt did in those days, but it is very probable.

Therefore, the theory supported by the majority
of critics being unnatural, we are, with our present
meagre knowledge of the time, flung back upon Budde’s
interpretation that the prophet in i 2—ii. 4 appeals
from oppression by a heathen power, which is not the
Chaldean, but upon which the Chaldean shall bring
the just vengeance of God. The tyrant is either
Assyria up to about 615 or Egypt from 608 to 605,
and there is not a little to be said for the latter date,

In arriving at so uncertain a conclusion about i—ii.
4, we have but these consolations, that no other is
possible in our present knowledge, and that the un-
certainty will not hamper us much in our appreciation
of Habakkuk’s spiritual attitude and poetic gifts.!

2, Caar, IL §-20.

The dramatic piece i. 2—ii. 4 is succeeded by a series
of fine taunt-songs, starting after an ntroduction from
6b, then 9, 11, 15 and (18) 19, and each opening with

! Cornill quotes a rearrangement of chaps. i, 1i, by Rothstein,
who takes . 2-4, 124, 13, 1. I-3, 4, 54 L 6-I0, 14, 154, il 65,
7, 9, 10ab B, 11, 15, 16, 19, 18, as an oracle against Jehoiakim and
the godless in Israel about 605, which during the Exile was worked
up mto the present oracle agamnst Babylon. Cornill esteems it
# too complicated.” Budde (Expostior, 1895, pp. 372 ff.) and Nowack
hold it untenable,
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Woe! Their subject is, if we take Budde's interpreta~
tion of the dramatic piece, the Assyrian and not the
Chaldean® tyrant. The text, as we shall see when we
come to it, is corrupt. Some words are manifestly
wrong, and the rhythm must have suffered beyond
restoration. In all probability these fine lyric Woes,
or at least as many of them as are authentic—for there
is doubt about one or two—were of equal length.
‘Whether they all originally had the refrain now
attached to two is more doubtful.

Hitzig suspected the authenticity of some parts of
this series of songs. Stade® and Kuenen have gone
further and denied the genuineness of vv. g-20. But
this is with little reason. As Budde says, a series
of Woes was to be expected here by a prophet who
follows so much the example of Isaiah® In spite of
Kuenen'’s objection, vv. g-1I would not be strange
of the Chaldean, but they suit the Assyrian better.
Vv. 12-14 are doubtful: 12 recalls Micah iii. 10;
13 is a repetition of Jer. li. 58; 14 is a variant of
Isa. xi. 9. Very likely Jer. i 58, a late passage, is
borrowed from this passage; yet the addition used
here, Are not these things* from the Lord of Hosis?
looks as if it noted a atation. Vv. I15-I7 are very
suitable to the Assyrian; there is no reason to take
them from Habakkuk® The final song, vv. 18 and 19,
has its Woe at the beginning of its second verse,
and closely resembles the language of later prophets.’

1 As of course was umversally supposed according to either of the
sther two interpretations given above.

2 ZATW., 1884, p. 154.

' Cf. Isa. v. 8 fl. (x. 1-4), etc.

¢ So LXX,

8 Cf. Dawidson, p. §6, and Budde, p. 391, who allows 9-11 and 15-17,

¢ Eg. Isa. xl. 18fi, xliv. 9ff, xlvi. 5ff, etc. On this ground
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Moreover the refrain forms a suitable close at the end
of ver. 17. Ver. 20 is a quotation from Zephaniah!
perhaps another sign of the composite character of the
end of this chapter. Some take it to have been inserted
as an introduction to the theophany in chap. iii.

Smend has drawn up a defence ? of the whole passage,
ii. 9-20, which he deems not only to stand in a natural
relation to vv. 4-8, but to be indispensable to them.
That the passage quotes from other prophets, he holds
to be no proof against its authenticity. If we break off
with ver. 8, he thinks that we mustimpute to Habakkuk
the opinion that the wrongs of the world are chiefly
avenged by human means—a conclusion which is not
to be expected after chap. L—ii. 1 ff.

3. Cuap. IIL

The third chapter, an Ode or Rhapsody, is ascribed to
Habakkuk by 1ts title. This, however, does not prove
its authenticity : the title is too like those assigned to
the Psalms 1n the period of the Second Temple.® On
the contrary, the title itself, the occurrence of the
musical sign Selah in the contents, and the colophon
suggest for the chapter a liturgical origin after the
Exile* That this 1s more probable than the alternative

it is condemned by Stade, Kuenen and Budde. Davidson finds this
not a serious difficulty, for, he points out, Habakkuk anticipates
several later lines of thought.

1 See above, p. 39, n.

? A. T. Religionsgeschichte, p. 229, n. 3.

* Cf.the ascription by the LXX, of Psalms cxlvi.—cl to the prophets
Haggai and Zechariah,

4 Cf Kuenen, who conceives it to have been taken from a post-exilic
collection of Psalms. See al<o Cheyne, The Origin of the Psalier:
@ exilic or more probably post-exihic” (p. 125) “The most natural
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opinion, that, being a genuine work of Habakkuk, the
chapter was afterwards arranged as a Psalm for public
worship, is confirmed by the fact that no other work of
the prophets has been treated in the same way. Nor
do the contents support the authorship by Habakkuk,
They reflect no definite historical situation like the pre-
ceding chapters. The style and temper are different.
While in them the prophet speaks for himself, here it
is the nation or congregation of Israel that addresses
God. The language is not, as some have maintained,
late ;* but the designation of the people as Thine anointed,
a term which before the Exile was applied to the king,
undoubtedly points to a post-exilic date. The figures,
the theophany itself, are not necessarily archaic, but
are more probably moulded on archaic models. There
are many affinities with Psalms of a late date.

At the same time a number of critics? maintain the
genuineness of the chapter, and they have some grounds
for this. Habakkuk was, as we can see from chaps, i.
and ii,, a real poet. There was no need why a man of
his temper should be bound down to reflecting only

position for it is in the Persian pericd. It was doubtless appended
to Habakkuk, for the same reason for which Isa. Ixiii 7—Ixiv. was
attached to the great prophecy of Restoration, viz. that the earlier
national troubles seemed to the Jewish Church to be typical of its own
sore troubles after the Return. . . . The lovely closing verses of Hab. ii1,
are also in a tone congenial to the later rehigion” (p. 156). Much less
certam is the assertion that the language is 1mtative and artificial
(s54d.) ; while the statement that in ver. 3—cf. with Deut. xxxiii, 2—
we have an instance of the effort to avoid the personal name of the
Deity (p. 287) is disproved by the use of the latter in ver. 2 and
other verses.

1 NN YN, ver 13, cannot be taken as a proof of lateness; read
probably NR AN

* Pusey, Ewald, Konig, Sinker (The Psalm of Habakkuk, Cambridge,
1890), Kirkpatrick (Smith's Bible Dict,, art. “ Habakkuk "), Von Orelli
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his own day. If so practical a prophet as Hosea,
and one who has so closely identified himself with his
times, was wont to escape from them to a retrospect of
the dealings of God with Israel from of old, why should
not the same be natural for a prophet who was much
less practical and more literary and artistic? There
are also many phrases in the Psalm which may be inter-
preted as reflecting the same situation as chaps. i, ii.
All this, however, only proves possibility.
The Psalm has been adapted in Psalm lxxvii. 17-20.

ForteER NoTE ON CHaP. L—II, 4.

Since this chapter was in print Nowack's Die Klesnen Propheten
in the “Handkommentar z. A, T.” has been published. He recog-
nises emphatically that the disputed passage about the Chaldeans,
chap, i. 5-II, 1s out of place where it hies (this against Kuenen and
the other authorities cited above, p. 117), and admits that 1t follows
on, with a natural connection, to chap. ii. 4, to which Budde pro-
poses to attach it. Nevertheless, for other reasons, which he does
not state, he regards Budde’s proposal as untenable ; and reckons the
disputed passage to be by another hand than Habakkuk’s, and in-
truded mnto the latter’s argument. Habakkuk’s argument he assigns
to after 605; perhaps 590. The tyrant complained against would
therefore be the Chaldean —Driver 1n the 6th ed of his Introductson
(1897) deems Budde’s argument “too ingenious,” and holds by the
older and most numerously supported argument (above, pp. 116 ff) —
On a review of the case 1n the Light of these two discussions, the
present writer holds to his opinion that Budde’s rearrangement, which
he has adopted, offers the fewest difficulties.



CHAPTER X

YHE PROPHET AS SCEPTIC
HaABARXUK i—ii. 4

F the prophet Habakkuk we know nothing that

is personal save his name—to our ears his some-

what odd name. It is the intensive form of a root which

means to caress or embrace. More probably it was

given to him as a child, than afterwards assumed as a
symbol of his clinging to God.!

Tradition says that Habakkuk was a priest, the son
of Joshua, of the tribe of Levi, but this is only an
inference from the late liturgical notes to the Psalm
which has been appended to his prophecy.? All that
we know for certain is that he was a contemporary

' PYpaN (the Greek "ApSaroup, LXX. version of the title of this
book, and again the inscription to Bel and the Dragom, suggests
the pomting PPN ; Epiph., De Vitis Proph.—see next note—spells it
'ABBaxovp), from PAM, fo embrace. Jerome: “He is called ‘embrace’
either because of his love to the Lord, or because he wrestles with
God.” Luther: ‘“ Habakkuk means one who comforts and holds up
lus people as one embraces a weeping person.”

2 See above, pp. 126 f. The title to the Greek version of Bel and ths
Dragon bears that the latter was taken from the prophecy of Ham-
bakoum, son of Jesus, of the tribe of Levi, Further details are offered
in the De Vitis Prophetarum of (Pseud-) Epiphanius, Epiph. Opera,
ed. Paris, 1622, Vol. II., p. 147, according to which Habakkuk be-
longed to Beffoxnp, which is probably Bef{uxapas of 1 Mace, vi 32,
the modern Bet-Zakaryeh, a hitle to the north of Hebron, and placed
by this notice, as Nahum’s Elkosh 1s placed, in the tribe of Simeon
ilis grave was shown in the neighbouring Keilah. The notice furtuer

VOL. IL 129 9
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of Jeremiah, with a sensitiveness under wrong and
impulses to question God which remind us of Jeremiah ;
but with a literary power which is quite his own. We
may emphasise the latter, even though we recognise
upon his writing the influence of Isaiah’s.
Habakkuk’s originality, however, is deeper than
style. He is the earliest who is known to us of a new
school of religion in Israel. He is called prophet,
but at first he does not adopt the attitude which is
characteristic of the prophets. His face is set in
an opposite direction to theirs. They address the
nation Israel, on behalf of God: he rather speaks
to God on behalf of Israel. Their task was Israel's
sin, the proclamation of God's doom and the offer
of His grace to their penitence. Habakkuk’s task
is God Himself, the effort to find out what He
means by permitting tyranny and wrong. They
attack the sins, he is the first to state the problems,
of life. To him the prophetic revelation, the Torah, is
complete: it has been codified in Deuteronomy and
enforced by Josiah, Habakkuk’s business is not to
add to it but to ask why it does not work. Why
does God suffer wrong to triumph, so that the Torah 1s
paralysed, and Mishpat, the prophetic justice or judg-
ment, comes to nought? The prophets travailed for
Israel's character—to get the people to love justice till
justice prevailed among them: Habakkuk feels justice
cannot prevail in Israel, because of the great disorder

alleges that when Nebuchadrezzar came up to Jerusalem Habakkuk
fled to Ostracine, where he travelled in the country of the Ishmaelites,
but he returned after the fall of Jerusalem, and died 1n 538, two years
before the return of the exiles. Bel and the Diagon tells an extra
ordinary story of lus miraculous carriage of food to Damielin the hons
den soon after Cyrus had taken Babylon,



Hab. i.~ii. 4] THE PROPHET AS SCEPTIC 131

which God permits to fill the world. It is true that
he arrives at a prophetic attitude, and before the end
authoritatively declares God's will; but he begins by
searching for the latter, with an appreciation of the
great obscurity cast over it by the facts of life. He
complains to God, asks questions and expostulates.
This is the beginning of speculation in Israel. It
does not go far: it is satisfied with stating questions
%0 God ; it does not, directly at least, state questions
against Him. But Habakkuk at least feels that revela-
tion is baffled by experience, that the facts of life
bewilder a man who beleves in the God whom the
prophets have declared to Israel. As in Zephaniah
prophecy begins to exhibit traces of apocalypse, so in
Habakkuk we find it developing the first impulses of
speculation,

We have seen that the course of events which
troubles Habakkuk and renders the Torah ineffectual
is somewhat obscure, On one interpretation of these
two chapters, that which takes the present order of
their verses as the original, Habakkuk asks why God
is silent in face of the injustice which fills the whole
horizon (chap. i. 1~4), is told to look round among the
heathen and see how God is raising up the Chaldeans
(i 5-11), presumably to punish this injustice (if it be
Israel's own) or to overthrow it (if vv. 1-4 mean
that it is inflicted on Israel by a foreign power). But
the Chaldeans only aggravate the prophet’s problem ;
they themselves are a wicked and oppressive people:
how can God suffer them? (i. 12-17). Then come the
prophet’s waiting for an answer (ii. 1) and the answer
itself (ii. 2 ff). Another interpretation takes the
passage about the Chaldeans (i. 5-11) to be out of
place where it now lies, removes it to after chap. ii. 4
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as a part of God’s answer to the prophet’s problem,
and leaves the remainder of chap. i. as the description
of the Assyrian oppression of Israel, baffling the Torah
and perplexing the prophet’s faith in a Holy and Just
God.! Of these two views the former is, we have
seen, somewhat artificial, and though the latter is by
no means proved, the arguments for it are sufficient
to justify us in re-arranging the verses chap. i—ii. 4 in
accordance with its proposals.

The Oracle which Habakkuk the Prophe!
Recerved by Vision?
How long, O Jehovah, have I called and Thou hearest
not ?
I cry to Thee, Wrong! and Thou sendest no help.
Why make me look upon sorrow,
And fill mine eyes with trouble ?
Violence and wrong are before me,
Strife comes and quarrel arises.®
So the Law #s benumbed, and judgment never gels
Jorth:*
For the wicked beleaguers the righteous,
So judgment comes forth perverted.
*

Ayt not Thou of old, Jehovah, my God, my Holy
One? ...t

! See above, pp 119 ff. * Heb. saw.

3 Text uncertain, Perhaps we should read, Why make me look
spon soyvow and trouble ? why fill mine eyes with violence and wrong
Strife is come before me, and quarrel arsses.

¢ Never gets away, to use a colloquial expression.

® Here vv. 5-11 come in the onigmal.

¢ Ver., 126: We shall not die (many Jewish authorities read Thou
shalt not dis). O Jehovah, for yjudgment hast Thow set hom, and, O my
Roch, for punsshment hast Thou apponted hsm.
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Purer of eyes than to behold evil,

And that canst not gase upon trouble !

Why gaszest Thou upon trastors

Art dumb when the wicked swallows him that s
more righteous than he 2*

Thou hast let men be made® like fish of the sea,

Like worms that have no ruler I'*

He lifts the whole of #t with his angle;

Draws it in with his net, sweeps it in his drag-net :

So rejoices and exults.

So he sacrifices to his net, and offers incense to his
drag-net ;

For by them is his portion fat, and his food rich.

Shall he for ever draw his sword,®

And ceaselessly, ruthlessly massacre nations ¢

Upon my waich-tower I will stand,

And take my post on the rampart’

I will watch to see what He will say to me,
And what answer 1® get back to my plea,

And Jehovah answered me and said:
Werite the vision, and make it plain upon tablets,
That he may run who reads 1.

1 Wellhausen : oss the robbery of robbers.

3 LXX. devoureth the right

8 Literally Thou hast made men.

¢ Wellhausen : cf. Jer, xvii. I, xix, I.

% So Giesebrecht (see above, p. 119, n. 2), reading Y277 P¥I* BOWN
for WO PN 190U, skall ke thevefore empty hus net?

* Wellhausen, reading 39" for 3915 + should he thersfore be emptying
his net continually, and slaughtsring the nabions without pity ?

T M¥Y. But Wellhausen takes it as from %) and = ward or
watch-tower. So Nowack,

¢ So Heb. and LXX.; but Syr. ke : so Wellhausen, what answer
Iz yeturns fo my plea.
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For! the vision is for a time yet to be fixed,

Yet it hurries® to the end, and shall not fasl :
Though it linger, wast thou for it ;

Coming st shall come, and shall not be behind®
Lo ! swollen,* not level is his® soul within him 3
But the righteous shall live by his fathfulness®

Look?" round among the heathen, and look well,
Shudder and be shocked ;®

For I am® about to do a work in your days,

Ye shall not believe it when told.

For, lo, I am about io rasse up the Kasdim,®

A people the most bitler and the most hasty,

That traverse the breadihs of the earth,

To possess dwelling-places not thesr own.

Awful and terrible ave they ;

From themselves™ start their purpose and yising.

! Bredenkamp (St#d u Knt, 1839, pp. 161fL) suggests that the
writing on the tablets begins here and goes on to ver. 5a. Budde
(Z.A.T.W, 188, pp 155f) takes the 'D which opens it as simply
equivalent to the Greek §ry, introducing, like our marks of quotation,

the writing itself.
* NPY : cf Psalm xxvii. 12, Bredenkamp emends to MR,
¥ Not be late, or past its fixed time,

4 So hiterally the Heb. MDBY, ve. arvogant, false: cf. the colloquial
expression swolless-head = conceit, as opposed to level-headed.
Bredenkamp, Stud. « Krit , 1880, 121, reads RoP)1 for MpBy mm,
Wellhausen suggests ‘?1!_}5 0, Lo, the sinner, 1n contrast to prx

of next clause. Nowack prefers this.
§ LXX. wrongly my.

¢ LXX. xlores, fasth, and so in N, T.

¥ Chap. i. 5-1L.

* So to bring out the assonance, reading 3YIN ANDRDNA,
* So LXX,

¥ Or Chaldeans ; en the name and people see above, p. 19.
U Heb, singular,



Hab. i.-ii. 4] THE PROPHET AS SCEPTIC 135

Flecter than leopards their steeds,

Swifter than night-wolves.

Thesr horsemen leap® from afar;

They swoop like the eagle a-haste to devour.
All for wrong do they® come ;

The set of thewr faces is_forward,?

And they sweep up captrves ltke sand.
They—at kings do they scoff,

And princes are sport lo them.

They—they laugh at each forlyess,

Heap dust up and take it !

Then the wind shifts,* and they pass !

But doomed are those whose own strength is their

godl*

The difficulty of deciding between the various arrange-
ments of the two chapters of Habakkuk does not,
fortunately, prevent us from appreciating his argument.
What he feels throughotit (this is obvious, however
you arrange his verses) is the tyranny of a great

1 Omut VWD) (evidently a dittography) and the lame IRJY which
is omitted by LXX. and was probably mserted to afford a verb for the
second VMR,

3 Heb. sing., and so in all the clauses here except the next.

? A problematical rendering. 10 1s found only here, and probably
means divechion. Hitzig translates deswe, efford, strsuing NOYIP, io-
wards the fromt or forward ; but elsewhere it means only eastward :
DY, the east wind. CL Judg. v. 21, WP fiJ-‘lJ amp 5:‘1), a river of
spates or rushes 18 the rwer Kishon (Hist. Geog., p. 395). Perhaps
we should change R%1'JD to a singular suffix, as in the clauses before
and after, and this would leave D to form with fi¥IP a participle
from DYIPN (cf. Amos ix. 10).

4 Or therr sprit changes, or they change like the wind (Wellhauser
suggests MN2). Grétz reads [§5 and q~‘?q1, he renews ks strengih.

# Von Orclli.  For DX Wellhausen proposes DY), and sefs.
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heathen power,! be it Assyrian, Egyptian or Chaldean.
The prophet's horizon is filled with wrong:* Israel
thrown into disorder, revelation paralysed, justice per-
verted® But, like Nahum, Habakkuk feels not for
Israel alone. The Tyrant has outraged humanity.* He
sweeps peoples into his nel, and as soon as he empties
this, he fills it again ceaselessly, as if there were no just
God above. He exults in his vast cruelty, and has
success so unbroken that he worships the very means
of it. In itself such impiety is gross enough, but to
a heart that believes in God it is a problem of exquisite
pain. Habakkuk’s is the burden of the finest faith.
He illustrates the great commonplace of religious
doubt, that problems arise and become rigorous in
proportion to the purity and tenderness of a man’s
conception of God. It is not the coarsest but the finest
temperaments which are exposed to scepticism. Every
advance in assurance of God or in appreciation of
His character develops new perplexities in face of the
facts of experience, and faith becomes her own most
cruel troubler. Habakkuk’s questions are not due to
any cooling of the religious temper in Israel, but
are begotten of the very heat and ardour of prophecy
in its encounter with experience. His tremulousness,
for instance, is impossible without the high knowledge
of God's purity and faithfulness, which older prophets
had achieved in Israel :—

Art not Thou of old, O LORD, my God, my Holy
One,

} The wicked of chap. §, 4 must, as we have seen, be the same as
the wicked of chap. i. 13—a heathen oppressor of the rightsous, se. the
people of God.

L3 .4 ¢ 1131y,
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Pourer of eyes than to behold evil,
And incapable of looking upon wrong?

His despair is that which comes only from eager and
persevering habits of prayer :—

How long, O LORD, have I called and Thou hearest
not !
I cry 4o Thee of wrong and Thou givest no help !

His questions, too, are bold with that sense of God’s
absolute power, which flashed so bright in Israel as to
blind men’s eyes to all secondary and intermediate
causes. Jhou, he says,~—

Thou hast made men like fishes of the sea,
Like worms that have no ruler,

boldly charging the Almighty, in almost the temper of
Job himself, with being the cause of the cruelty inflicted
by the unchecked tyrant upon the nations; jfor shall
evil happen, and Jehovah not have done st?* Thus all
through we perceive that Habakkuk’s trouble springs
from the rentral founts of prophecy. This scepticism—
if we may venture to give the name to the first motions
in Israel's mind of that temper which undoubtedly
became scepticism—this scepticism was the inevitable
heritage of prophecy: the stress and pain to which
piophecy was forced by its own strong convictions in
face of the facts of experience. Habakkuk, #4e prophet,
as be is called, stood in the direct line of his order,
but just because of that he was the father also of
Israel's religious doubt.

But a discontent springing from sources so pure

1 Amos iil. 6. See VoL I, p. 90
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was surely the preparation of its own healing. In
a verse of exquisite beauty the prophet describes the
temper in which he trusted for an answer to all his
doubts :—

On my walch-tower will I stand,

And take up my post on the rampart
I will watch to see what He says to me,
And what answer I get back to my plea.

This verse is not to be passed over, as if its meta-
phors were merely of literary effect. They express
rather the moral temper in which the prophet carries
his doubt, or, to use New Testament language, the good
conscience, which some having put away, concerning faith
have made shipwreck. Nor is this temper patience only
and a certain elevation of mind, nor only a fixed
attention and sincere willingness to be answered.
Through the chosen words there breathes a noble
sense of responsibility. The prophet feels he has a
post to hold, a rampart to guard. He knows the
heritage of truth, won by the great minds of the past;
and in a world seething with disorder, he will take his
stand upon that and see what more his God will send
him. At the very least, he will not indolently drift,
but feel that he has a standpoint, however narrow, and
bravely hold it. Such has ever been the attitude of
the greatest sceptics—not only, let us repeat, earnest-
ness and sincerity, but the recognition of duty towards
the truth : the conviction that even the most tossed and
troubled minds have somewhere a 7o aré appointed of
God, and upon it interests human and divine to defend.
Without such a conscience, scepticism, however in-
tellectually gifted, will avail nothing. Men who drift
never discover, never grasp aught They are only



Hab. i.-ii. 4] THE PROPHET AS SCEPTIC 139

-

dazzled by shifting gleams of the truth, only fretted
and broken by experience.

Taking then his stand within the patient temper, but
especially upon the conscience of his great order, the
prophet waits for his answer and the healing of his
trouble. The answer comes to him in the promise of
a Vision, which, though it seem to linger, will not be
later than the time fixed by God. A Vision is something
realised, experienced—something that will be as actual
and present to the waiting prophet as the cruelty which
now fills his sight. Obviously some series of historical
events is meant, by which, in the course of time, the
unjust oppressor of the nations shall be overthrown
and the righteous vindicated. Upon the re-arrangement
of the text proposed by Budde,! this series of events
1s the rise of the Chaldeans, and it is an argument
in favour of his proposal that the promise of @ Vision
requires some such historical picture to follow it as we
find in the description of the Chaldeans—chap. i. 5-11.
This, too, is explicitly introduced by terms of vision :
See among the nations and look round. . . . Yea, behold
I am about to raise up the Kasdim. But before this
Vision is given® and for the uncertain interval of
waiting ere the facts come to pass, the Lord enforces
upon His watching servant the great moral principle
that arrogance and tyranny cannot, from the nature
of them, last, and that if the righteous be only patient
he will survive them :—

Lo, swollen, not level, is his soul within him ;
But the righteous shall live by his fasthfulness.

1 See above, pp. 119 ff.
% Its proper place in Budde’s re-arrangement is after chap, il 4
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We have already seen ! that the text of the first line
of this couplet is uncertain. Yet the meaning is
obvious, partly in the words themselves, and partly
by their implied contrast with the second line. The
soul of the wicked is a radically morbid thing : n/lated,
swollen (unless we should read perverted, which more
plainly means the same thing?*), not /eve/, not natural
and normal. In the nature of things it cannot endure.
But the righteous shall live by his faithfulness. This
word, wrongly translated faith by the Greek and
other versions, is concentrated by Paul in his repeated
quotation from the Greek?® upon that single act of
faith by which the sinner secures forgiveness and
justification. 'With Habakkuk it is a wider term.
'Emunah,* from a verb meaning originally to be firm,
is used in the Old Testament in the physical sense of
steadfastness. So it is applied to the arms of Moses
held up by Aaron and Hur.over the battle with Amalek :
they were steadiness till the going down of the sunt® It
is also used of the faithful discharge of public office,
and of fidelity as between man and wifet It is
also faithful testimony,® equity in judgment,® truth in
speech, and sincerity or honest dealing.® Of course
it has faith in God as its secret—the verb from which
it is denived is the regular Hebrew term to believe—
but it is rather the temper which faith produces of
endurance, steadfastness, integrity. Let the righteous,
however baffled his faith be by experience, hold on in

1 Above, p 134, 1. 4. ¥ Hosea 1i. 22 (Heb.).

s ﬂ?PI? instead of n§:m_ ® Prov. xav. §.

¢ Rom. i. 17; Gal. i, 11, ® Isa. xi. 5.

¢ NNDY, ¥ Prov. xii. 17¢ cf, Jer. ix. &
§ Exod. xvil. 12, Y Prov. xii. 22, xxvii1. 30,

8 Chron, xix. g
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loyalty to God and duty, and he shall live. Though
St. Paul, as we have said, used the Greek rendering
of faith for the enforcement of trust in God’s mercy
through Jesus Christ as the secret of forgiveness and
life, it is rather to Habakkuk’s wider intention of
patience and fidelity that the author of the Epistle
to the Hebrews returns in his fuller quotation of the
verse : For yet a hitle while and He that shall come
will come and will not tarry; now the just shall live by
Jaith, but if he draw back My soul shall have no pleasure
in him!

Such then is the tenor of the passage. In face of
experience that baffles faith, the duty of Israel is
patience in loyalty to God. In this the nascent
scepticism of Israel received its first great command-
ment, and this it never forsook. Intellectual questions
arose, of which Habakkuk's were but the faintest
foreboding—questions concerning not only the mission
and destiny of the nation, but the very foundation of
justice and the character of God Himself. Yet did no
sceptic, however bold and however provoked, forsake
his fasthfulness. Even Job, when most audaciously
arraigning the God of his experience, turned from Him
to God as in his heart of hearts he believed He must
be, experience notwithstanding. Even the Preacher,
amid the aimless flux and drift which he finds in the
universe, holds to the conclusion of the whole matter
in a command, which better than any other defines the
contents of the faithfulness enforced by Habakkuk :
Fear God and keep His commandments, for thss is the
whole of man. It has been the same with the great mass

1 Heb. x. 37, 38.
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of the race. Repeatedly disappointed of their hopes,
and crushed for ages beneath an intolerable tyranny,
have they not exhibited the same heroic temper with
which their first great questioner was endowed? En-
durance—this above all others has been the quality
of Israel: though He slay me, yet will I trust Him.
And, therefore, as Paul's adaptation, Tke just shall live
by faith, has become the motto of evangelfcal Chris-
tianity, so we may say that Habakkuk’s original of it
has been the motto and the fame of Judaism: ZZe
righteous shall hve by his fasthfulness.



CHAPTER XI

TYRANNY IS SUICIDE

HaBAKKUEK ii. 5-20

N the style of his master Isaiah, Habakkuk follows
up his Vision with a series of lyrics on the same
subject : chap. ii. §-20. They are taunt-songs, the most
of them beginning with IWoe unto, addressed to the
heathen oppressor. Perhaps they were all at first of
equal length, and it has been suggested that the strik-
ing refrain in which two of them close—

For men's blood, and earth’s waste,
Cities and thesr snhabitanis—

was once attached to each of the others as well. But
the text has been too much altered, besides suffering
several interpolations,® to permit of its restoration,
and we can only reproduce these taunts as they now
run in the Hebrew text. There are several quotations
(not necessarily an argument against Habakkuk's
authorship); but, as a whole, the expression is original,
and there are some lines of especial force and fresh-
ness, Verses 5-6a are properly an introduction, the
first Woe commencing with 65.

The belief which inspires these songs is very simple.

! See above, pp. 1251.
143
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Tyranny is intolerable. In the nature of things it
cannot endure, but works out its own penalties. By
oppressing so many nations, the tyrant is preparing
the instruments of his own destruction. As he treats
them, so in time shall they treat him. He is like a
debtor who increases the number of his creditors.
Some day they shall rise up and exact from him the
last penny. So that in cutting off others he is but
Sforfating his own lfe. The very violence done to
nature, the deforesting of Lebanon for instance, and
the vast hunting of wild beasts, shall recoil on him.
This line of thought is exceedingly interesting. We
have already seen in prophecy, and especially in Isaiah,
the beginnings of Hebrew Wisdom—the attempt to
uncover the moral processes of life and express a
philosophy of history. But hardly anywhere have we
found so complete an absence of all reference to the
direct interference of God Himself in the punishment
of the tyrant; for the cup of Jehovak's right hand in
ver. 16 is simply the survival of an ancient metaphor.
These proverbs or taunt-songs, in conformity with the
proverbs of the later Wisdom, dwell only upon the
inherent tendency to decay of all injustice. Tyranny,
they assert, and history ever since has affirmed their
truthfulness—tyranny is suicide.

The last of the taunt-songs, which treats of the
different subject of idolatry, is probably, as we have
seen, not from Habakkuk’s hand, but of a later date}

1 See above, pp. 125 f. Nowack (1897) agrees that Cornill's and
others’ conclusion that vv, 9-20 are not Habakkuk’s is too sweeping.
He takes the first, second and fourth of the taunt-songs as authentic,
but assigns the third (vv. 12-14) and the fifth (18.20) to another
hand. He deems the refrain, 85 and 173, to be a gloss, and puts 19

before 18, Driver, Introd., 6th ed, holds to the authenticity of all the
verses,
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InTRODUCTION TO THE TAUNT-SoNGS (ii. 5-64).
[ L] . ®

For . . . ! treacherous,

An arrogant fellow, and is not . . .3

Who opens his desire wide as Sheol

He s hke death, unsatisfied ;

And hath swept to himself all the nations,

And gathered to him all peoples.

Shall not these, all of them, iake up a proverb upon

him,
And a taunt-song against him? and say :—

Fmst Taunrt-Sone (ii. 65-8).

Woe unto him who multiphes what s not his own,
—How long ?—

And loads him with debis I*

Shall not thy creditors* vise up,

And thy troublers awake,

1 The text reads, For also wine s #reacherous, under which we
might be tempted to suspect some such onginal as, As wine s
ireacherous, so (next line) the proud fellow, etc. (or, as Dawnidson
suggests, Like wine is the ireacherous dealer), were it not that the
word wine appears neither in the Greek nor in the Syrian version.
Wellhausen suggests that {1, wine, is a corruption of "W, with
which the verse, like vv, 65, 9, 12, 15, 19, may have originally
begun, but according to 6@ the taunt-songs, opening with %1, start
first in 65. Bredenkamp proposes |3 DBN)

2 The text is M2 a verb not elsewhere found in the Old Testament,
and conjectured by our translators to mean Zegpeth at home, because
the noun alhed to it means howmestead or resting-place. The Syriac
gives §s noi sahsfied, and Wellhausen proposes to read M7 with
that sense See Davidson’s note on the verse,

8 A.V. thick clay, which 1s reached by breaking up the word 9%32p,
pledge or debt, 1nto V), thick cloud, and 'Y, clay.

4 Literally thy biters, 103, but &0, biing, is snlerest or usury, and
the Huphil of ) 1s %o exact snterest,

VOL. II. I0
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And thou be for spoil* to them ?

Because thou hast spoiled many nations,

Al the vest of the peoples shall sposl thee.
For men's blood, and earth’s waste,
Gities and all their inhabitants.?

Seconp TAunT-Sowne (ii. 9-1I).

Woe unto him that gains evil gain for his house,®

To set high his nest, to save him from the grasp
of calamity !

Thou hast planned shame for thy house 3

Thowu hast cut off * many people,

While forfesting thine own life’

For the stone shall cry out from the wall,

And the lath® from the timber answer st

Tump Taunt-Sone (il 12-14).

Woe unto him that buslds a city in blood!

And stablishes a town tn imquity 1®

Lo, s it not from Jehovah of hosts,

That the nations shall tod for smoke,?

And the peoples wear themselves out for nought ?

But earth shall be filled with the knowledge of the
glory of Jehovah®

Like the waters that cover the sea.

? LXX. sing., Heb. pl.

? These words occur again in ver. 17. Wellhausen thinks they
suit neither here nor there. But they suit all the taunt-songs, and
some suppose that they formed the refrain to each of these.

8 Dynasty or people ? ¢ So LXX ; Heb. cuttsng of.

§ The grammatical construction is obscure, if the text be correct.
There 1s no mistaking the meaning.

® P'B), not elsewhere found 1n the O.T,, is in Rabbinic Hebrew
both cross-beam and lath.

f Micabh ii1. 10, ® Literally fire.

$ Jer. xxii. 13, W TJer. li. 58: which original?
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FourtH Taunt-Sone (il I5-17).

Woe unto him that gives his neighbour to drink,

From the cup of his wrath® til he be drunken,

That he may gloat on his * nakedness!

Thou art sated with shame—not with glory

Drink also thou, and stagger.®

Comes round to thee the cup of Jehovah's right hand,

And foul shame* on thy glory.

For the violence to Lebinon shall cover thee,

The destruction of the beasts shall affray thee!
For men's blood, and earth's waste,
Cities and all their inhabitants®

Frrre Taunt-Sone (ii. 18-20).

What boots an image, when sts artist has graven 1,

A cast-vnmage and lie-oracle, that its moulder has
trusted upon s,

Making dumb idols ?

Woe to him that saith to a block, Awake !

To a dumb stone, Arise!

! After Wellhausen's suggestion to read YNOM DY instead of
the text DN NBDY, adding, or munng, thy wrath.

* So Q ; Heb thesr.

* Read 271 (cf Nahum ii. 4; Zech xi. 2). The text is YW, not
found elsewhere, which has been conjectured to mean usmcover the
foreskin. And there is some ground for this, as parallel to Ass naked-
ness in the previous clause. Wellhausen also removes the first clause
to the end of the verse: Drink also thou and veel; there comes to thee
the cup in Jehovak's vight hand, and thow wiit glut thyself with shame
instead of honous.

4 So RV. for an'-p, which A.V. has taken as two words—*p, for
which cf. Jer. xxv. 27, where however the text is probably corrupt,
and n‘}p. ‘With this confusion cf, above, ver. 6, 31921,

§ Read with LXX. 1N for {NMN* of the text.

¢ See above, ver. 8.
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Can it teach ?

Lo, st . . ! wuh gold and silver ;

There is no breatk at all in the heart of 4.
But Jehovah s in His Holy Temple
Silence before Him, all the earth !

' D ?



CHAPTER XII
8N THE MIDST OF THE YEARS™
Hasaxxvux iil.

E have seen the impossibility of deciding the

age of the ode which is attributed to Habakkuk
in the third chapter of his book. But this is only
one or the many problems raised by that brilliant
poem. Much of its text 1s corrupt, and the meaning
of many single words is uncertain. As in most
Hebrew poems of description, the tenses of the verbs
puzzle us; we cannot always determine whether the
poet is singing of that which is past or present or
future, and this difficulty is increased by his subject,
a revelation of God in nature for the deliverance of
Israel. Is this the deliverance from Egypt, with the
terrible tempests which accompanied it? Or have the
features of the Exodus been borrowed to describe
some other deliverance, or to sum up the constant
manifestation of Jehovah for His people’s help?

The introduction, in ver. 2, is clear. The singer
has heard what is to be heard of Jehovah, and His
great deeds in the past. He prays for a revival of
these i the midst of the years. The times are full of
trouble and turmoil. Would that God, in the present
confusion of baffled hopes and broken issues, made

3 Above, pp. 126 fL
149
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Himself manifest by power and brilliance, as of old!
In turmoil remember mercy! To render furmoil by
wrath, as if it were God's anger against which the
singer’s heart appealed, is not true to the original word
itself;! affords no parallel to the midst of the years, and
misses the situation. Israel cries from a state of life
in which the obscure years are huddled together and
full of turmoill. We need not wish to fix the date
more precisely than the wrter himself does, but may
leave it with him n the midst of the years.

There follows the description of the Great Theophany,
of which, 1n his own poor times, the singer has heard.
It is probable that he has in his memory the events
of the Exodus and Sinai On this point his few
geographical allusions agree with his descriptions of
nature. He draws all the latter from the desert, or
Arabhian, side of Israel’s history. He mtroduces none
of the sea-monsters, or imputations of arrogance and
rebellion to the sea itself, which the influence of
Babylonian mythology so thickly scattered through
the later sea-poetry of the Hebrews The Theophany
takes place in a violent tempest of thunder and rain,
the only process of nature upon which the desert
poets of Arabia dwell with any detail. In harmony
with this, God appears from the southern desert, from
Teman and Paran, as in the theophanies in Deutero-
nomy xxxiii. and in the Song of Deborah;? a few

t 137 nowhere in the Old Testament means wrath, but either roar
and noise of thunder (Job xxxvu 2) and of horsehoofs (xxxix. 24),
or the 1aging of the wicked (. 17) or the commotion of fea. (iii. 26;
Isa, xiv. 3).

3 Jehovah from Sinas hath coms,
And risen from Séir upon them p
He shone from Mount Paian,
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lines recall the Song of the Exodus,® and there are
many resemblances to the phraseology of the Sixty-
Eighth Psalm. The poet sees under trouble the tents
of Kushan and of Midian, tribes of Sinai. And though
the Theophany is with floods of rain and lightning,
and foaming of great waters, it is not with hills, rivers
or sea that God is angry, but with the uations, the
oppressors of His poor people, and in order that He
may deliver the latter. All this, taken with the fact
that no mention is made of Egypt, proves that, while
the singer draws chiefly upon the marvellous events
of the Exodus and Sinai for his description, he cele-
brates not them alone but all the ancient triumphs
of God over the heathen oppressors of Israel. Com-
pare the obscure line—these be H7s gotngs of old.
The report of it all fills the poet with trembling
(ver. 16 returns upon ver. 26), and although his
language is too obscure to permit us to follow with
certainty the course of his feeling, he appears to await
in confidence the issue of Israel's present troubles.
His argument seems to be, that such a God may be
trusted still, in face of approaching invasion (ver. 16).

And broks from Meribah of Kadeshs
From the South fire . . . lo them.

Deut. xxxiii, 2, shightly altered after the LXX, South: some form
of ' must be read to bring the hne into parallel with the others;
{DN, Teman, is from the same root.

Jehovah, in Thy gomg forth from Séin,

In Thy marching from Edom’'s field,

Earth shook, ysa, heaven dropped,

Yea, the clouds dropped water,

Mounians flowed down before Jehovah,

Yon Sinai at the face of the God of Israel,

Judges v. 4, &

t Exod. xv.
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The next verse, however, does not express the ex-
perience of trouble from human foes; but figuring
the extreme affliction of drought, barrenness and
poverty, the poet speaking in the name of Israel
declares that, in spite of them, he will still rejoice in
the God of their salvation (ver. 17). So sudden is
this change from human foes to natural plagues, that
some scholars have here felt a passage to another
poem describing a different situation. But the last
lines with their confidence in the God of salvation, a
term always used of deliverance from enemies, and
the boast, borrowed from the Eighteenth Psalm, He
maketh my feet like to hinds' jeet, and gives me to march
on my heights, reflect the same circumstances as the
bulk of the Psalm, and offer no grounds to doubt the
unity of the whole!

Psarm ? or HaBARRUE THE PROPHET,
LORD, I have heard the report of Thee;

I stand n awe !®

LORD, revive Thy work n the midst of the years,
In the midst of the years make Thee known +*

I turmodl ® remember mercy !

! In this case ver. 17 would be the only one that offered any
reason for suspicion that it was an intrusion.

2 n‘:an, lit. Prayer, but used for Psalm : cf Psalm cii. I.

! Sinker takes wath this the first two words of next line: I Aave
trembled, O LORD, at Thy work.

4 YN, Imp. Niph, after LXX, ywwobfoyp. The Hebrew has
YR, Hi, make known, The LXX had a text of these verses which
reduplicated them, and 1t has translated them very badly.

s IJ'I, furmoil, noise, as 1 Job: a meaning that offers a better
parallel to s the mudst of the years than wrath, which the word also
means. Davidson, however, thinks 1t more natural to understand the
wrath manifest at the coming of Jehovah to judgment. So Sinker.
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God comes from Teman

The Holy from Mount Payan?

He covers the heavens with His glory,
And filled with His prasse is the earth.
The flash is hke lightning ;

He has rays from each hand of Him,
Therein® is the ambush of His might.

Pestslence travels before Hum,

The plague-fire breaks forth at His feet.
He stands and earth shakes,*

He looks and drives nations asunder;
And the ancient mountains are cloven,
The hills everlasting sink down.

These be His ways from of old.®

Under trouble I see the tents of Kishan,*

3 Vulg. ab Austro, from the South.

* I XX, adds xaraclor 3acéos, which seems the translation of a
clause, perhaps a gloss, containing the name of Mount Se'ir, as in the
parallel descriptions of a theophany, Deut. xxii. 2, Judg. v. 4. See
Sinker, p. 45. N

3 Wellhausen, reading D/ for DY, translates He made them, etc.

4 SoLXX. Heb. and measures the carth.

8 This is the only way of rendering the verse so as not to make
it seem superfluous: so rendered 1t sums up and clenches the
theophany from ver. 3 onwards; and a new strophe now begins.
There is therefore no need to omit the verse, as Wellhausen does.

8 LXX. ’Alfwoxes ; but these are Kush, and the parallelism requires
a tribe in Arabia. Calvin rejects the meaning Ezh:gpiasn on the same
ground, but takes the reference as to King Kushan 1n Judg iii. 8, 10,
on account of the parallehsm with Midian. The Midiamte wife
whom Moses married 1s called the Kushite (Num. xii. 1). Hommel
(Ane. Hebrew Tsadition as sllustrated by the Monumenis, p. 315 and n. 1)
appears to take Zerah the Kushite of 2 Chron. xiv 9 f as a prince
of Kush in Central Arabia, But the narrative which makes him
deliver his invasion of Judah at Mareshah surely confirms the usual
opinion that he and his host were Ethiopians coming up from Egypt.
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The curtains of Midian's land are quivering,
Is st with hills * Jehovah is wroth ?
Is Thine anger with rwers ?

Or against the sea 1s Thy wrath,
That Thou ridest 1t with horses,
Thy chariots of victory ?

Thy bow 1s stripped bare ;*

Thou gluttest (?) Thy shafts®

Into rwers Thou cleavest the earth ;%
Mountains see Thee and writhe;
The rasnstorm sweeps on :°

The Deep utters his voce,

1 For DNIAN, s st with streams, read DN, d8 it with hills:
because hills have already been mentioned, and rivers occur in the
next clause, and are separated by the same disjunctive particle, DN,
which separates #ie sea 1n the third clause from them, The whole
phrase might be rendered, Is #¢ with hslls Thou art angry, O Jehovah ?

* Questionable: the verb WA, Ni. of a supposed M does not
elsewhere occur, and 1s only conjectured from the noun -npy naked-
ness, and NYW, strppsng  LXX. has dvrevov dvérewas, and Well-
hausen reads, after 2 Sam. xxm. 18, MYN VW, Thou brngest
wmio action Thy bow

3 ﬂp.t{ NOR MYaR, hterally sworn are staves or rods of speech.
A.V.* according %o the oaths of the irsbes, even Thy word, LXX.
(omitting MY and adding MY éml onfirrpa, Aéyer cdpros. These
words “form a nddle which all the ingenuity of scholars has not
been able to solve. Deltzsch calculates that a hundred translations
of them have been offered” (Davidson)., In parallel to previous
clause about a bow, we ought to expect MY, staves, though 1t 1s not
elsewhere used for shafts or arrows MYIY may have been m:z),
Thou satsst. The Cod. Barb reads: éydpracas foNdas is papérpns
atrol, Thow hast satiated the shafis of hss qusver. Sinker: sworn
are the pumsh is of the sol decree, and relevantly compares
Isa, xi 4, the vod of His mouth; xxx, 32, rod of doom. Ewald:
sevenfold shafis of war. But cf Psalm cxvin 12,

¢ Uncertain, but 2 more natural result of cleaving than /e rivers
Thowu cleavest nto dry land (Davidson and Wellhausen).

8 But Ewald takes this as of the Red Sea floods sweeping on the

Egyptians,
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He lifts up his roar upon highlt

Sun and moon stand still in their dwelling,

At the flash of Thy shafis as they speed,

At the sheen of the lightning, Thy lance,

In wrath Thow stridest the earth,

In anger Thou threshest the nations !

Thou art forih to the help of Thy people,

To save Thine anointed.

Thou hast shattered the head from the house of the
wicked,

Laysing bare from . . .* fo the neck.

Thou hast pierced with Thy spears the head of his
princes?

They stormed forth to crush me;

Their triumph was as lo devour the poor in secrel®

Thou hast marched on the sea with Thy horses;

Foamed® the great waters.

I have heard, and my heart™ shakes;

VN YT DN = ke lifts up his hands on high. But the LXX. read
MDY, ¢arrasias alris, and took NP with the next verse, The
reading Y1 (for I"ND) 1s indeed nonsense, but suggests an
emendation to YWD, ks shout or wasl: cf. Amos vi. 7, Jer. xv1. §.

* Reading for V2" "7, required by the acc. following., Thne
anomied, it Thy Messiah, according to Isa. x1 ff. the whole people.

3 Heb. DY, foundanon 1LXX. bonds Some suggest laying bare
from the foundation to the neck, but this is mixed unless #neck happened
to be a technical name for a part of a building: cf Isa vin. 8, xxx. 28,

¢ Heb. ks spears or staves; hss own (Von Orell). LXX. &y éxordae:
see Sunker, pp 56 . Princes: \}ID only here. Hutzig: kss brave
ones Ewald, Wellhausen, Davidson : /s princes Delitzsch : hss hosts
LXX repalds Svvasriw.

5 So Heb. Literally, A very difficult line, On LXX. see Sinker,
pp. 60 f

¢ For PN, keap (so A.V.), read some part of WM, fo foams. LX%
rapdooovras : cf. Psalm xlvi. 4.

' 5o LXX. N (some codd.), softening the original 2elly,
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At the sound my lips tremble}
Rottenness enters my bones,?

My steps shake under me.
ITanll...r for the day of trouble
That pours in on the people.®

Though the fig-tree do not blossom,’
And no fruit be on the vines,

Fail the produce of the olive,

And the fields yield no meat,

Cut off 7 be the flock from the fold,
And no caitle in the stalls,

Yet in the LORD will I exult,

I will refoice in the God of my salvation.
Jehovah, the Lord, is my might;

He hath made my feet like the hinds,
And on my heights He gives me to march.

This Psalm, whose musical signs prove it to have
been employed in the liturgy of the Jewish Temple,
has also largely entered into the use of the Christian

' Or my lips qusver aloud—ND, vocally (Von Orell),

# By the Hebrew the bones were felt, as a modern man feels his
nerves: Psalms xxxu, li. ; Job.

* For WN, for which LXX. gives 4 &us uov, read YN, my steps;
and for W, LXX. drapdxfz, M3,

4 DO, LXX. dvamadoopar, Jwill vest. AN.: that I might vest in the
day of trouble. Others: I will wast for. Wellhausen suggests DMIN
(Isa. L. 24), I will take comfort. Sinker takes W/ as the simple
relative : T who will wast patiently for the day of doom. Von Orelli
takes it as the conjunction because.

U, tnvades, brings up troops on them, only in Gen. xlix. 19
and here. Wellhausen: which snvades us, Sinker: for the coming
up agasnst the people of hwm who shall assail i,

¢ 17BN ; but LXX {17800, of xaprogopfoe:, bear no frust.

? For M Wellhausen reads 7). LXX. éfehirer,
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Church. The vivid style, the sweep of vision, the
exultation in the extreme of adversity with which it
closes, have made it a frequent theme of preachers and
of poets. St. Augustine’s exposition of the Septuagint
version spiritualises almost every clause into a de-
scription of the first and second advents of Christ.!
Calvin's more sober and accurate learning inter-
preted it of God’s guidance of Israel from the time
of the Egyptian plagues to the days of Joshua and
Gideon, and made it enforce the lesson that He who
so wonderfully delivered His people in their youth
will not forsake them in the midway of their career.?
The closing verses have been torn from the rest to
form the essence of a large number of hymns in many
languages.

For ourselves it is perhaps most useful to fasten
upon the poet’s description of his own position in the
midst of the years, and like him to take heart, amid
our very similar circumstances, from the glorious story
of God's ancient revelation, in the faith that He is still
the same in might and in purpose of grace to His people.
We, too, live among the nameless years. We feel them
about us, undistinguished by the manifest workings of
God, slow and petty, or, at the most, full of inarticu-
late turmoil. At this very moment we suffer from the
frustration of a great cause, on which believing men
had set their hearts as God’s cause ; Christendom has
received from the infidel no greater reverse since the
days of the Crusades. Or, lifing our eyes to a larger
horizon, we are tempted to sece about us a wide,
flat waste of years. It is nearly nineleen centuries

' De Civstats Déi, SVIIL 32.
! So he paraphrases 1 the mudst of the years.
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since the great revelation of God in Christ, the redemp-
tion of mankind, and all the wonders of the Early
Church. We are far, far away from that, and unstirred
by the expectation of any crisis in the near future,
We stand i the mudst of the years, equally distant from
beginning and from end. It is the situation which
Jesus Himself likened to the long double watch in the
middle of the night—if he come in the second waich
or sn the third watch—against whose dulness He
warned His disciples. How much need is there at
such a time to recall, like this poet, what God has done
—how often He has shaken the world and overturned
the nations, for the sake of His people and the Divine
causes they represent. His ways are everlasting. As
He then worked, so He will work now for the same
ends of redemption. Our prayer for a revival of His
work will be answered before it is spoken.

It is probable that much of our sense of the stale-
ness of the years comes from their prosperity. The dull
feeling that time is mere routine is fastened upon our
hearts by nothing more firmly than by the constant
round of fruitful seasons—that fortification of comfort,
that regularity of material supplies, which modern life
assures to so many. Adversity would brace us to a
new expectation of the near and strong action of our
God. This is perhaps the meaning of the sudden
wicntion of natural plagues in the seventeenth verse
of our Psalm. Not in spite of the extremes of mis-
fortune, but just because of them, should we exult in
the God of our salvation; and realise that it is by
discipline He makes His Church to feel that she is not
marching over the dreary levels of nameless years, but
on our high places He makes us to march.

“ Grant, Almighty God, as the dulness and hardness
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of our flesh is so great that it is needful for us to be
in various ways afflicted—oh grant that we patiently
bear Thy chastisement, and under a deep feeling of
sorrow flee to Thy mercy displayed to us in Christ, so
that we depend not on the earthly blessings of this
perishable life, but relying on Thy word go forward
in the course of our calling, until at length we be
gathered to that blessed rest which is laid up for us
in heaven, through Christ our Lord. Amen.”?

! From the prayer with which Calvin concludes his expesition of
Habakkuk.
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CHAPTER XIII
THE BOOK OF OBADIAH

HE Book of Obadiah is the smallest among the

prophets, and the smallest in all the Old Testa-
ment. Yet there is none which better illustrates many
of the main problems of Old Testament criticism. It
raises, indeed, no doctrinal issue nor any question
of historical accuracy. All that it claims to be is
The Vision of Obadiah ;* and this vague name, with no
date or dwelling-place to challenge comparison with
the contents of the book, introduces us without preju~
dice to the criticism of the latter. Nor is the book
involved in the central controversy of Old Testament
scholarship, the date of the Law. It has no reference
to the Law. Nor is it made use of in the New Testa-
ment. The more freely, therefore, may we study
the literary and historical questions started by the

3 Iy, ‘Obadyabh, the later form of 371¥73}), ‘Obadyahu (a name
occurring thrice before the Exile: Ahab’s steward who hid the
prophets of the Lord, 1 Kings xviii, 3-7, 16; of 2 man in Dawid’s
house, 1 Chron. xxvii. 19; a Levite in Josiah’s reign, 2 Chron. xxxiv.
12), is the name of several of the Jews who returned from exile:
Ezra viil. g, the son of Jehi’el (in ¥ Esdras vui. ’ABadtas) ; Neh. x. 6,
a priest, probably the same as the Obadiah in xii. 25, a porter, and
the N7V, the singer, in xi. 17, who is called N¥I} m 1 Chron
ix. 16. Another 'Obndyah 18 given in the eleventh generation from
Saul, 1 Chron. viii. 38, ix. 44; another in the royal line in the time
of the Exile, 1iii. 21 ; a man of Issachar, vii. 3; a Gadite under David,
xil. 9; & prince under Jehoshaphat sent 2o Zeach s the alses of Judah,

163
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twenty-one verses which compose the book. Their
brief course is broken by differences of style, and by
sudden changes of outlook from the past to the future.
Some of them present a close parallel to another
passage of prophecy, a feature which when present
offers a difficult problem to the criticc. Hardly any
of the historical allusions are free from ambiguity,
for although the book refers throughout to a single
nation—and so vividly that even if Edom were not
named we might still discern the character and crimes
of that bitter brother of Israel-—yet the conflict of
Israel and Edom was so prolonged and so monotonous
in its cruelties, that there are few of its many centuries
to which some scholar has not felt himself able to
assign, in part or whole, Obadiah’s indignant oration.
The little book has been tossed out of one century into
another by successive critics, till there exists in their
estimates of its date a difference of nearly six hundred
years! Such a fact seems, at first sight, to convict
criticism either of arbitrariness or helplessness ;? yet a
little consideration of details is enough to lead us to
an appreciation of the reasonable methods of Old
Testament criticism, and of its indubitable progress

3 Chron. xvil. 7. With the Massoretic pomnts 1¥13}) means worshipper
of Jehovah : cf. Obed-Edom, and so in the Greek form, "0B3eiov, of Cod.
B. But other Codd, A, 0 and y, give "ApfSwv or *AB3eiov, and this,
with the alternative Hebrew form NTAN of Neh. xi1, 17, suggests
rather 11} 1Y, servant of Jehovah. The name as given in the title
iy probably intended to be that of an historical individual, as in
the titles of all the other books; but which, or if any, of the above
mentioned 1t is impossible to say. Note, however, that it is the later
post-exilic form of the name that 1s used, 1n spite of the book occurring
among the pre-exilic prophets, Some, less probably, take the name
Obadyah to be symbolic of the prophetic character of the writer,

1 889 ».c. Hofmann, Keil, etc.; and soon after 312, Hitng.

* Cf, the extraordinary tirade of Pusey 1n his Introd. to Obadiah,
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towards certainty, in spite of our ignorance of large
stretches of the history of Israel. To the student of the
0ld Testament nothing could be more profitable than
to master the historical and literary questions raised
by the Book of Obadiah, before following them out
among the more complicated problems which are
started by other prophetical books in their relation to
the Law of Israel, or to their own titles, or to claims
made for them in the New Testament.

The Book of Obadiah contains a number of verbal
parallels to another prophecy against Edom which
appears in Jeremiah xlix. 7-22. Most critics have
regarded this prophecy of Jeremiah as genuine, and
have assigned it to the year 604 B.c. The question
is whether Obadiah or Jeremiah is the earlier.
Hitzig and Vatke! answered in favour of Jeremiah;
and as the Book of Obadiah also contains a description
of Edom’s conduct in the day of Jerusalem’s over-
throw by Nebuchadrezzar, in 586, they brought the
whole book down to post-exilic times. Very forcible
arguments, however, have been offered for Obadiah’s
priority! Upon this priority, as well as on the
facts that Joel, whom they take to be early, quotes

! The first in his Commentary on Die Zwslf Kleine Propheten;
the other in his Esnlertung.

* Caspari (Der Proph, Ob ausgelegt 1842), Ewald, Graf, Pusey,
Driver, Giesebrecht, Wildeboer and Konig. Cf Jer. xlix. 9 with
Ob. §; Jer.xlix. 14 ff with Ob. 1-4. The openingof Ob 1 ff.is heldto
be more 1 1ts place than where it occurs in the middle of Jeremiah's
passage., The language of Obadiah is “terser and more forcible.
Jeremiah seems to expand Obadiah, and parts of Jeremiah which
have no parallel in Obadiah are like Obadiah’s own style ” (Driver).
This strong argument is enforced in detail by Pusey: “ Out of the
sixteen verses of which the prophecy of Jeremiah against Edom
consists, four are 1dentical with those of Obadiah; a fifth embodies
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from Obadiah, and that Obadiah’s book occurs among
the first six—presumably the pre-exilic members—of
the Twelve, a number of scholars have assigned all
of it to an early period in Israel's history. Some
fix upon the reign of Jehoshaphat, when Judah was
invaded by Edom and his allies Moab and Ammon,
but saved from disaster through Moab and Ammon
turning upon the Edomites and slaughtering them.!
To this they refer the phrase in Obadiah 9, the men
of thy covenant have betrayed thee. Others place the
whole book in the reign of Joram of Judah (849—
842 B.c.), when, according to the Chronicles, Judah
was invaded and Jerusalem partly sacked by Philistines
and Arabs.® But in the story of this invasion there
is no mention of Edomites, and the argument which
is drawn from Joel’s quotation of Obadiah fails if Joel,
as we shall see, be of late date. With greater prudence
Pusey declines to fix a period.

The supporters of a pre-exilic origin for the whole
Book of Obadiah have to explain vv. 11-14, which
appear to reflect Edom’s conduct at the sack of

a verse of Obadiah’s; of the eleven which remain ten have some
turns of expression or idioms, more or fewer, which occur in Jeremiah,
either in these prophecies against foreign nations, or in his pro-
phecies generally. Now it would be wholly mmprobable that a
prophet, selecting verses out of the prophecy of Jeremiah, should
have selected precisely those which contain none of Jeremiah’s
characteristic expressions; whereas 1t perfectly fits in with the
supposition that Jeremiah mterwove verses of Obadiah with his own
prophecy, that in verses so interwoven there 15 not one expression
which occurs elsewhere in Jeremiah.” Similarly Nowack, Comsm., 1897.

1 2 Chron. xx. 2 2 Chron. xx1 14-17.

3 So Delitzsch, Keil, Volek in Herzog’s Rea! Ency IL, Orelli and
Kirkpatrick. Delitzsch indeed suggests that the prophet may have
been Obadiah the prince appomnted by Jehoshaphat fo feach 1 the
aites of Judah. See above, p. 163, n., 1.
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Jerusalem by Nebuchadrezzar in 586, and they do
so in two ways. Pusey takes the verses as predictive
of Nebuchadrezzar’s siege. Orelli and others believe
that they suit better the conquest and plunder of the
city in the time of Jehoram. But, as Calvin has
said, “they seem to be mistaken who think that
Obadiah lived before the time of Isaiah.”

The question, however, very early arose, whether
it was possible to take Obadiah as a unity. Vv. I1-9
are more vigorous and firm than vv. 10-21. In vv. 1-9
Edom is destroyed by nations who are its allies; in
vv. 10-2I it is still to fall along with other Gentiles
in the general judgment of the Lord! Vv. 10-21
admittedly describe the conduct of the Edomites at
the overthrow of Jerusalem in 586; but vv. 1-9 pro-
bably reflect earlier events; and 1t is significant that
in them alone occur the parallels to Jeremiah’s pro-
phecy against Edom in 604. On some of these grounds
Ewald regarded the little book as consisting of two
pieces, both of which refer to Edom, but the first of
which was written before Jeremiah, and the second
is post-exilic. As Jeremiah’s prophecy has some
features more original than Obadiah’s,? he traced both
prophecies to an original oracle against Edom, of which
Obadiah on the whole renders an exact version. He
fixed the date of this oracle in the earlier days of
Isaiah, when Rezin of Syria enabled Edom to assert
again its independence of Judah, and Edom won back
Elath, which Uzziah had taken.! Driver, Wudeboer

1 Driver, Inirod.

? Jer. xlix, 9 and 16 appear to be more original than Ob 3 and
25, Notice the presence in Jer. xhiz. 16 of ‘]DS‘SBH, waich Obadiah
omits,

¥ 2 Kings xiv. 22; xvi, 6, Revised Version margn,
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and Cornill? adopt this theory, with the exception of
the period to which Ewald refers the original oracle.
According to them, the Book of Obadiah consists
of two pieces, vv. 1-9 pre-exilic, and vv. 10-21 post-
exilic and descriptive in 11-14 of Nebuchadrezzar's
sack of Jerusalem.

This latter point need not be contested? But is it
clear that 1-9 are so different from 10-21 that they
must be assigned to another period? Are they
necessarily pre-exilic? Wellhausen thinks not, and
has constructed still another theory of the origin of
the book, which, like Vatke's, brings it all down to
the period after the Exile,

There is no mention in the book either of Assyria
or of Babylonia.® The allies who have betrayed Edom
(ver. 7) are therefore probably those Arabian tribes
who surrounded it and were its frequent confederates*
They are described as sending Edom fo the border (ib.).
‘Wellhausen thinks that this can only refer to the great
northward movement of Arabs which began to press
upon the fertile lands to the south-east of Israel during
the time of the Captivity. Ezekiel® prophesies that
Ammon and Moab will disappear before the Arabs, and
we know that by the year 312 the latter were firmly

! Einl® pp. 185 £ “In any case Obadiah x-g are older than the
fourth year of Jehoiakim.”

* “That the verses Obadiah 10 ff. refer to this event [the sack ot
Jerusalem] will always remain the most natural suppositioa, for the
description which they give so completely suits that time that 1t 1s
not possible to take any other explanation into consideration.”

3 Edom paid tnbute to Sennacherib mm 701, and to Asarbaddon
(681—669). According to 2 Kings xxiv, 2 Nebuchadrezzar sent
Ammonites, Moabites and Edomites [for DN read DYIN] against
Jehoiakim, who had broken his oath to Babylonia.

¢ For Edom’s alliances with Arab tnbes cf Gen. xxv. 13 with
X3xXVL, 3, 12, ete, 3 Ezek. xxv. 4, 5, 10,
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settled in the territories of Edom.! Shortly before this
the Hagarenes appear in Chronicles, and Se Ir is called
by the Arabic name Gebal,? while as early as the fifth
century “ Malachi” ® records the desolation of Edom’s
territory by the jackals of the wilderness, and the
expulsion or the Edomites, who will not return. The
Edomites were pushed up into the Negeb of Israel,
and occupied the territory round, and to the south of,
Hebron till their conquest by John Hyrcanus about
130; even after that it was called Idumeea! Well-
hausen would assign Obadiah 1-7 to the same stage
of this movement as is reflected in “Malachi” 1. 1-5;
and, apart from certain parentheses, would therefore take
the whole of Obadiah as a unity from the end of the
fifth century before Christ. In that case Giesebrecht
argues that the parallel prophecy, Jeremiah xliz. 7-22,
must be reckoned as one of the passages of the
Book of Jeremiah in which post-exilic additions have
been inserted.®

Our criticism ot this theory may start from the
seventh verse of Obadiah: To #he border they have sent
thee, all the men of thy covenant have betrayed thee, they
have overpowered thee, the men of thy peace. On our
present knowledge of the history of Edom it is im-
possible to assign the first of these clauses to any
period before the Exile. No doubt in earlier days
Edom was more than once subjected to Arab rasesas.
But up to the Jewish Exile the Edomites were still in

! Diod. Sic. XIX. 94. A httle earlier they are described as in
possession of Iturea, on the south-east slopes of Anti-Lebanon
(Armian II 20, 4)

2 Psalm Ixxxii. 8. L A R

4 Eg. m the New Testament : Mark iii, 8.

$ So too Nowack, 1897.
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possession of their own land. So the Deuteronomist?
implies, and so Ezekiel? and perhaps the author of
Lamentations.?* Wellhausen's claim, therefore, that
the seventh verse of Obadiah refers to the expulsion
of Edomites by Arabs in the sixth or fifth century B.c.
may be granted.! But does this mean that verses 1-6
belong, as he maintains, to the same period? A
negative answer seems required by the following facts.
To begin with, the seventh verse is not found in the
parallel prophecy in Jeremiah. There is no reason
why it should not have been used there, if that
prophecy had been compiled at a time when the ex-
pulsion of the Edomites was already an accomplished
fact. But both by this omission and by all its other
features, that prophecy suits the time of Jeremiah,
and we may leave it, therefore, where it was left till
the appearance of Wellhausen’s theory—namely, with
Jeremiah himself.* Moreover Jeremiah xhx. ¢ seems
to have been adapted in Obadiah 5 in order to suit
verse 6. But again, Obadiah 1-6, which contains so
many parallels to Jeremiah's prophecy, also seems to
imply that the Edomites are still in possession of their
land. The nations (we may understand by this the
Arab tribes) are risen against Edom, and Edom is
already despicable in face of them (vv. 1, 2); but he
has not yet fallen, any more than, to the writer of Isaiah

! Deut. ii. 5, 8, 12. 1 Ezek. xxxv., esp, 2 and 13§,

? jv. 21: yet Us fails in LXX., and some take P IN to refer to the
Holy Land itself. Buhl, Gesch. der Edomster, 73.

¢ It can hardly be supposed that Edom’s treacherous allies were
Assyrians or Babylonians, for even if the phrase “men of thy covenant ®
could be applied to those to whom Edom was tributary, the Assyrian
or Babylonian method of dealing with conquered peoples is described
bv saying that they took them off into captivity, not that they sem
them to the borasr. % So even Cornill, Esnl3®
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xlv—xlvii.,, who uses analogous language, Babylon is
already fallen. Edom is weak and cannot resist the
Arab rassias. But he still makes his eyrie on high and
says: Who will bring me down? To which challenge
Jehovah replies, not ‘I have brought thee down,” but
I will bring thee down. The post-exilic portion of
Obadiah, then, I take to begin with verse 7; and the
author of this prophecy has begun by incorporating
in vv. 1-6 a pre-exilic prophecy against Edom, which
had been already, and with more freedom, used by
Jeremiah. Verses 8-9 form a difficulty. They return
to the future tense, as if the Edomites were still to
be cut off from Mount Esau. But verse 10, as
Wellhausen points out, follows on naturally to verse 7,
and, with its successors, clearly points to a period sub-
sequent to Nebuchadrezzar's overthrow of Jerusalem.
The change from the past temse in vv. 10-II to the
imperatives of 12-14 need cause, in spite of what Pusey
says, no difficulty, but may be accounted for by the
excited feelings of the prophet. The suggestion has
been made, and it is plausible, that Obadiah speaks as
an eye-witness of that awful time. Certainly there
is nothing in the rest of the prophecy (vv. 15-21)
to lead us to bring it further down than the years
following the destruction of Jerusalem. Everything
points to the Jews being still in exile. The verbs
which describe the inviolateness of Jerusalem (17), and
the reinstatement of Israel in their heritage (17, 19),
and their conquest of Edom (18), are all in the future.
The prophet himselt appears to write in exile (20).
The captivity of Jerusalem is in Sepharad (75.) and the
scviours have to come up to Mount Zion; that is to
say, they are still beyond the Holy Land (21).!

! This in answer to Wellbausen on the verse.
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The one difficulty in assigning this date to the pro-
phecy is that nothing is said in the Hebrew of ver. 19
about the re-occupation of the hill-country of Judaea
itself, but here the Greek may help us! Certainly
every other feature suits the early days of the
Exile,

The result of our inquiry is that the Book of
Obadiah was written at that time by a prophet in exile,
who was filled by the same hatred of Edom as filled
another exile, who in Babylon wrote Psalm cxxxvil.
and that, like so many of the exilic writers, he started
from an earlier prophecy against Edom, already used
by Jeremiah.* [Nowack (Comm., 1897) takes vv. 1-14
(with additions in vv. 1, 5, 6, 8f. and 12) to be from
a date not long after the Fall of Jerusalem, alluded
to in vv. 11-14; and vv. 15-21 to belong to a later
period, which it is impossible to fix exactly.]

There is nothing in the language of the book to
disturb this conclusion. The Hebrew of Obadiah is
pure; unlike its neighbour, the Book of Jonah, it
contains neither Aramaisms nor other symptoms of
decadence. The text is very sound. The Septuagint
Version enables us to correct vv. 7 and 17, offers the
true division between vv. 9 and 10, but makes an
omission which leaves no sense in ver. 172 It will
be best to give all the twenty-one verses together
before commenting on their spirit.

1 See below, p. 175, n. 6.

2 Calvin, while refusing in his ntroduction to Obadiah to fix a
date (except 1n so far as he thinks it impossible for the book to be
earlier than Isaiah), implies throughout his commentary on the book
that 1t was addressed to Edom while the Jews were in exile.
See his remarks on vv. 18-20

* There 1s a mistranslation 1 ver, 18: 1"} is rendered by mupégopos
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Tue Vision oF ORaDIAH.

Thus hath the Lord Jehovah spoken concerning Edom.

“A yeport have we heard from Jehovah, and a mes-
Se sger has been sent through the nations, ‘ Up and let us
v & agasnst her to baitle’ Lo, I have made thee small
among the nations, thou ari very despised! The arro-
gavsce of thy heart hath misled thee, dweller in clefis of the
Rock?; the height is his dwelling, that saith in his heart
‘Who shall bring me down to earth!’ Though thou
buidd high as the eagle, though between the stars thou set
thy nest, thence will I bring thee down —oracle of Jehovah.
If thieves had come into thee by night (how ari thou
humbled 1) would they not steal just what they wanted ?
If vine-croppers had come nio thee, would they not leave
some gleanings ? (How searched out is Esau, how rifled his
ireasures!)” But now #o thy very border have they sent
thee, all the men of thy covenant* have betrayed thee, the
men of thy peace have overpowered thee® ; they kept selitng
traps for thee—there is no understanding in him ! ** Shall

! This is no doubt from the later writer, who before he gives the
new word of Jehovah with regard to Edom, quotes the earlier pro-
phecy, marked above by quotation marks In no other way can we
explain the immediate following of the words * Thus hath the Lord
spoken ” with “ }#¢ have heard a report,” etc.

2 (Sela,’ the name of the Edomite capital, Petra.

? The parenthesis 1s not 1n Jer. xhx. 9, Nowack omits it. If
sposlers occurs 1 Heb before &y mght: delete.

4 Antithetic to Zheves and sposlers by mght, as the sending of the
people to their border 1s antithetic to the thieves taking only what
they wanted.

s -mn’;, thy bread, which here follows, is not found 1n the LXX,
and is probably an error due to a mechanical repetition of the letters
of the previous word

¢ Again perhaps a quotation from an earlier prophecy: Nowack
counts 1t from another hand. Mark the sudden change to the future.
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it not be in that day—oracle of Jehovah—that I will cause
the wise men to perish from Edom, and understanding
Jrom Mount Esau? And thy heroes, O Teman, shall be
dismayed, tll* every man be cut off from Mount Esau.”
For the slaughter,? for the outraging of thy brother Jacob,
shame doth cover thee, and thou art cut off for ever. In
the day of thy standing aloof,? in the day when strangers
took captive his substance, and aliens came into his gates,
and they cast lots on Jerusalem, even thou wert as one
of them! Ah, gloat not® upon the day of thy brother,
the day of his misfortune'; exult not over the soms of
Judah in the day of their destruction, and make not thy
mouth large® in the day of distress. Come not up into the
&gate of My people in the day of thesr disaster. Gloat not
thow, yea thou, upon his ills, in the day of his disaster,
noy put forth thy hand to his substance in the day of his
disaster, nor stand at the parting® of the ways (?) fo cut
off hss fugitives; nor arresi his escaped ones in the day
of distress.

For near s the day of Jehovah, upon all the nations—

1 Heb so that

* With LXX transfer this expression from the end of the nnth to
the beginning of the tenth verse.

% ¢ When thou didst stand on the opposite side.”—Calvin.

4 Plural ; LXX. and Qeri.

3 Sudden change to imperative, The English versions render, Thou
shouldest not have looked on, etc.

¢ Cf. Ps. cxxxvii, 7, the day of Jerusawm,

¥ The day of his strangeness = ahena fortuna.

¢ With laughter. Wellhausen and Nowack suspect ver, 13 as an
mtrusion.

* PR does not elsewhere occur. It means cleaving, and the
LXX. render it by &iexBo\#, s.¢. pass between mountams The
Arabic forms from the same root suggest the sense of a band of men
standing apart from the main body on the watch for stragglers
(cf. 123, in ver. 11), Calvin, “the going forth ; Gritz 7B, breach, but
see Nowack,
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as thou hasi done, so shall it be done to thee : thy deed
shall come back on thine own head!

For as ye* have drunk on my holy mount, all the
nations shall drink continuously, drink and reel, and be
as though they had not been® But on Mount Zson shall
be refuge, and st shall be inviolate, and the house of Jacob
shall snherit those who have disinhersied them.* For the
house of Jacob shall be fire, and the house of Joseph a
Slame, but the house of Esau shall become stubble, and
they shall kindle upon them and devour them, and there
shall not ome escape of the house of Esau—ifor Jehovah
hath spoken.

And the Negeb shall possess Mount Esau, and the
Shephelah the Philistines® and the Mountain® shall
possess Ephraim and the field of Samaria’ and
Benjamin shall possess Gilead. And the extles of this
host® of the children of Israel shall possess(?) the

} Wellhausen proposes to put the last two clauses immediately
after ver. 14.

% The prophet seems here to turn to address his own countrymen:
the drninking will therefore take the meaning of suffering God's
chastising wrath, Others, like Calvin, take 1t in the opposite sense,
and apply it to Edom : “as ye have exulted,” etc,

* Reel—for 1> we ought (with Wellhausen) probably to read
B of Lam. iv. 2. Some codd. of LXX. omit aX the nations . . .
continuously, drink and reel, But X ** A and Q have aX the nations
shall drink wine.

4 So LXX. Heb. their heritages.

§ That is the reverse of the conditions after the Jews went into
exile, for then the Edomites came up on the Negeb and the Philistines
on the Shephelah.

8 Ls. of Judah, the rest of the country outside the Negeb and
Shephelah., The reading is after the LXX.

? Whereas the pagan inhabitants of these places came upon the
hill-country of Judeea durmg the Exile.

® An unusual form of the word. Ewald would read coast. The
verse is obscure.
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land® of the Canaanttes unto Sarephath, and #he exsles of
Jerusalem who are in Sepharad® shall inherit the cities
of the Negeb. And saviours shall come up on Mount
Ziwon to judge Mount Esau, and the kingdom shall be
[ehovah’s.

! So LXX.

* The Jews themselves thought this to be Spain : so Onkelos, who
translates T1BD by NYODDN = Hispama. Hence the ongin of the
name Sephardim Jews. The supposition that it 15 Sparta need
hardly be noticed. Our decision must lie between two other regions
—the one m Asia Minor, the other in S\W, Media. First, in the
ancient Persian inscriptions there thrice occurs (great Behistun in~
scription, L 15 ; mscrption of Darus, 1l 12, 13; and mseription of
Darius from Naksh-1-Rustam) Gparda. It is connected wath Janua or
Ionia and Katapatuka or Cappadocia (Schrader, Cus. Inscr. and O. T,,
Germ. ed., p 446; Eng., Vol. IL, p. 145) ; and Sayce shows that, called
Shaparda on a late cuneiform inscription of 275 Bc, it must have
lain 1n Bithynia or Galatia (Higher Critscism and Monumenis, p. 483).
Darus made it a satrapy. It 18 clear, as Cheyne says (Founders of
O. T, Crshcism, p. 312), that those who on other grounds are convinced
of the post-exilic ongn of this part of Obadiah, of its origin in the
Persian period, will 1dentify Sepharad with this Cparda, which both
he and Sayce do. But to those of us who hold that this part of
Obadiah is from the time of the Babyloman exile, as we have sought
to prove above on pp 171 f, then Sepharad cannot be Cparda, for
Nebuchadrezzar did not subdue Asia Minor and cannot bave trans-
ported Jews there Are we then forced to give up our theory of the
date of Obadiah 10-21 in the Babylonian exile ? By no means, For,
second, the mscriptions of Sargon, king of Assyna (721—705 B.C.),
mention a Shaparda, in S.W. Media towards Babylonia, 2 name
phonetically correspondent to 17BD (Schrader, /c.), and the identifi~
cation of the two 1s regarded as “ exceedingly probable” by Fried.
Delitzsch (Wo lag das Paradies? p. 249). But even if this should be
shown to be impossible, and if the identification Sepharad = Cparda
be proved, that would not oblige us to alter our opinion as to the
date of the whole of Obadiah 10-21, for 1t is possible that later
additions, including Sepharad, have been made to the passage.



CHAPTER XIV

EDOM AND ISRAEL
OBADIAH I-21

F the Book of Obadiah presents us with some of

the most difficult questions of criticism, it raises

besides one of the hardest ethical problems in all the
vexed history of Israel.

Israel's fate has been to work out their calling in
the world through antipathies rather than by sym-
pathies, but of all the antipathies which the nation
experienced none was more bitter and more constant
than that towards Edom. The rest of Israel's enemies
rose and fell hke waves: Canaanites were succeeded
by Philistines, Philistines by Syrians, Syrians by
Greeks. Tyrant relinquished his grasp of God’s
people to tyrant: Egyptian, Assyrian, Babylonian,
Persian ; the Seleucids, the Ptolemiess. But Edom
was always there, and fretted his anger for everl
From that far back day when their ancestors wrestled
in the womb of Rebekah to the very eve of the
Christian era, when a Jewish king? dragged the
Idumeans beneath the yoke of the Law, the two
peoples scorned, hated and scourged each other, with
a relentlessness that finds no analogy, between kindred

% Amos i, 11, See Vol. I, p. 129,
® John Hyrcanus, about 130 B.C.

vOL. 1T, 177 12
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and neighbour nations, anywhere else in history
About 1030 David, about 130 the Hasmoneans, were
equally at war with Edom ; and few are the prophets
between those distant dates who do not cry for
vengeance against him or exult in his overthrow.
The Book of Obadiah is singular in this, that it con-
tains nothing else than such feelings and such cries
It brings no spiritual message. It speaks no word
of sin, or of righteousness, or of mercy, but only doom
upon Edom in bitter resentment at his cruelties, and
in exultation that, as he has helped to disinherit Israel,
Israel shall disinherit him. Such a book among the
prophets surprises us. It seems but a dark surge
staining the stream of revelation, as if to exhibit
through what a muddy channel these sacred waters
have been poured upon the world. Is the book only
an outbreak of Israel’s selfish patriotism ? This is the
question we have to discuss in the present chapter.

Reasons for the hostility of Edom and Israel are not
far to seek. The two nations were neighbours with
bitter memories and rival interests. Each of them was
possessed by a strong semse of distinction from the
rest of mankind, which goes far to justify the story
of their common descent. But while in Israel this
pride was chiefly due to the consciousness of a peculiar
destiny not yet realised—a pride painful and hungry
—in Edom it took the complacent form of satisfaction
in a territory of remarkable isolation and self-sufficiency,
in large stores of wealth, and in a reputation for worldly
wisdom—a fulness that recked little of the future, and
felt no need of the Divine.

The purple mountains, into which the wild sons of
Esau clambered, run out from Syria upon the desert,
some hundred miles by twenty of porphyry and red
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sandstone. They are said to be the finest rock scenery
in the world. “Salvator Rosa never conceived so
savage and so suitable a haunt for banditti”! From
Mount Hor, which is their summit, you look down
upon a maze of mountains, cliffs, chasms, rocky shelves
and strips of valley. On the east the range is but the
crested edge of a high, cold plateau, covered for the
most part by stones, but with stretches of cora land
and scattered woods. The western walls, on the
contrary, spring steep and bare, black and red, from
the yellow of the desert ‘Arabah. The interior is
reached by defiles, so narrow that two horsemen may
scarcely ride abreast, and the sun is shut out by
the overhanging rocks. Eagles, hawks and other
mountain birds fly screaming round the traveller.
Little else than wild-fowls’ nests are the villages;
human eyries perched on high shelves or hidden away
in caves at the ends of the deep gorges. There is
abundance of water. The gorges are filled with
tamarisks, oleanders and wild figs. Besides the wheat
lands on the eastern plateau, the wider defiles hold
fertile fields and terraces for the vine. Mount Esau is,
therefore, no mere citadel with supplies for a limited
siege, but a well-stocked, well-watered country, full of
food and lusty men, yet lifted so high, and locked so
fast by precipice and slippery mountain, that it calls
for little trouble of defence. Duweller in the clefts of the
rock, the height is his habitation, that sath in his heart:
Who shall bring me down to earth??

On this rich fortress-land the Edomites enjoyed a
civilisation far above that of the tribes who swarmed

! Irby and Mangles’ Trauvels: cf. Burckhardt’s Tyavels sn Syria, and

Doughty, Arabia Deserta, 1.
? Obadiah 3.
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upon the surrounding deserts; and at the same time
they were cut off from the lands of those Syrian nations
who were their equals in culture and descent. When
Edom looked out of himself, he looked down and across
—down upon the Arabs, whom his position enabled
him to rule with a loose, rough hand, and across at
his brothers in Palestine, forced by their more open
territories to make allances with and against each
other, from all of which he could afford to hold hiriself
free. That alone was bound to exasperate them. In
Edom himself it appears to have bred a want of
sympathy, a habit of keeping to himself and ignoring
the claims both of pity and of kinship—with which
he is charged by all the prophets. He corvupted his
natural feelings, and walched his passion for ever! Thou
stoodest aloof 1*

This self-sufficiency was aggravated by the position
of the country among several of the main routes of
ancient trade. The masters of Mount Se‘ir held the
harbours of ‘Akaba, into which the gold ships came
from Ophir. They intercepted the Arabian caravans
and cut the roads to Gaza and Damascus. Petra, in
the very heart of Edom, was in later times the capital
of the Nabatean kingdom, whose commerce rivalled that
of Pheenicia, scattering its inscriptions from Teyma in
Central Arabia up to the very gates of Rome® The
earlier Edomites were also traders, middlemen between
Arabia and the Phcenicians; and they filled their
caverns with the wealth both of East and West*
There can be little doubt that it was this which first
drew the envious hand of Israel upon a land so cut

! Amos i.: cf. Ezek xxxv. 5. $C.1.S,11i.183f
* Obadiah 10 4 Obadiah 6,



Obad. 1-21] EDOM AND ISRAEL 181

off from their own and so difficult of invasion. Hear
the exultation of the ancient prophet whose words
Obadiah has borrowed: How searched out és Esau,
and his hidden treasures rifled I* But the same is clear
from the history. Solomon, Jehoshaphat, Amaziah,
Uzziah and other Jewish invaders of Edom were all
ambitious to command the Eastern trade through Elath
and Ezion-geber. For this it was necessary to subdue
Edom ; and the frequent reduction of the country to a
vassal state, with the revolts in which it broke free,
were accompanied by terrible cruelties upon both
sides? Every century increased the tale of bitter
memories between the brothers, and added the horrors
of a war of revenge to those of a war for gold.

The deepest springs of their hate, however, bubbled
in their blood. In genius, temper and ambition, the
two peoples were of opposite extremes. It is very
singular that we never hear in the Old Testament of
the Edomite gods. Israel fell under the fascination of
every neighbouring idolatry, but does not even mention
that Edom had a religion. Such a silence cannot be
accidental, and the inference which it suggests is
confirmed by the picture drawn of Esau himself. Esau
is a profane person ®; with no conscience of a birthright,
no faith in the future, no capacity for visions; dead to
the unseen, and clamouring only for the satisfaction
of his appetites. The same was probably the character
of his descendants; who had, of course, their own
gods, like every other people in that Semitic world,*

1 Verse 6.

# See the details 1n Vol. I,, pp. 129 f.

8 Heb. xii, 16.

¢ We even know the names of some of thecse deities from the
theophorous names of Edomites: ¢g. Baal-chanan (Gen. xxxvi. 38),
Hadad (3. 35; 1 Kings x1, 14 f) ; Malikram, Kausmalaka, Kausgabn
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but were essentially irreligious, living for food, spoil
and vengeance, with no national conscience or ideals—
a kind of people who deserved even more than the
Philistines to have their name descend to our times
as a symbol of hardness and obscurantism. It is no
contradiction to all this that the one intellectual quality
imputed to the Edomites should be that of shrewdness
and a wisdom which was obviously worldly. The
wise men of Edom, the cleverness of Mount Esau® were
notorious, It is the race which has giwven to history
only the Herods—clever, scheming, ruthless statesmen,
as able as they were false and bitter, as shrewd in
policy as they were destitute of ideals. 7hat fox,
cried Christ, and crying stamped the race.

But of such a national character Israel was in all
points, save that of cunning, essentially the reverse,
Who had such a passion for the ideal? Who such a
hunger for the future, such hopes or such visions?
Never more than in the day of their prostration, when
Jerusalem and the sanctuary fell 1n runs, did they feel
and hate the hardness of the brother, who stood aloof
and made large his mouth.?

It is, therefore, no mere passion for revenge, which
inspires these few, hot verses of Obadiah. No doubt,
bitter memories rankle in his heart. He eagerly re-
peats ? the voices of a day when Israel matched Edom
in cruelty and was cruel for the sake of gold, when
Judah’s kings coveted Esau’s treasures and were foiled.

(on Assyrian inscriptions: Schrader, K 4.T.? 150, 613); Kocadapos,
KoofSavos, Kooynpos, Koovaraves (Rev archéol. 1870, 1. pp. 109 ff,
170 £.), KoaroBapos (Jos., XV. Ant. v g). See Baethgen, Bestrige
sur Semat Rel Gesch, pp. 10 ff.

} Obadiah 8: cf Jer. xhix. 7.

* Obadiah 11, 12: of Ezek xxxv. 128

® 1-5or 6. See above, pp. 167, 171 L.
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No doubt there is exultation in the news he hears, that
these treasures have been rifled by others; that all
the cleverness of this proud people has not availed
against its treacherous allies; and that it has been
sent packing to its borders.! But beneath such savage
tempers, there beats the heart which has fought and
suffered for the highest things, and now in its martyr-
dom sees them baffled and mocked by a people without
vision and without feeling. Justice, mercy and truth;
the education of humanity in the law of God, the
establishment of His will upon earth—these things, it
is true, are not mentioned in the Book of Obadiah, but
it is for the sake of some dim instinct of them that its
wrath is poured upon foes whose treachery and malice
seek to make them impossible by destroying the one
people on earth who then believed and lived for them.
Consider the situation. It was the darkest hour of
Israel's history. City and Temple had fallen, the people
had been carried away. Up over the empty land the
waves of mocking heathen had flowed, there was none
to beat them back. A Jew who had lived through
these things, who had seen? the day of Jerusalem’s
fall and passed from her ruins under the mocking of
her foes, dared to cry back into the large mouths they
made: Our day is not spent; we shall return with
the things we live for ; the land shall yet be ours, and
the kingdom our God’s.

Brave, hot heart! It shall be as thou sayest; it
shall be for a brief season. But in exile thy people
and thou have first to learn many more things about
the heathen than you can now feel. Mix with them
on that far-off coast, from which thou criest. Learn
what the world is, and that more beautiful and more

! Verse 7. * See above, p. 171



184 THE TWELVE PROPHETS

possible than the narrow rule which thou hast promised
to Israel over her neighbours shall be that worldwide
service of man, of which, in fifty years, all the best of
thy people shall be dreaming.

The Book of Obadiah at the beginning of the Exile,
and the great prophecy of the Servant at the end of
it—how true was his word who said: He that goeth
Jorth and weepeth, bearing precious seed, shall doubtless
come again with rejoicing, bringing his sheaves with him.

The subsequent history of Israel and Edom may be
quickly traced. When the Jews returned from exile
they found the Edomites in possession of all the Negeb,
and of the Mountain of Judah far north of Hebron.
The old warfare was resumed, and not till 130 B.C.
(as has been already said) did a Jewish king bring
the old enemies of his people beneath the Law of
Jehovah. The Jewish scribes transferred the name
of Edom to Rome, as if it were the perpetual symbol
of that *hostility of the heathen world, against which
Israel had to work out her calling as the peculiar
people of God. Yet Israel had not done with the
Edomites themselves. Never did she encounter foes
more dangerous to her bhigher mnterests than in her
Idumean dynasty of the Herods; while the savage
relentlessness of certan Edomites in the last struggles
against Rome proved that the fire which had scorched
her borders for a thousand years, now burned a still
more fatal flame within her. More than anything
else, this Edomite fanatici